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श्रीक्षीराधिकायें नम: 


श्रीराधा-वरण-वन्दन 


थो ब्रह्मरद्रशुकनारदमीष्ममुख्येरालक्षितों न सहसा पुरुषस्य तस्य | 
सद्यो वशीकरणचुर्णमनन्तदक्ति, ते राधिकाचरणरेणुमनुध्मरासि ॥ 
मन्मथ-मन्भय मन भथत जाके सुबसित श्रंग। 
मुख-पंकज-सकरंद नित. पियत. स्थास-“दुग-सूंग ॥। 
जाके. अंग-सुगंधभ को. निंत नासा ललचात। 
तन चाहत नित परसिबों जाको सवुमय गात 3) 
मधु रसमयि बचनावली सुनित्रे को नित कान। 
हरि के लालायित रहुत, तजि गुरुता को घाग।। 
जाके सव॒र प्रसाव को मबु रस चाखन हेंतु। 
हरि-रसना अकुलात श्रति त्जि दुस्त्यज आुतिनसेतु ॥। 
जाकी. नव-दुति लखि लजत कोटि-कोदि रवि-चंद। 
बनदौ तिन -पकल  सुच्ि. सुशकद 


दी शब्द 


पूज्य भी भाईजी (श्री हतुमानप्रसादजी पोह्ञार सम्पादक कल्याण) तथा 
पुष्य श्री बाबा (स्वामी भी चशघरजी ) के मंगलमय साप्चिध्य तथा उनकी छुपापूर्ण 
छत्रछ्ाया में विगत १६ वर्षों से प्रतिवर्ष मताये जानेबाले भरी राधा जन्म-भहोत्सव 
के पुतीप अवसर पर श्री राघा-माधव से सम्बन्धित कुछ-न-कुछ साहित्य प्रकाशित 
होता ही रहा है। प्रस्तुत ग्रंथ उसी परम्परा को प्रसुत-साला का एक और 
पुष्प है) 

पृज्यपाद' पंडित श्री बागीगजी शास्त्री के प्रस्तुत ग्रंथ की पॉंडलिपि प्रकाशन 

के लिये कई बर्द पहले ही तेयार हो यवी धी--पर भेरे ही साधनों की अल्पता तथा 
अपने निज के प्रभादवत्ञ इसका प्रकाद्नन सरकता चला आया; आज भुसे स्वाभाविक 
प्रसन्नता है कि श्री राधा-जत्म-सहोत्सव के इस पावन दिन यह भ्रंथ श्रापके हाथों 
में हैं । 

पूज्य श्री चिम्भनलालजी गोस्वामी के परिश्मपूर्वेक प्रफ देखने तथा ग्रथ 
को सांगोपांग बनाने के सुझावों के बावजूद भी इसमें प्रकाइन की चुटियाँ तथा 
संस्कृत के अंद में प्रशुद्धियाँ रह सफती हैं, इन सारी भूलों का एकमात्र दाधित्व 
मुझ पर है ओर सुझे झ्ाशा है विद्वाव परठकयण मेरी अ्योग्यता के लिखे 
क्षमा करते हुए, ऋशुद्धियों की ओर संकेत करने की कृपा करेंगे ताकि हितीय 
संस्करण के समय उनका प्रिभारजजन किया जा सके 


प्रंथ की उपादियता और सरपतता तथा श्री ज्षास्त्रीजी के भवत-हुृदय 
तथा समन्वयवादी व्यक्तित्व की सहज स्वीकृति, ग्रंथ के अंत में प्रकाशित 
ओ राधा-भाव के प्रतत्य-्ठपासक तथा मर्मन्न सभ्सान्य सहानुभावों की सम्मतियों में 
आपको आप्त होमी। मुझे विश्वास है कि रसिक भकतगण अपने दृष्ट की 
उपराक्तता की इस अनुपमेय सामग्री से अवश्य-ग्रवध्य लाभ्एन्वित होंगे। भेरी तो, 
भक्त हृदय पाठकों और राघा-भाव के रसिक उपासकों से मुक्त आक्षीर्याद की 
वविनोत याचता है ताकि रो राधारानी के परभ्-भक्‍तों के पुनीत-चरणों सें बैठ 
सकते का सुधोग पा सके । 


१०, चौरंगी रोड ॥ 


कलकत्तानश३, । “ रामनिवास ढंदारिया 


किडिचत्‌ प्रास्ताविकम्‌ 


मन्दस्मितेरच्युतत्रिसचन्दिनीं मित्येक्षणात्तन्रिखिलाएतिकन्दिनीम्‌ । 
ओनन्‍्दनन्दप्रणयाभिमन्दिनों बन्दामहें ओऔवुषभानूनन्दिनीम्‌ ॥॥ 
जयन्ति गोविन्दमुखारविन्दे. भरस्वसास्ाघरमसन्दहासा: । 
खचिसे.... चिदानन्दम्य तमोध्नममन्दभिन्‍्दुद्ववमुद्शिरन्तः ।! 


विदितचरमेवेतद्‌ भगवद्धक्तिभावितात्मनां चिरंभावुकानां भावुकानां यद- 
खिलजगदन्तरात्मन: परमात्मन: सर्वलोकमहेश्वरस्य महेश्वरस्य सर्वभूततसुहुद 
सुहृदो नियन्तुरिन्द्रियाश्वानां मन्तुरतीतानागतवर्तभानोपलक्षितस्य कालस्य, असन्‍्त- 
कोटि-अह्याण्डोदुम्बरफलमालासमर्लंकृतैकैकरो मक्पस्याप्यधिवृन्दावन-सीममात्रकूप- 
मण्डूकायमानस्य, बल्‍लवीक्षोमण्डलमण्डनाय महेन्द्रमणिदामायमानस्य, श्रीवुन्दावन- 
वीथीसंचारसंचरणसमभ्यवितचारुचरणस्य,. भिजाश्रितजनानुसरणस्थाशरणैक- 
शरणस्य, सर्वाश्रयीभूतामृताव्ययपरब्रह्मणोजपि प्रतिष्ठास्पदस्य, विभोरपि मणज्जुल- 
बुन्दाटबीनिकुड्जपुज्जेष्वेवाभिव्यडिजितमदनोन्म!दिमाधुर्य -सौन्दय -शालिवनमा लि- 
कलेवरस्य, वेबरस्य रेवतराजपृष्या:, स्वीकृतप्रेयसीदामबन्धाभिरामोदरस्य 
दामोदरस्य, सोदरस्य' सुभद्वाया नन्‍्दजायाइव, चन्दिराननेन्दिरामन्दिसयमाण- 
भद्दोौरस्कस्थ, कस्पापि विमोहनशीलललितलीलस्य, बसुधाप्राणवन्धों:, परमानन्द- 
सुधासिन्धोनिखिलखलमण्डलनिभ्रहस्य सच्चिदानन्दघनविप्रहस्य' वृन्दारकेन्द्रवुन्द- 
वस्दितपदा रविन्दस्य भोविन्दस्थ, स्वात्मस्वरूपश्रीराधाराधनपरस्य बरस्य भगवत्ों 
वृषभानुततन्दिनीसमभिनन्दनस्य,_ तदीयमोहनमहामधुराड्रसज्भसमुपलब्धनिरति- 
शयानन्दसमृद्धे नेिखिलजनानन्दनस्य नन्दनन्दनस्य, तत्माणवल्लभायाश्च तदभिन्ना- 
त्मनस्तस्थैब संह्लादिशक्ते:, पर सीमानमुपगतायाः परमानुरक्तेट, निजनखचन्द्र- 
ज्योत्स्नावितायमानमानातीतनित्यनिरतिशयानन्तपरज्ह्मापरपर्यायानिर्वाच्यचिस्मय- 
प्रकाशया:, कदापि क्रीडाचड्चलनिजाबचलसभी रणसंजातसभी रणसंस्परोेनापि 
योगीचददुर्गभगति देवाधिदेवमूर्थन्यतर्म माधवमपि घबन्यातिधन्यतमं विधातुं पार- 
यन्त्या;, श्रुतेरपि श्रुतिपदवीमनुपगतवत्या:, ब्रह्मादिदेवदुरूहदिव्यादभुतवैभव- 
समहाया:, निजप्राणनाथप्रणमैकजीवनधनाया निरस्तसाभ्यातिशयसौन्दर्य सौशील्यसौ- 
कुमायों दाय॑माधुयलावण्यवैदस्ध्यप्रभृतिविविधगु णगणबन्यधन्याया ., स्वकीयसीन्दर्य- 
सिन्धुतिरस्कृतशतकोटिसतीपजझपकाया:, विदवविमोहनमोहनमोहनैकह॒द्यविद्याया , 
सततमनो5॑भिरामश्यामसन्दरश्रीकृष्णसम्बन्धसम ध्यमावनि सी मानराशस्समम्प्य्य्पद 

दिय्य 


(ख) 


दाभ्पत्यसमदभतलीलाबविलासोल्लसितरससिन्धुसमुपर्वहणार्थ _तत्संकल्पकल्पितमेवेद 
निखिल दिव्यमदिव्यं जंगमाजंगमे जगदिह पादविभूतावुपलक्ष्यतेडतितर्रां तितराम्‌ । 
तथा च श्रुति:--स वै बैव रेमे तस्मादेकाकी न रमते स हितीयमैच्छत्‌। से 
हैतावानास यथा स्त्रीपुमाँ सौ सम्परिष्वक्तों स इममेवात्मान द्ेधापातयतू तेत 
पतिश्व पत्नी चाभवताम्‌ !. .. . . - ततों मनुष्या अजायन्त ।. , . . . : एवमेव 
यदिद किच सिथुनमा पिपीलिकाम्यस्तत्सवेभसृजत ।' [बृह* उप०) 

“ज्रिपादस्थामृ्त दिवि' इति श्रुतिनिदिष्टमभीष्ट॑ परमव्योमवैकुण्ठसाकेत- 
गोलोकाब्र्िधाभिरभिधीयमानमप्राऊृ्त नित्यं सच्चिदानन्दधनं यदमृत धास जिपाद- 
विभूतितया व्यपदिदियते, तदषि तयोरेवानादिदम्पत्यों: स्वरूपाव्यतिरिक्तं तदीय- 
लीलाविलासार्थ तत्संधिनीत्यभिहितशक्तिवभववितानमिव भगवत्या योगमायया- 
घटितघटनापटीयस्या प्रतिक्षणं सुसज्जीकियमाणं तयोः क्रीडारजुस्थलमेवा- 
नवरत॑ राजतैतराम्‌ू। नवनवलीलास्थलविशेषप्रादुर्भावतिरोभावनूतननिर्माण- 
पुरातनपरिवृत्त्यादियुतं॑ तब॒त्यमविकल॑ व्यवहारजातम्पि नित्यप्रेयशोनित्यमनः 
सकल्पकल्पितं सदुपादानकत्वा भरित्यमेवाभिधीयते धीयते च॒ तथैव हुृदि ध्येयरूपतया 
भावुकैरिति सर्व निरवद्यमेव । 

ततश्च सब्चिदानन्दसंदोहदेहयो: श्रीपियाप्रियतमयोर्म द्भुलवपुषो: पादविभुतौ 
त्रियादविभूतौ च थर््किचित्‌ क्वचित्‌ कहिचित्‌ सम्पयते तदशेषमेव तदीयविशेष- 
मज़ुलविधानानुरूपमिति परम मज़लभेव। लीलाविलसितत्वादेव च॑ तत्र 
वैषस्यनैर्धुण्णादिदोषोड्भरावनमेव नोपपच्चते कुतत: समाधानम्‌ ॥। ने हिं नाट्कादिणु 
वैषस्पनैर्धुप्यादिमयव्यवहा राभिनय निरीक्ष्यापि सहृदये स्तत्र दृषणमुद्धाव्यते, 
प्रत्युताभिनयसाफल्यमालोच्य रस एवास्वायते सुधीभि:। करुणदृष्येष्वश्रुपाता- 
बनुभावों दुःखत्यण्जकोर्जप झोकस्थायिभावतया करुणारुण॑ रसमेव पोषयति 
पयवसाने । अ्रत एवं सामाजिकानां सम्यव्वमभिनयं सुप्रशसमाना: अभातारों 
मध्ये मध्ये दुल्दुभिनिविशे्ष तलध्वनि दंध्वन्यन्ते प्रहर्षातिरेकेण । 

एवमेव ये जगदिदमत्रत्यं व्यवद्वारजातं चाखिलं प्रेयसोलीलाथिलसितमेव' 
मच्यन्ते ते तु न पराभवपरदहेषेशोकै: पराभूयन्ते परम प्रमोदभर चापूरमन्ति मानसे । 
ये लल्वनादिकर्मंवासनावासितत्वान्मलादिमलीमसमनसस्विगुणात्मकस्रायावन्धन- 
मुपेतास्त एवाहंताममतामूलकरागद्वेषादिदोषै राच्छन्नहृदया: सन्‍्तो हर्षाहर्षप्रकर्षा- 
दिभिविविवैविकारजातैमूयों भूयोउडमिभूयल्ते । तेषामेव च इते वैषम्यनैर्धप्ये- 
नेत्यादिब्रह्मसूत्रोपपादित॑ समाधान संगच्छते। तथा हि प्राणितां पुरातनामि 
शुभाशुभकर्माप्यनुसुत्यैव त्तेषां सुखदु:खात्मकफलोपभोगव्यवस्थावस्थाप्यते परभे- 
इबरेण । झतों न तस्मिन्‌ किडिचदू वैषम्यं नैर्धृष्य वाउप्रोपणीयम्‌ | न च कल्पान्ते 
सकल स्यैव च प्रलीनत्वात्‌ 


(थे) 


कर्मविभागासम्भवेत कर्मानुसारिणी फलभोगव्यवस्था नोपपद्चत इसि वाच्यमनादि- 
त्वात्‌ कर्मप्रवाहस्य । तस्मान्मज्ुलवषुषों भगवतों निखिलभपि विधान परम- 
मजू लायैबेति नि३चप्रच मत्वा चेतनइचेतसि सतत संतुध्येदेव । 


अनाइयनेहसो मायावन्धनमृप्ेत्य प्रार|ब्धपरिणात भोज भोजं भगवतों दूरंभिवाप- 
तितानां भवसिन्धुनिपत्तितानां प्राणिनां समुद्धाराय मोक्षाय भगवत्सांनिष्यसौख्य- 
समपलब्धये वा यद्यपि शास्त्रेध्‌ विविधानि साधनधनातनि संचितानि, तथापि 
तरति शोकमात्मवित्‌' तमेव विदित्वातिमृत्युमेति', ऋते जानान्न मुक्ति: 
यमेबेष वृगुते तेन लक््यः, मामेव ये प्रपच्चन्ते मायामेतां तरन्ति ते, सर्वधर्मात्‌ 
परित्यज्यः मामेक॑ शरण ब्रज” इत्यादि नैकविधश्रुतिस्मृतिबचनप्रमाणैरशरण- 
शरणभगवच्चरणयोरनूसरणं तच्छरणवरणमेव वा श्रेयस्सराणिरिति निश्चीयते, 
चीयते चैषा प्रपत्तिरेव प्रायेण सचेतर्नैश्वेतन: । 


भगवति वात्सल्य॑ स्वासित्वं सौशील्मं सौलम्यमिति गुणचतुप्टयं चक्षुगोच्रिरता- 

मानीय सोत्साह भगवस्तं प्रपच्यन्ते प्रत्यगात्मान: । ज्ञान शक्ति: प्राप्ति: पूर्तिश्चेति 
चत्वारों गुणा अपि परमात्मन्येव विलसन्ति। भगवत एवाखिलप्रपञचगतावा 
आपिनामिप्टानिष्टयो: सम्यगज्ञानं तान्यस्य कस्यापि। इष्ट्साधनमनिष्टनिरसन- 
भपि तदायत्तमेव ततम्नैवाधटितघटनापटीयः:शक्ते: सदझ्भावात्‌। स एवावाप्त- 
समस्तकामत्वात्रत्युपकृतिमनिच्छन्नेवोपकरोति निरघ्तरं निरच्तरायं नरानू। स 
एवं च जनवत्सलो भगवान्‌ स्वेषां प्राणिनां हृदयगुहामधिशहोते यत्तों जीवा नान्यबानु- 
सधातूं भवाट्वीस्वटेयु:। अतोञ्सो समेर्षा सतत प्राप्त एव, परंतु पराह्मुख- 
त्वान्न प्रभवन्ति ग्राणिसमुदापास्तत्संगमसुखं समास्वादयितुम्‌ । प्रपद्यमाना एव 
आनवा: परमात्मतत्वमनुभवत्ति परमात्मत्येवानुरज्यन्ति विरज्यब्ति चान्यतों 
यथीकत कविना--- 

भक्ति: परेश्ानुभवों विरक्तिरत्यत्न वेष तरिक्ष एककाल:। 

प्रपद्यमानस्थ बथाइनत: स्पुस्तुष्टि: पुष्िट: क्षुदपायोडनुघासस्‌ ।। इति |) 


परमानन्दसुधासिन्धोस्तरज़ू रूपत्वाज्जीवात्मानोडपि परमानन्दस्वरूपा एवं 
वेद्या:। अतएव ते सुखापरपर्यायमानन्दमेवाधिगत्तुमिच्छन्त्यानन्दमेबोषजीवन्ति 
च। तथा च श्रूति:--एतस्वैवानन्दस्य मानामुपजीवन्ति, परमानन्दसुधासिन्ध रसौ 
(सो वै सः, विज्ञानमानन्द बअह्य, आनन्दमय: सैषाउबनन्दस्थ सीमा, एप होवा 
नन्‍्दयति' 'पुरुष एवेद सर्वम इत्यादि श्षुत्या निदिश्यमान:, सच्चचदानन्दधल- 
पुरुषोत्तमों रसिकशेखर: शऔीकृष्ण एवेति विज्ञायते, रसशाजस्वरूपत्वात्‌ परमानम्द 
प्रदत्वातच्च । तदेव वबित भगवती श्रुति:-यन्मित्रे परमानस्दं पूर्ण बहा समातनभ' 
फष्णस्तु सगवान्‌ स्वयम दृस्याविना 


(घ) 


एवस्थैव भगवत: सौन्दर्यमाधु्थसिन्धो: श्रीकृषष्णस्यात्मभूता तत्सारतमस्वरूपा 
तदान्वादिनी शवितिनिस्सीमसौन्दुरमाधुयंसारसर्वस्वमूति: श्रीमती राबा नामया 
सतत समाराध्यते प्रेबसा। तथा चोक्‍त राधिकोपनिषदि-- श्रीकृषप्णेनाराध्यत 
इति राधा ।' श्रीडच ते लक्ष्मीश्च पत्व्यौ, परास्यृ दाक्तिविविवैव श्रूयते इत्यादि- 
श्रृतयः निरस्तसाम्यातिंशयेन राधसा', अनया55राधितों नूनम्‌' इत्मादिश्वीशुको- 
क्तयश्च तामेव संस्तुवत्ति निदिशन्ति च। तथा निजात्मभूतया श्रीराधया सह , 
स्वधामनि ब्रह्मणि ब्रजास्ये निरन्तर रमणादात्माराभ इत्युच्यते इयामसुन्दर । 
एतदेवोच्यते--आत्मा तु राधिका तस्य तबैव रमणादसो। आात्माराम इति' 
प्रोक्तो रसरीतिविचक्षणरित्यादिना । एतयोनित्यनूतनयों रनादिदम्पत्योर्महाभाव- 
रसराजछूपयो: सेवासौभाग्यसमुपलब्धिरेव परम: पुमर्थोउ्ड्भीक्रियते ! श्रीभानु- 
नल्दिनीषणयाभिनन्दनमुपेत्यैव नन्‍्दनन्दनों जगदानन्दनों भवितुमहँत्ति । 

तयोवानाविधा रससंवर्धिनी सथुरतमा लीला नित्यं तिरन्तरं सम्बोभवीति। 
सा च' श्रवणस्मरणगोचरतामुपेत्य' विस्मृतात्मतां देहिनां स्वरूपसंस्मारणपूर्वक 
प्रेयोयुगलसेवा, सोभाग्यसम्पादनार्थभेवेति कृपापरवशाश्यामेव प्रेष्ठाभ्यामनवरत- 
मातन्यते । तथा चोकितं कुन्तीदेव्या-- 


सबेपस्थित्‌ विलश्यमातानामविद्याकामकर्ममिः । 

शअ्रवणस्मरणाहणि करिष्यश्िति.. केचन ।। इति। 

5पृण्बन्ति गायच्ति गृणन््यभोक्णदा: स्मररान्ति ननन्‍्दन्ति तवेहिंतं जना:। 
त॑ एवं पद्रयन्त्थचिरेण तावर्क भवपग्रवाहोषरमं पदाम्बुजम्‌ ॥। इति च ॥॥ 


सर्वत्रव्यापकावषि लीलारसप्रसाराथ निजानुरक्तगोपाज्ूनाजनानन्दनार्थ चर 
यत्रेमौ वृषभानुनत्दिनीनल्दनन्दनौ रसिकदम्पती समवतीर्य संक्ीडेते यत्र वा संत्तमेव 
स्वीये परमे पदे विहृरतस्तदनयोदिव्यदिव्यं धन्यं धाममूर्धन्यं सकलशोकापनोदन 
गोलोकाह्ुमिह च वृल्दावनामिधं धाम कस्य नानमयत्ति मूधाने धौरस्थ । श्रुतिरपि 
श्रावयति सबहुसान॑ बदौयं महिसानमानमनीय महनीयम्‌ तदू विष्णों: परम पदम” 
इंति। ता वां वास्तृत्युव्मसि' गमध्ये यत्र गावों भ्रिश्वद्धा भ्रयास:। अत्राह 
तदुरगायस्य वृष्ण: परभ पदमवभाति भूरि इति व (ऋणग्वेदे विष्णुसूक्ते) । 
भगवद्‌गुणगणगृणनयेव वाग्वेभवस्य साफल्य॑ स्याद्‌ यत्र भगवान्‌ भगवद्‌गुणा 
एवं वा नानुवप्यन्ते ता निखिला अपि गिरोउ्तत्या असत्यक्च । यभोक्‍त भागवत्ते-- 
मृषा भिरत्ता असतीरसत्कथा न कथ्यते यद्‌ भगवानघोक्षजः । 
तंदेव सत्यं लड़ हैब मंडल तदेव पुण्य भगवद्गुणोदयम्‌ | 


एंतदेवालोच्य शओीवृषभानुवन्दिसी चरणारविन्दमण रसिको 'रसिकाचार्यों 
चागीश 


(ड) 


श्रीकृष्णसमाराध्याया: शऔीराधाया: करुणापाज्धपड क्तिभि: प्रेरितों भावुकजन- 
भागरधेयमिव श्रीराधासप्तशतीनामघेय भेक्तिरसनिझे रमिस सद्भ्रन्थरत्तमुपन्‍्य- 
भाव्सीत्‌। सप्तशतीयं ख्ियः कृपयैव बृहत्सानुशिखरे भावुकस्य कवेरन्तःकरणे 
प्रचकाशें । स्वानुभूतिरेव कविना पूर्वाचार्यवर्यानुमोदितोपन्यस्तेत्युपसंहारे स्म- 
दर्शि-+- हु 
स्वानुभूत॒मिद सर्व पर्वाचायंसुसंसतम | 
सोपपत्तिकसत्रोक्त सुकण्ठ तब ॒प्रींलये ॥॥ 
इय॑ दुन्दावनेश्वर्या: करुणापाजुपझक्तिसिः । 
वागीझाचारयहदये बृहत्सानो प्रकाशिता।। इंति ।॥॥ 
सावनैरसाध्या सतत समाराध्या करुणावशंवदा श्रीराघैव शद्प्रन्धस्यास्य 
मुख्य: प्रतिपाग्वविषय:। श्रीवुन्दारण्यनिवासरूपस्यैव प्रथोजनस्थेह संयोजन- 
मक्षिलक्ष्यंक्रितते-- राधासप्तशती वृन्दावमवासफलप्रदा । इति श्रीराधाचरणार 
विस्दप्रणयपियासबों गोपीभावभावितात्मानों भुक्तिमुक्तिस्पृह्ापिशाच्यापरमृप्टा, 
प्रेमप्रदृतचेतनाइचेतता एवात्राधिकारिण: प्रीतिमागविसारिण:। सम्वन्धबन्ध- 
इचापि सुस्पष्ट एवं समाराध्यसमाराधक्रभावलक्षण: । 
रसिकशेखरयो रनयोरादिप्रेयलो रससाम्राज्ये कर्थ जीवस्य प्रवेश: सम्भदेत ? 
कीदुशी च रसोपासनासरणि: ? काः काइ्चानुभूतयों रसोपासनापदबीमनुसंचरता 
रसिकालाम्‌ ? कथंकारं व परमानन्दरससिन्धू प्रियाप्रियतमी निजाश्रितननमन- 
गृह्लाते कथ च सिद्धिमुपेयुषा भावुकेन निकुण्जलीलारस: समास्वाच्रत इत्यादि- 
विषयाणामिह सम्यग्‌ विवेचनसवेक्ष्यते । 
ग्रन्थे ईस्मिनू सनातनगोस्वामिपादप्रभीतबृहदुमागवत्तामृतशैलीसनुसृत्य सुकण्ठ- 
मधुकण्ठसंवादमुखेन सरलसुबोधया प्रसन्नगम्भीरया कोमलकान्तपदावल्या रप्ष- 
निर्भररचिररचनया सप्तमभिरव्याय॑ रसमार्गीयसाधकादर्शभूत्तस्य विप्रवरवसस्त- 
देवस्य, साधनसोपानसमारोहणमुपर्वाणतम्‌ । _ भ्रथमादारभ्यात्तिमाध्यायपर्यन्त 
सध्यायानां नामनिर्देशेनेंव तदुगतविषयाणामभशिव्यअजन भवत्येव भावुकानामन्त - 
करणे। तथेह क्रमेण नामान्युद्धिगरन्त--बहत्सानुपुरप्रवेशों नाम प्रथम , 
शराधामन्दिरमाघुरी नाम द्वितीय:, ग्रह्दरगम्भीरता नाम तृतीय: राधामन्दिर-. 
महाप्रसादी ताम चतुर्थ:, श्रीवुन्दावनविरहवेदता वाम पञ्चमः, निकुृछ्जलौना- 
रसप्रवेशों भाम' षष्ठ:, श्रीविकुज्जलीलारसास्वादों नाम सप्तमशच। 
प्रारम्भत: पजञ्चस्वध्यायेपु वसस्तदेवस्थ झने: शने: सावनसमुन्नते: अम: 
सलक्ष्यते । षष्ठे तूज्ज्वलनीलमणिप्रभृत्तिससरीतिनिरूपकर््नस्थसरणिमनुसत्य स्व. 
कीयया प्रौढरचतया रसभावानुभावसंचारिभावरतिप्रैमस्नेहमानप्रणयरागानुराग 
विहितम्‌ प्राण 


(च) 


स्वरूप: सिद्धिमुपेयुषी भावुकस्य पत्यक्षीभूतनिकुझजलीलाया संः् 
संस्थोषकनिजानुभवोदूगा रसमर्थक: परमसुन्दर: श्रवणाध्ययनमनो रम 
इयमिदानी मतिमता सम्मूखीना हादिकान्‌ भावानुद्गिरन्ती श्री मदाच 
सप्तशती विविच्य समालोचनीया सहृदय: । नैतदरतिरिच्यते चेद्‌ द 
फिचित्‌ू--वृन्दावने राधास्वरूपस्थितिवर्णन॑ यथा षष्ठे-- 
शक्तिस्वरूपा सा राधा हछुादिनी परमेदवरी। 
स्वतस्तथा सर्वेमर्धन्या रसदा रसिकेदवरी ॥॥ 
बुन्दावने कृष्णसेव्यां क्ृष्णप्राणां रसेश्वरीम्‌ । 
एतामुपासते... सर्वे... तुणगुल्मलतादंयः ॥ 
पलाझ्ञा्ककरी राय राधें राधे रठन्ति ताम्‌। 
छुद्राब्दराचर। जीवा: सखे किमुत मानव: !) 


बुन्दावनस्वरूप यथा तत्रैब॑-- 
बस्तुत:.. प्रेयसोप्रेष्ठपेमसृत्तरसात्नकस्‌ । 
वृन्दावनस्वरूपं हि.£ विज्ञेय॑ रसिकर््रियम ।॥। 

मानविपयां अआान्तथारणां निराकुर्बत: कवेरियमुक्तिभुशमादरणं 
केचिदक्ञासिनों मानसभिसान सु प्राइतम्‌। 
मन्यन्ते तामसे भाव॑ं तेन दरधों रसो भवेत्‌ |! 
जहुर्गुणमर्थ देहभिति. वेबासकेगिरा । 
नर्गुण्यं रासलीलाया हरेरिति सुनिश्चितम्‌ ॥। 
दर्भेदर्याभिमानाथा सम्पदेषा मता$सुरी। 
श्रीकृष्णरासली लाया संनिर्विष्या कं भर्षेत्‌ ॥ 


सिद्धावस्थायामतुमवपथमवरतीए ये लीलारसतरज्धा 
सरसपदावस्थामुपतनिवद्धास्ते स्वानुभवैकगस्या: अियः करुणयैवास्व 
सवतरल्तीति' सहृदया: शियोग्नुरामिण एवं संविदन्ति | दिशा 
समुदृधियन्ते-- 
भनोहरिणवागुरां. नयनमीनजालाबुता 
कलिस्दततयातटीमपि नवीनलीलास्थलीमस । 
विदेद्धनिशि साहुसं न कुर गस्तुमचेति त॑ 
कवएलिसुतिधायया तंव तयासि राजे प्रियम ॥ 
धन्येयं सरसमधुराभिसूतिभाषा यत्र निषेधो४पि विधावेव पर्य वस्य 
ह्यत्ताम्‌ 


(छ) 


पाणिदन्द्रमूणालमभास्यकमलें कंदर्पेलीलाजलं 
श्रोणीघट्ठशिला. व. नेत्रशफरीकेशौघशवालक्म्‌ । 
वक्षोजासलवकऋवाकथुगल॑ राधासरः इरितलें 
नित्य स्‍्नाहि हरे स्मशग्निशमर्त भाग्येत लब्ध त्वया। 
लुप्तं ते तिलक सतने सलयजो धौत॑ च नेन्राञजनं 
हे रामोडपि स्खलितः कर्थ त्वदधरे ताम्बूलसम्पादितः । 
कस्त्रीमकरीविच्तित्ररचना तष्ठा कथं गण्डयो: 
स्तात्व! ब्यामसरोवरे सखि समायाततास्मि कि कुप्यति 
भाग्यन श्री राधासंदर्श नसुधा रसं पिबतो भावुकस्यायसुद्मार: कियान्‌ मनोहरः । 
दीयतासमबधानमत्र- 
घैयँ धारय चित्त नाधिकमतों हे काम मां पीडय 
अतंमृझ्च दृशौं निमेष विरमाद्याश्नुप्रवाह क्षणम्‌। 
राधाधश्चर्यमयी...._ महारससुधामाघुर्यध्षारावहा 
सेय,. लोचतगोचरीभमवति में भाग्येत्त भाग्येदवरी ॥। 
एवंविधै: सुधासोदरसरसमधुरहद्यपद्य रत्नै: संचितेयं सप्तशती केषां सचेतसां 
ने चेतांसि हरति मनोहारिणी दब्दार्थोभयालंकारसमलंकृतसघटनाविशेषात्‌ । 
बय तु ब्रूमो$स्याः सप्तशत्या अ्हों प्रौढिपरिपाक: ! अहो गाम्भीर्यम्‌ ! किख्याहों 
गीस्तरज्भमड्री । किमघिकेन प्रतिपदमेतस्या: साहित्यसारसंचयैश्चिरं चेत- 
इचमत्कुकशत इति भावुकजनमानसप्रत्यक्षेकसाक्षिकम्‌। सतत सभास्वायतामयं 
महाकाव्यसाधुरीमुपदधानो प्रस्थोषधिकारिभि: श्रीराधागुणश्रवणरसिके: सहुद- 
यैरिति सादर समनुरुन्थाता वयं पद्मेतानेन कविमशितन्दयाभ:-- 
ग्राराधितश्रीवृषभानु कन्ये राधायशज्योवर्णनघन्यधन्पे । 
भन्‍्ये त्वणि श्रीकृपयेत सार्था वागीश वायीइवरता कइृतार्था ३ 


॥ इति शुभम्‌ ॥| 








श्रीक्षी राधिकायें नम: 


नग्न निवेदन 

श्रीराधा कौत हूँ ? श्रीराधाका अस्तित्व सत्य है 
राधाका स्वरूप नित्य अनादि अ्रवन्त एकरस है या साधन 
जगत उसका उत्तरोत्तर विकास हुआ है? श्रीराधा 
श्रीक्षप्णके साथ क्या सम्बन्ध है, राधा उनकी परिणीता 
श्रीराधा विलासप्रिय-- [जैसा कि बहुतसे कवियोंने उन 
स्वच्छन्द रमणी हूँ या साधन-जगंत॒की झादर्श परम त्यार 
क्या-क्या गुण हैं और उनकी कैसी क्या-क्या लीलाएँ है " 
प्रशतोंका उत्तर देनेकी न मुझमें योग्यता है, न शक्ति है, न 
झौर ने आवश्यकता ही है। न्लीराधाजीके अनन्त रूप ६ 
उनके स्वृरूपभूत भाव-समुद्रमें अनन्त विचित्र तसंगें उठ 
विभिन्न दृष्टियोंसे विभिन्न लोगोंने देखा है, अतएवं उन 
कहा जा सकता है कि जो उन्हें जिस भावसे जानना चाहते 
सकते हूँ 


(झा) 


मुझे तो प्रेमी संत-महात्माश्रोंके मतानुसार यही जान पड़ता है कि एकमात्र 
सच्चिदानन्दधनविग्रह भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही विभिन्न दिव्य रूपोंमे लीलायमान हैं । 
बहू एक ही परमतत्व श्रीकृष्ण श्रीराधा और अनन्त गोपीजनोके रूपसें दिव्यतम 
मधुरतम स्वरूपभूत लीला-रसका आस्वादन करता रहता है। इस आस्वादनमें 
बस्तुतः आस्वादक तथा आस्वाधका[ कोई भेद नहीं है। परम तत्व श्रीकृष्ण 
तिदपम निरुपाधि सत्‌, चित, आनन्दपन हैं; सत्‌ संधिनी, चित्‌ चिति”' और 
ग्रानुन्द ल्लादिनी' शक्ति हैं। ये 'ह्वादिनी' शक्ति स्वयं श्षीराधा' है, संधिनी' 
वृन्दावन बनी हैं और जिति' समस्त लीलाओंकी व्यवस्थापिका तथा आयोजिका 
थोगमाया' हैं। श्रीराधा ही लीलाविहारके लिये भ्रवत्त कायव्यूहरूपा गौपाडु- 
नाओ्रोंके रूपमें प्रकट हैं। भगवान्‌ श्रीकृष्ण एकमात्र रस हैं और उत्त दिव्य 
मधुरातिमधु र रसका ही यह सारा विस्तार है । भगवात्‌ और भगवान्‌की शक्ति-- 
यही' वस्तुत: रस-तत्त्व हैं; अन्य समस्त रस' तो विरस (विपरीत रस) कुरस 
(कुत्सित रस) और अरस (रसहीत ) रूपसे पतनकारी हैँ । भ्रतएव सच्चिदानन्द- 
विग्रह परम रस रसराज श्रीकृष्णमें और सब्चिदानन्दविग्रहा आवन्दांशधनी भूला, 
आनन्द-चिस्मय-रस-प्रतिभाविता रसमयी श्रीराघामें तत्वतः कुछ भी अन्तर नहीं 
है। नित्य एक ही, नित्य दो बने हुए लीला-रसका वितरण तथा आस्वादन करते 
रहते हैं। परन्तु भगंवानकी केवल मधुरतम लीलाओंका ही नहीं, उनकी लीला- 
मात्राका ही तत्वत: एकमात्र आधार उनका परम शक्ति---राधारूप ही है । शक्ति- 
से ही शवितमान्‌की सत्ता है श्नौर शक्ति रहती है शक्तिमानमे ही । अतः अनादि, 
सर्वादि, सर्वकारणकारण, अद्गय ज्ञान-तत्वकप सच्चिदानन्दघत ब्रजरसनिधि 
इयामसुन्दर श्रीकृष्णचन्र श्रौर उनकी ह्लादिनी शक्ति श्रीराधाजीका परस्पर 
अभिन्न तथा झविनाभाव नित्य अविच्छेद तथा ऐक्य-संबन्ध है। शरीराधा 
पूर्ण शवित हँ--श्री कृष्ण पूर्ण शक्तिमान्‌ हैं; श्रीराधा दाहिका शक्ति हूँ,---श्री कृष्ण 
साक्षात्‌ अग्नि हैँ; श्रीराधा प्रकाश हँ--अश्रीकृषष्ण भुवन-भास्कर है; श्रीराधा 
ज्योत्स्ता हैं--श्रीकृष्ण पूर्ण चन्द्र है। इस प्रकार दोनों नित्य एक-स्वरूप हैं। 
एक होते हुए ही श्रीराधा समस्त क्ृष्णकान्ताओंकी शिरोमणि ह्लादिनी शक्ति 
हैं। वे स्वभन-मोहन-सनोमोहिनी हैं, भुवनमोहन-मनोमोहिनी हैँ, मदत-मोहन- 
मनोमोहिनी हैं। वे पूर्णचन्द्र श्रीकृष्णचन्द्रके परणतम विकासकी आधारमूर्ति हैं 
और वे हैं अपने विचित्र विभिन्न भावतरंग-रूप भ्रत॒न्‍्त सुख-समुद्रमें श्रीकृष्णको 
नित्य निमभ्त रखनेवाली महाशक्ति । ऐसी इन राधाकी महिमा राधघाभावद्युति- 
सुवलित-तनु श्रीकृष्णचन्द्रके भतिरिकत भर कौन कह सकता है ? पर वे भी नहीं 
कह सकते; क्योकि राधागुण-स्मृति मात्रसे ही वे इतने विद्लल तथा मृग्ध, गदुगद्‌- 
कठ हो जाते हैं कि उनके हारा शब्दोच्चारण ही संभव नहीं होता ! 


(व) 


इन्हीं श्षीर्यामसुन्दरकी एकांत आराधिका एवं गश्म आराध्या श्रीसक्षाकी' 

मधुरतभ दिव्यतम निकुश्जविहार-लीलाका बड़ा ही सुल्त्रित वर्णन सुबोध संस्कृत 
पद्मोंमें श्रीराधासप्तशती में किया गया है और साथ ही इस' परम साध्य तक 
पहुँचनेके सुन्दर सरल साधन भी इसमें बतलाये गये हैं। इस परम पअतुकम्पाके 
लिये इस मार्गपर आरूढ़ सभीको पृज्य श्वीशास्त्रीजीका' कृतज्ञ हीना चाहिये । 
में तो रसशास्त्से स्वेधा अनभिन्न, नितान्‍्त अज्ञ हैँ। इसलिये रस-शास्त्रकी 
दुष्टिस कुछ भी कहना मेरे लिये सर्वथा अनधिकार चेष्टा है। अतः इस विषयफर 
कुछ भी त कहकर जिनका दिव्यातिदिव्य पद-रण-कण ही मेरा परम आश्रय है, 
उन श्षीराधाजीके सम्बन्धमें कुछ शब्द उनकी कृपासे लिख रहा हैं। जिस श्री राधा- 
जीकी अ्रयाचित कृपासे मुझे उतका जो कुछ परिचय मिला है और जिल्होंने 
अपने महान अनुग्रहंदानसे मुझ पतित पामरकों भ्रपनाकर कृतार्थ किया है; वे 
अपनी अचित्त्य महिमामें स्थित श्रीराधाजी न तो विलासमयीरभणी हैं, न उतका 
उत्तरोत्तर ऋ्मविकास हुआ है, न वे कविहृदय-प्रसृत कल्पना हैं, और न उनमे 
क्रिसी प्रकारका गृुण-रूप-सौन्दर्याभिमान ही है। वे नित्य सत्य एकमात्र अपने 
प्रियतम श्रीश्यामसुन्दरकी सुखविधाता हैं। वे इतनी त्यागभयी हैं, इतनी 
मधुर-स्वभावा है कि भ्रचिन्त्यानस्त गुण-गणकी अनन्त आकर होकर भी अपनेको 
प्रियतम श्रीकृष्णकी श्रपेक्षासे सर्वथा सदृगुण-हीन अनुभव करती हैं, बे परिपूर्ण 
प्रेमप्रतिमा होवेपर भी अपने में प्रेमका सर्वथा अभाव देखती हैं; वे समस्त सौन्दर्यकी 
एकमात्र निधि होनेपर भी अपनेकों सौन्दयरहित्त मानती हैं और पवित्रतम सहज 
सरलता उनके स्वभावकी सहज वस्तु होनेपर भी वे भपनेमें कुटिलता तथा दम्मके 
दर्शन करती और भश्रपनेकों धिवकार देती है। वे श्पनी एक प्रन्तर्ध सखीसे 
कहती हं--- 

सखी रो! हों झवगुव की खान । 

तन गोरी, शत कारों भारी, पत्तक पुूरन प्रान 

नहीं त्याग रंबक सो भ्रतमें भरथों अमित अभिमात | 

नहीं प्रेम को लेस, रहत नित निज थुख को हो ध्यात ॥| 

जग के दु.ख-्रभाव सतावें, हो मन पौड़ा-भान। 

तब ठेहि दुख दृध खबे अश्ुजल, नाँह कछु प्रेम-निदास 

तिथ दुख-अंसुबन को दिखराबों हों सुच्ति प्रेम महान। 

करों कपट, हिय-भाव दुरावों, रच्यों स्वॉय सन्‍्झ्ान ॥॥ 

भ है है हा 
भोरे सम प्ियतम, बिमुस्ण छल करें बिसल गुन-गान। 
अतितलय प्रेघ्न सराहें. मोकूं परम प्रेमिका भान॥। 


(४) 
तुम हूँ सब सिलि करो त्रसंसा, तब हों भरों गुनान । 
करों अनेक छुद्य तेहि छिन हाँ, रकों प्रपंच-बित्तान ।॥। 
स्पा सरल-चित ठगयों दिवसनिसि, हों कट्टि बिबिध विधान । 
धृग्‌ जीवन मेरों यह कलुषित धुग यह सिथ्या सान।) 


इस प्रकार श्रीराधाजी अपनेको सदा-सर्वदा सर्वधा हीन-मजलिन' मानती हैं; 
अपनेमें त्रुटि देखती हैं/--परम युन्दर गुणसौन्दयंनिधि श्यामसुन्दरकी प्रेयसी 
होनेंकी श्रयोग्यताका अनुभव करती है एवं पदपदपर तथा पल-पलसें प्रियतमके 
प्रेमकी प्रशंसा तथा उनके भोलेपनपर दु:ख प्रकट करती हे। श्यामसुन्दरके 
मथुरा पधार जानेपर वे एकबार कहती हैं--- 


ष्ड 


सदगुणहीन, रूप-सुषमासे रहित, दोषकी में थी खान। 
मोह॒बिवश मोहनकों होता, मुझमें सुन्दरताका भान | 
न्यौछावर रहते मुझपर, सर्वस्व स-मुद' कर मुझको दान! 
कहते थकते नहीं कभी--- प्राणेह्वारि ! ” 'हुदयेइबरि ! ! भतिमान 
'प्रियतम ! छोड़ो इस भ्रमको तुम'--बारबार में समझती | 
नहीं सामते, उर भरते, में कण्ठहहार उनको पाती ।। 
गुण-सुन्दरतारहित, प्रेमधन-दीन, . कला-चतुराई हीन। 
मूर्ला, मुखरा, भान-सद-भरी सिथ्या, में श्रतिमंद सलीन।। 
रॉ ह् गैक मर 
रहता श्रति संताप सुझे प्रियतमका देख बढ़ा व्यामोह। 
देव मनाया करतो में, प्रभु! हरलें सत्वर उनका मोह ॥। 


श्रीराधाके गुण-सौन्दर्यसे नित्य मुख्य प्रियतम इ्यामसुन्दर यदि कभी प्रियतमा 
श्रीराधाके प्रेमकी तनिक भी प्रशंसा करने लगते, उनके प्रति अपनी प्रेम-कृतज्ञताका 
एक शब्द भी उच्चारण कर बेठते, अथवा उनके दिव्य प्रेमका पात्र बननेमें अपने 
सोभाग्य-सुखका तबिक-सा संकेतभी कर जाते, तो श्रीराधाजी अत्यन्त संकोचमें 
पडकर लज्जाके मारे गड़-सी जातीं। एकबार उन्होंने श्यामसुन्दरसे रोते-- 
रोते कहा--- 
तुमसे सदा लिया ही मेने, लेती लेती थकी नहीं । 
अमित प्रेम-सौभगग्य मिला, पर में कुछ भी दे सकी. नहीं ॥। 
मेरी अ्रूटि, मेरे दोषोंको तुमने देखा नहीं कभी । 
दिया सदा, देते न थके तुस. दे डाला निज प्यार सभो।। 


(5) 


तब भी कहुते---दे न सका से तुमको कुछ भी, हे प्यारी ! 
तुम-सी शील-गुणवती तुम हो, में तुम पर हूँ बलिहारी ४ 
बया में कहूँ प्रणण-प्रियतमसे, देख लजाती अपनी ओर । 
परी हर करनीमें ही तुम प्रेम देखते नत्वकिशोर !। 


श्रीराधाजीका जीवन प्रियंतम-सुखमय है। वे केश सँबारती है, वेणीमें 
फूल गूंथती हैं, मालतीकी माला पहनती हैं, वेश-भूषा, साजश्रृंगार करती हैं, पर 
अपनेको सुखी करनेके लिये नहीं; वे सुस्वादु पदार्थोका भोजन-पान करती है 
परन्तु जीमके स्वाद या अपने शरीरकी पृष्टिके लिये नहीं; वे दिव्य गन्धका 
सेवन करती हैं पर स्वयं उससे आनन्दलाभ करनेके लिये नहीं; वे सुच्दर पदार्थोका 
निरीक्षण करती हे, पर अपने नेत्रोंको तृप्त करनेके लिये नहीं; वें मधुर-सधुर 
संगीत-ध्वतति सुदती हैं, पर अपने कानोंकों सुख पहुँचानेके लिये नहीं; वे सुख- 
स्पर्श प्राप्त करती है, पर अपने त्वगेन्द्रियकी प्रसन्नताके लिये नहीं। वे चलती- 
फिरती हैं, स़्ोती-जगती हैं, सब व्यवहार-वर्ताव करती हैं, पर अपने लिये नहीं, 
वे जीवनधारण भी अपने लिये नही करतीं । वे यह सब कुछ करती हैं---कैवल 
और केवल अपने परम प्रियतम श्रीकृष्णकों सुख पहुँचानेके लिये ! 
बस्तुतः वे सदा सर्वदा यही अनुभव करती हैं कि उनके समस्त मन-इन्द्रिय, 

उनके समस्त अंग-अवयव, उनके चित्त-बुद्धि, उतका चेतन आत्मा--सभीको 
श्रीकृष्ण अपने मित्यनिरल्तर सुख-संस्पर्श दानमें ही संलग्न बनाये रखते हैं, अन्य 
किसीका भी वे कभी संकल्प भी करें, इसके लिये तनिकसा अवकाश नहीं देते या 
क्षणभरके लिये किसी अंगकी वैसी स्व-संस्पर्श रहित स्थित्ति ही नहीं होने देते । 
श्रीराधाजी अभ्रपती परिस्थिति बतलाती हैं--- 

ख्रवसलि भारि निज गिरा मनोहर मधु सुरलो को तान। 

सुनत न दें कछ ओर सबद, नित' बहुरे कौन्हें कान ॥ 

लिपटो रहै सदा तन सो मस रहंचयो न कछु बिबधान। 

अन्य परस की घुधि मे रहो कछ, भयो चित इकताव १॥ 

प्रेखियन की पुतरिन में मेरे निसिदिन रहो समाथ। 

देखन दे न और कछू कबहूँ एके रूप रमायथ।। 

रतसता बनी नित्य नव रखसिका चाखत चारु प्रसाद। 

मिटे सकल परलोक-लोक के खाठें मीठे स्वाद ध) 

अंग सुर्यंव नासिका राची 'घ्रिटी सकल सधु बास। 

भई अमत्त गई अम-जग की सकल सुवास-कुबास ।। 


(ड) 


मत में भरि दीन्हीं मोहन निज सुनि-भोहनि सुसकाम ) 
चित्त करचो चिंतन' रत चिन्मय चारु चरन छंबिमान ।। 
_बई डुबाय बुद्धि रस-सागर उछरतन- को माह बात। 
आम भिल्यों चेतत में भोहन भयों एक संघात 9) 


अतएव श्रीराषाके शंगार-रसमें तथा जागतिक शूंगारमें नामोकी समताके 
- भ्तिरिक्त किसी भी अंशमे, कहीं भी, कुछ भी तुलना ही नहीं है। तस्वतः 
और स्वरूपत: दोनों परस्पर सर्वथा विपरीत, भिन्न तथा विषम वस्तु है। लौकिक 
आंगार होता है--काममूलक, कामकी प्रेरणासे लिभित ! इन्द्रिय-तृप्तिकी स्थल 
या सुक्ष्म कामना-बासना ही उसमे प्रधान हेतु होती है। 
सावारण मायक-नायिकाके शुंगार-रसकी तो वात ही नही करनी चाहिये, 
उच्चसे उच्चतर पूर्णताकों पहुँचा हुआ दाम्पत्य-प्रेमका श्रृंगार भी झहंकारमूलक 
सुतरां कामप्रेरित होता है, वह स्वार्यपरक होता है, उसमें निज युखकी कामना 
रहती है। इसीसे इसमें श्रौर उसमें उतना ही अन्तर है, जितना प्रकाश और 
अन्धकारमें होता है। यह विशुद्ध प्रेम है और वह काम है। मनुष्यके श्राँख 
ने होने पर तो वह केवल दृध्टिशक्तिसे ही हीन श्रन्धा होता है, परन्तु काम वो 
सारे विवेककी ही नष्ट कर देता हैं। इसीसे कहा गया है--काम श्रच्धतम, 
प्रेम निर्मल भास्कर” काम अन्धतम है, प्रेम निर्मेल सूबे है। इस काम तथा प्रेमके 
भेंदकों भगवान्‌ श्रीराधा-भाधवकी कंपासे उसके विरले प्रेमी भक्त बैसे ही जानते 
है, जैसे अवृभवी रत्व-व्यापारी--जौहरी कांच तथा शअ्रसली हीरेकों पहचानते 
और उनका मूल्य जानते हैं। काम था काममूलक श्रृंगार इतनी भयावक 
वस्तु है कि वह केवल केल्याण-साधनसे ही नहीं शिराता, सर्वताश कर डालता 
है। कामकी दृष्टि रहती है अबः इन्द्रियोंकी तृप्तिको ओर, एवं प्रेमका लक्ष्य 
रहता है--उध्वेतव स्वानिरदस्वरूप भगवानके आनव्दविधानकी ओर। कामसे 
अंब:पात होता है, प्रेमसे दिव्यातिदिब्य भगवदू-रसका दुर्लभ आस्वादन प्राप्त 
होदा है। कामके प्रभावसे विद्वानूकी विद्वता, बुद्धिधानुकी बुद्धि, त्यागीका 
त्याग, संयमीका रंयम, तपस्वीकी तपस्या, साधुकी साधु, विरक्‍्तका वैराग्य, 
धर्मात्माका धर्म और ज्ञानीका ज्ञान--वातकी वत्में सष्ट हो जाता है। इसीसे 
बड़े-बड़े विद्वान मी राबाप्रेम' के वामपर, उज्ज्वल शूंगाररसके नामपर पापाचारमे 
प्रवृत्त होजाले हैं और अपनी विद्वताका दुरुपयोग करके लोगोंमे पापका प्रसार 
करने लगते हूँ! 
अंतएव जहाँ भी लौकिक दृष्टि है, भौतिक अंगर-प्रत्यंगोंकी स्मृत्ति है, उनके 
सुख-साधनकी कल्पना है, दरद्रिय मोगोंमें सुखकों भावना है वहाँ इस दिव्य 


(ढ़) 


ज्यूगार-रसके अनुशीलनका तनिक भी अधिकार नहीं है। रति, प्रणय, स्नेह, 
मान, राग, अनुराग भ्ौौर भावके उच्च स्तरोंपर पहुँची हुई श्रीगोपाज़नाओमें 
सर्वोच्च महाभाव' रूपा श्रीयुधाकी काम-जगत्से वैसे ही सम्बन्ध--लैश-कल्पना 
नहीं है, जैसे सूर्यके प्रचण्ड प्रकाशमें भ्रन्धकारकी कल्पना नहीं है। इस रहस्य- 
तत्वकों भलीभॉति समझकर इसी पवित्र भावृसे जो इस राधामाधवके श्ुंगारका 
अनुशीलन करते हैं, वे ही बास्तवसें योग्य अधिकारका उपयोग करते हैं। नहीं 
तो, यह निश्चित समझना चाहिये कि जो लोग कामसूलक वृत्तिको रखते हुए 
इस श्यृगार-रसके क्षेत्रमें प्रवेश करेंगे, उतकी वही दुर्देशा होगी, जो मधुरताके 
लोभसे हलाहल विषपान करनेवालेकी, या शीतलता प्राप्त करनेकी अभिलाषासे' 
प्रचण्ड अग्निकुण्डमें उतरवेवालेंकी होती है! 

यह स्मरण रखना चाहिये कि योग्य अ्रधिकारी ही इस श्रीराधारानीके दिव्य 
श्ुगार-राज्यमें प्रवेश कर सकते हैं। इस दिव्य प्रेमजगतमें प्रवेश करते ही एक 
ऐसे अनिवंचतीय परम दुर्लभ विलक्षण दिव्य चिदानन्दमय रसकी उपलब्धि होती 
है कि उससे समस्त विषय-व्यामोह तो सदाके लिये मिथ ही जाता है, दुर्लभसे 
दुनंभ दिव्य देवभोगोंके आनन्दसे ही नहीं, परम तथा चरम वाञ्छनीय ब्रह्मानन्दसे 
भी अ्रुचिं होजाती है। श्रीराधामाधव ही उसके सर्वस्व होकर उसमें बस जाते 
है और उसको अपना स्वेच्छा-सञ्चालित लीलायस्त बनाकर धन्य कर देते है ! 

ज्ञानवुद्ध, वयोवुद्ध, परम विद्वान, सफल कवि, रसशाास्त्रके महान्‌ पण्डित, 
जिर-वृत्दावतवासका सौभाग्यप्राप्त किये हुए पूज्यपाद पण्डित श्री वागीशजी 
शास्त्री महाराजने मुझकी अपने इस श्रीराधासप्तशती' ग्रन्थकी भूमिका लिखनेका 
प्रादेश दिया ; उनके गआाज्नापालनार्थ मैने यह निवेदन लिखनेकी धृष्ठता की है । 
वास्तवमें मेरे जेंसे नगण्य जन्तुका श्रीराधाके सम्बन्धर्में कुछ भी लिखने जाना 
अपनी अज्ञताका परिचय देनेके साथ ही विद्वान्‌ लेखकका भी सम्धान बढ़ाना 
नहीं है, यद्यपि वे अपने स्वभाववश्ञ प्रसन्न ही होंगे। बेसे ही, श्रीराधारानीका 
भी यह तिरस्कार ही है। पर इस तिरस्कारके लिये तो बे स्वयं ही दायी है; 
क्योंकि उन्हींकी भ्रन्त:प्रेरणासे यह लिखा गया है । सबके चरणोंमें सादर प्रणाम । 


दीन हीन तुच्छातितुच्छ 
हनुमानप्रसाद पोहार 
सम्पादक, कल्याण' 


॥| 
।पह 


॥ 











5 888॥5॥॥॥/ 


की 


40% ज्यी 


कि 


ड 





श्रीराबा सर्वेदवरी विजयते 


प्रस्तावना 


श्रीमहामाहिम परमपावन सद्भलमूरि मद्भजलायतन श्रीभगवानकी पादविभूति 
और त्रियादविभूतिमें जो कुछ हो रहा है, वह सब श्रीभगवान्‌के मज्भुलमय विधानके 
अनुसार सर्वेधा मद्ध लमय है। परंतु इस दीन-हीन महामलिन पापपीन भायाधीन 
अज्ञानी जीवको श्रीभगवान्‌के परम पावन सद्भुलमय विधानमें विषमता-निर्दयतता 
झादि दोष प्रतीत होते हैं, यद्यवि श्रीभगवानमें उदत दोष कभी नहीं हैं; क्‍योंकि 
प्राणियोंके पूर्वक्ृत कर्मोके अनुसार ही श्रीमगवान्‌ उनके फल आदिकी व्यवस्था 
करते हूँ। ब्रह्मसुब॒कार श्रीवेदग्यासका कथन है--- फलमत उत्पत्ते:” “वैषम्पनै- 
घृण्येन सापेक्षत्वात्‌ ।” (२।११३४) यदि कहो कि 'महाप्रलगससें तो कर्म-विभाग 
रहता ही नहीं, तो यह वात नहीं है। अनादि कालसे कर्म-प्रवाह प्रवाहित है। 
महाप्रलयमें उसका रूप अव्यक्त हो जाता है, बीजरूपसे कर्म रहते हैं। 

“न कर्माविभागादित्ति चेन्नानादित्वात्‌।/ (२।१॥३५) 

चेतनकों श्रीभमगवान्‌के सभी विधानोंसे संतुष्ट रहना चाहिये। श्रीभगवान्‌- 
की ओरसे इस चेतनके झनिष्टकों सम्भावनाका कभी कोई भी कारण नहीं है। 
यदि कोई है तो अनादि माया-वन्धन ही कारण है। इसीसे यह चेतन 
सदा तजितापसंतप्त रहता है. मायाके रज-तम-सत्त्वत इन तौनों गुणोसि वद्ध 
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जोवोंकों मकत करनेके लिये परम कारुणिक वेदोंने विभिन्न प्रकारके साधन कर्म- 
ज्ञान-उपासता आदि उपायोंका विधान किया है-- त्रैगुण्यविषया बेदा ।” सर्वोत्तम 
उपाय श्रीभगवान्‌की ज्ञानपुर्वेक की हुई उपासना और उनके श्रीचरणोंकी प्रपत्ति 
है। तिरति शोकमात्मवित्‌” “"तमेव विदित्वातिमृत्यु, मेति” “ऋते ज्ञानाश्न- 
मुक्ति:”, “मामेव ये प्रपबनन्ले मायामेर्ता तरन्ति ते! । “सर्वर्मान्‌ परित्यज्य 
ममेक शरण ब्रज” इत्यादि श्रनेक श्रुति-स्मृति-प्रोक्‍्त प्रमाणोंसे अशरणशरण 
ओमभगवच्चरणों को ही शरण रूपमें वरण करना सर्वथा श्रेयस्कर सिद्ध होता है। 
श्रीमगवानमें आश्रयण-सौकर्यापादक और श्राश्चित-कार्यापादक सकल हेयप्रत्यनीक 
दिव्य कल्याण गृणगणोंकी पूर्णता हैं। १. वात्सल्य, २. स्वामित्व, ३. सौशील्य 
आऔर ४. सौलम्य--इन चार गणोंकों श्रीभगवान्‌में देखकर झाश्रयणकर्ता असंदिग्ध 
और असंकुचित होकर श्रीचरणोंकी शरणवरण करनेमें उत्साहपूर्वक प्रवृत्त हो 
जाता है। तथा १. ज्ञान, २. शक्ति, ३. पूति और ४. प्राप्ति--भगवानके 
ये चार गृण जीवको भवसागरसे पार करने और उसके मनोरथ पूर्ण करनेमें परम' 
उपयोगी हैं। जीवके इष्ट-अनिप्टका यथार्थ ज्ञान श्रीभगवान्‌को ही है, अन्य' 
किसीको नहीं। इण्ट साधन और अनिष्ट निवारण श्रीभगवान्‌ ही कर सकते 
हैं; क्योंकि अधटित-घटना-पटीयसी शक्षित उन्हीमें है। श्रीभगवान्‌ अ्रवाष्त- 
समस्त-काम हैं, उनमें पृत्ति-पूर्णता है, उन्हें किसी प्रकारका अभाव नहीं; अत वे 
जीवका कार्य करके प्रत्युपकारमें कोई उपहार नहीं चाहते। चतुर्थ गुण है--- 
आ्राप्ति, जीवको उन्हें खोजनेकी भ्रावश्यकता नहीं । वें उसके शरीर और शरीरी 
दोनोंके क्षेत्रज बनकर उसके हृदयमे ही बेठे रहते हैं, नरकादिकोंसें भी कभी 
साथ नहीं छोड़ते । 

उपर्युक्त अ्रष्टगुणोंके श्रतिरिकत इन बृन्दावन-निक्रुज्ज-विह्मरी श्रीकृष्ण- 
भगवानमें सौत्दर्य-माधुर्य-लाबण्य आदि अतेकों व्यामोहक गुण हूँ, जितका अनुभव 
करके यह जीव भुक्ति-मुक्ति, सब भूल जाता है, और उसकी यही इच्छा होती है 
कि इस 'साँवरे सलोने मोरपंखवारेकी झोर नित्य निरन्तर निहारता ही रहे । 
इन्हीं सौन्दर्यतागर माधुरयमूर्ति श्रीकृष्फा सारतम स्वरूप श्रीमती राधा है, 
जिनके महाप्रेम-रससिन्धके अवगाहनके लिये उन्हींकी करुणापाज्भ-पंक्तियोसे 
प्रेरित होकर ग्न्यकारने श्रीराधास्मप्तशती' मामक इस ग्रल्थकी रचना की है। 

इस उज्ज्वल शुचि श्रद्भार रसपूर्ण रसप्रन्थमें ग्रनौकिक अप्राकृत दिव्य 
सरस मधुर श्रीनिकुञ्ज दम्पतीके लीलाविलासका निरूपण है तथा वहाँतक 
पहुँचनेकी कृपासयी सरस साधन-पद्धतिका भी तनिरूपण है। ऐसे रस- 
प्रस्थके विययमें यह कहना कि अमृक व्यक्ति इसका रचयिता है सगत 
नहीं क्योंकि यह रस कृपा-साध्य बस्तु हैँ निज 
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स्वरूप है। इसकी अभिव्यक्ति केवल उनकी क्ृपासे होती है। किसी भी 
भावुक महानुभावके हृदयमें इस रत़का प्रकाश हो सकता है। अतणव ओी- 
युन्दावनेश्वरीकी कृपा दृष्टि से ही इस दासके, दीन हृदयमें श्रीराधासप्तशती 
ग्रस्थका प्रादुर्भाव हुआ है। इसके पाठ करनेंसे यश्यापि सारी कामनाएँ सिद्ध 
होती हैँ, तथापि इसका मुख्य फल,है--भ्री वृन्दावन-रख़का आस्वादन करते हुए 
श्रीवृन्दावनवासकी प्राप्ति । 

* इस प्रन्थका मुख्य प्रतिपाद्य विषय तो है श्रीराधा--अह प्रन्ध श्रीराघाके 
परत्वका प्रतिपादक है। प्रयोजन है--शओीवुन्दाबन वास, जिसके बिना 
श्षीराधा-रस-सुधाका आस्वथादन दुर्लभ है। अधिकारी है--श्रीराधा-प्रीतिरस- 
पिपासु, भुक्ति-मुक्ति-स्पृहा-रहित द्रुतचित्त चेतन । 

वैकुण्डवासिवी श्रीरमा, लक्ष्मी, सीता, रुक्मिणी, राधा, पराशक्ति, 'ह्वादिनी, 
पटुमहिषी, रासेइवरी, निकुञ्जविदह्यरिणी-यें सब राधस्वकूपके ही वाचक नाम- 
रूप हैं। तात्विक दृष्टिसे इतमे कोई भेद नहीं है । तथापि लीला और रसकी 
दृष्टिस रसिकजन भेद मानते हैं । 

श्रीराधाके पावत नामकी लोग वेदोंमें और भागवत झादि पुराणोंमें खोज 
करते हैं। उनसे हमारा यह कहता है कि जिन ग्रन्थों श्रीराधा-नाम नहीं हैं; वे 
ग्रन्थ संसारियोंके लिये त्रैगुण्यविषयक बताये गये है। उनमे श्रीराधा-तामका 
न होना ही उचित है। श्लीराधा तो अत्यन्त अलक्ष्य अनिर्बंचनीय महाप्रेमरसकी 
घनीभूत भूति है; उसको सर्वत्र सभी ग्रन्थोमें हम प्रत्यक्ष पा सके, ऐसा आग्रह नहीं 
होना चाहिये। जैसे मणि-मुक्तादि सर्वत्र सुलभ नही, वे तो महानगरोंके जौहरी- 
वाजा रमें ही मिलते हँ--वहाँ भी गुप्तरूपमे रकखे रहते है, केवल अधिकारियोकी 
ही उनके दर्शन होते हँ--वैसे ही वेदों-पुरागोंमें श्रीराधाक! गुप्तरूपसे श्षंकेत मात्र 
'भिलता है, कहीं-कही विस्तार भी है। श्रीभागवतर्में दो जगह संकेत झ्राता 
है--एक द्वितीय स्कन्धमे श्रीशुककी स्तुतिर्नें “निरस्तसाम्यातिशयेव राबसा 
तथा दूसरा श्रीरासबंचाध्यायीमें-- ग्रनयाराधितों नून॑ भगवान्‌ हारिरीश्वर: |” 
ऐसी अनुभुत्ति है कि श्रीशुकदेवजीने श्रीराघा-तामका भागदतसें इसलिये रुपप्ट- 
वर्णन नहीं किया कि उन्हें श्रीराधा-तामोच्चारणभाजसे मूर्च्छा हो जाती थी । 
मृच्छी होजानेपर कथा बंद हो जाती और श्रीपरीक्षित॒का महान्‌ अहित हो जाता ॥ 

शीराधानाममातेण सूर्चा बाण्मातिकी भवेत्‌ । 
चोच्चारितमतः स्पष्ट परीक्षिद्धितकृन्मुलि: ॥। 


वेढोंमें विज्ञाखा' सक्षत्रकों 'राधा' कहा गया है । उसके झआगेके तक्षत्रका सलाम 
अनुराधा है श्रीरावाका विश्ञाखा नक्षत्रमें जम हुआ हैं श्रत उनका राधा नाम 
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पड़ा । यह प्रकट ग्रवतार-लीलाकी बात है । भित्य लीलामें तो जन्म ही नहीं होता, 
वहाँ नक्षत्रके नामकी कठ्पना ही नहीं बनती । वहाँ तो ऋगवेदके राधिकोपनिषद्के 
क्र्थंकोीं लेता पड़ेय) । “जिसकी-श्रीकृष्ण सदा आराधना करते हैं, वह है राधा । 
और जो श्रीकृष्णकी आराधना करती है वह है “राधिका | ये दो अर्थ उपनिषद्ने 
स्वीकार किये हैं--- क्ृष्णेन श्राराध्यते इत्ति- कृष्ण राधा, समाराधयति सदेति 
राधिका ।* 

परम दयालु वेदोंने मायागुणबद्ध संसारी चेतनोंको शिक्षा देकर महान्‌ उपकार 
किया है। इसका अभिप्राय यह नहीं है कि बेदोंने परमात्मा सथा उसके गुण- 
वेभव-शक्ति झ्ादिका वर्णन नही किया, गुणातीत वस्तुकी चर्चा ही नहीं की है। 
बेदोंका तो मुख्य प्रतिपाथ विषय श्रीभगवान्‌ है--“वेदेशच सर्वरहमेव बेच्यो: ।/ 
श्रीसगवानसे सम्बन्ध रखनेवाली सभी वस्तुओंका वर्णन केदोंमें हैं। तो फिर 
श्रीभगवान्‌की स्वरूपभूता अभिन्ना अपृथकसिद्धा क्लादिती शवित' श्रीरावा बणित 
हुए बिना कहाँ रह सकती हैं । वेदोमे 'झक्ति' 'परा' भ्रादि नामोसे राधाका वर्णन है, 
“परास्य शव्तिविविधत श्रुयते ।” राधा ही श्रीदेवी, लक्ष्मी देवी हैं। बेदमें श्रीसूक्‍त, 
“लक्ष्मीसूकत प्रसिद्ध है । औराधा भयवान्‌की चमत्कारमयी झवित हैं, चमत्कारकों 
ही सब नमस्कार करते है । अधवा श्रीकृष्णकी श्रीराधा आत्मा हैं, उतके साथ रमण 
करनेसे श्रीकृष्णकी आत्पाराम' कहते हैं। आत्मा-तु राविक्रा' तस्थ तयेव रमणा- 
दूसो। आत्माराम इति प्रोकत: रसरीतिविचक्षण:।” जहाँ कहीं वेद-पुराण 
आदियमें श्रीमगवानूकी महिमाका वर्णन है, वहू सब झक्तिका विल्लास है; 
क्षीजीका ही वैभव है। अतएवं महंषि वाल्मीकिये 'कृत्स्त॑ रामायणं काव्य 
सीतायाइचरितं महत्‌” ऐसा कथन किया है-न्यह सम्पूर्ण विशाल रामायण- 
महाकराव्य केवल सीता-चरित्र है--म्षीताके वैभवका प्रतियादक है। 

श्षीजीका वैभव अनन्यसिद्ध है और श्रीभमगवान्‌का वैभव श्रीसम्बन्धजन्य है--- 
यहु बात श्रीरामायणमें स्पष्ट है।  अप्रमेयं हि तलेजों यस्थ सा जनकात्मजा ।” 
भ्र्यात्‌ जिसकी वह अद्भुत विलक्षण-रूप-गुणशालिनी जनककुंमारी पत्नी है, उसके 
तेजकी कोई तुलना नहीं कर सकता । “भीतो भव हनूमतः श्रीजीके मुखसे यह वचन 
निकलते ही श्रीहनुमान्‌की पूँछकी अग्लिज्वाला शीतल हो गयी। इस दूर्ध 
धटनाको देखकर हीवो गर्जना करते हुए बोले-- जयत्यतिबलो रामों लक्ष्मणइच 
महावल: ॥ इत्यादि अनेक उदाहरणोसे श्रीजीका अनन्यसिद्ध वैभव स्पष्ट है । 

श्रीराघासप्तञजञती में इसी वैभवका प्रेम-रस-विलासके रूपमें विस्तारसे 
वर्णन किया गया है। श्रीभगवानकी पराशक्तिस्वरूपा श्रीराधाकी ग्रंदाभूता 
ह्वादिनी शक्तिकी मम्रतामयी दिव्यकिरण जो पवित्र सात्विक कोमल चित्तवाले 
भ्रधिकारी चेततके हृदयमें प्रतिविम्बित होती है वही प्रभ है. इसी प्रेमके 
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सम्बन्ध श्रीराधा' कृष्णी परम अआस्वाद्य निज प्रेम-रस-माघुरीका आस्वादन 
इस प्रेमी वेतनको भी प्राप्त हो जाता है--ठीक उसी प्रकार, जेते अपने सम्बन्धीके 
सुख-दूःख अपनेकी भी सम्बन्धबलसे प्राप्त होते है,अ्थवा जेसे बगीचेकी जलाशय 
का जल नलोंके सम्बन्ध द्वारा सारे वगीचेकी क्यारियोमे पहुँच जाता है। 

प्रेम-ईश्वरके अतिरिवत ईइबरीय विभूतिरूप चेतववर्गसे भी किया जा 
सकता है! 

प्रेमका चर्वण ही रस है। प्रेमके चारों ओर रसका महासमुद्र बहता है। 
परंतु भगवद्धिन्न पात्रोंसें प्राकृत दोषोंका सम्मिश्रण है, श्रतः साधकोंकों 'पतनका' 
भय है । 

यद्यपि प्राकृत कवियोंने आर्य चारुदतत, वसन्तसेना वेश्या आदि पात्रोंकी लेकर 
श्द्धार रसका वर्णव किया है, तथापि इस पद्धतिको दोषजतक समझकर 
साहित्यदर्पणकारने  उत्तमप्रकृतिप्रायो रसः शृज़जार इष्यते” इस कारिकाके हारा 
उसका खण्डन किया है और यह बताया है कि उत्तम प्रकृतिवाले ही इस रसके 
पात्र होने चाहिये। 

वेदके रसकाण्डमें “रसो वैस:-इस श्रतिहारा रसको ईह्वरका स्वरूप बताया 
है। ब्रह्म, परमात्मा, भगवान्‌'-ये सब रसके पर्यायवाचक नाम हैं ! प्रेम ही रस 
है। नारदके भक्तिसूत ५४में प्रेमको प्राकृत गुण तथा कामसे गन्ध-रहित बताया 
है-- गुणरहितं कामनारहितं प्रतिक्षणवर्धभानभविच्छित्न सूक्मतरमनुभवरूपम्‌”' 
अपनी इच्द्रियोकी चरितार्थ करनेकी इच्छाका नाभ काम' है। इस कामके स्थानपर 
लोग प्रेम, स्नेह आदि शब्दोंका प्रयोग करते हैँ । यह बहुत बड़ी भूल है। प्रेमी 
अपने लिये कुछ भी नहीं चाहता, वह अपने प्रेमास्पदके लिये अपना सब कुछ 
अपण कर देता है---इतना! ही नहीं, वह उसका अनन्याह भोग्य बन जाता है। प्रेमीकी 
अपने प्रेमास्पदमें शील-हूप-सौंन्दर्य झ्रादि गुणोंकी अपेक्षा नहीं होती । गुणकृत प्रीति तो 
कामबृत्ति है, उसे प्रेम नहीं कह सकते । वास्तबमें इस प्राकृत जगत्‌मे कामादि 
दोषोके कारण इस चेतनको प्रेमरसका यथार्थ अनुभव हो ही नहीं पाता । इसके 
लिये दिव्य भावमय शरीर श्लौर दिव्यधाम-चिंदानन्दमगी तज्िपादविभूति चाहिये । 
अतएव 'श्रीराधासप्तशती” में श्रीवन्दावनस्थ नित्य निकुझ्जरूप परमपद' त्रिपाद 
विभूतिकी प्राप्तिकी विशेषद्षप से आकाइक्षा को गयी है। जहाँ श्रीमगवान्‌की 
स्वरूप-भूतारूप लीलागुण-विभूतियोंका सदा अनुभव हो, उसे परमपद कहते हैं--- 
“तद्विष्णो: परम पद सदा परश्यन्ति सूरयः । 

प्राकृत जगतमें हम प्रेमकी---रसकी उलदी-सीथी केबल बातें कर लेते है और 
मनमाने ग्रन्थ भी लिख डालते हैं जिससे केवल हमारा स्वार्थमय चलने 


(न) 


लगता है। गोपीजनोंकी तरह “जित देखूँ तित स्थाममयी है“---यह झर्वात्मिमावकी 
अवस्था नहीं हो पाती । 

परतु समय-समयपर रुसकी रीति-नीति सिखानेके लिये जो रसिकाचार्य 
पधारते हैं, उतकी सिद्धावस्था होती है। हाथीके दाँतोंकी तरह सदा उनकी 
दो अवस्थाएँ होती हँ--स्वरूपावेश और बाह्य आवेश्ञ । व्यवहार मात्रके लिये 
उनकी बाह्य अवस्था होती हैं। वे वस्तुतः इस जगत्‌में दीखते हुए भी धामगे 
ही नित्य निवास करते हैं। स्वरूपावेशकी अवस्थासे न' कोई पुरुष है त रची, 
त ब्राह्मण-क्षत्रिय श्रादि वर्ण हैं। केवल शुद्ध-बुद्ध-सुक्तस्वरूप आत्मा है, बह 
भी परमात्माका अनन्याह भोग्य दास है- दासभूताः स्वतः सर्वेह्यात्माल: परमा- 
त्मन:। नान्यथा लक्षणं तेषां बन्धे मोक्षे च विद्यते ।/ बद्ध-मुक्त सभी झ्रवस्थाओ- 
में--यह चेतन श्रीभगवान्‌का दास है। इसी स्वरूपावेशमें पञ्चम्‌ पुरुषार्थरूप 
खुज्रार रसका आध्वादन होता है। बाह्य आवेशरम्ें भ्रज्ञानवश चेतन अपनेको 
पुरुष, स्त्री, ब्राह्मण, क्षत्रिय आदि मानता है। उस समय उसे धर्म, अर्थ, काम-- 
इन तीन पुरुषार्थोका अधिकार होता है, आज्भार रसके ऋनुशीलतकी योग्यता नही 
होती । वह हृष्दोग-निवारिणी प्रेमरस विरुतारिणी श्रीराधा-कृष्णकी श्रुति 
उज्ज्वल श्वद्धार रसकी लीलाओंसे सदा वश्नचित रहता है। उसे दुर्भाग्यवज ये 
लीलाएँ काममयी प्रतीत होती हैं । वह दूसरोंसे भी दुराग्रह करता है कि वे शज्भार 
रसकी लोलाओंको न सुनें । 

प्राय: इस प्राकृत जगत्‌मे चेतनोंको अधिकतर बाह्य आवेश' सद्य रहता है। 
भाग्यवज् यदि वेतनकी रसिक गुरुदेव मिल जायें तथा रसमयी उपासना एवं मन्त्र 
प्राप्त हो जायें और रसिकोका सदा सद्भ मिलता रहें तो स्वरूपावेश' हो सकता है। 

अतः सच्चे सदाचारी रस-जिन्नासुश्रोंसे प्रार्थना है कि'वे श्रद्धापूर्वक इस 
“श्रीराघासप्तशती का अ्रध्ययत्त करेंगे तो अवश्य इस दिव्य परम पवित्र ऋद्भार 
रसके मर्मज्ञ रसिक बन जायेंगे ; क्‍योंकि इस अश्रन्थमें इस दिंव्य श्ज्भाररस- 
सम्बन्धी अपेक्षित सभी बातें संक्षेप्में आ गयी है। 

इस श्रीराधासप्तश्षती ग्रस्थके संस्कृत इलोकोंका पूरा श्रनुवाद पण्डित श्रीरास- 
नारायण दत्तजी शास्त्री राम ने वड़ी ही सुललित तथा सरल भाषामें कर दिया 
है। इससे इस ग्रन्थके समझनेमें सभीको वड़ी सुविधा हो गयी है। इस पवित्र 
कार्मके लिये ग्रन्यकार उनका बड़ा क्ृतज्ञ है। 


वागीश शाख्री 
वुन्दाबन 


है ॥/00|॥॥/ 
२! 2 “4, 5. बा? 
हे व्च्च 5 “म हे 





श्री राधा-कृष्णास्या नमः 


आअश प्रशमोी घ्याय! 


बरसाने में प्रवेश 


कीरत्तियशोदयोतिजमहादात्सल्यसिन्धूडूव॑ 
मामृतसिन्धुसग्नसनिश दिव्यादभुतक्रोडनस्‌ । 
इचसरयेसमय॑ महारससय गोप्येकभाव/श्रय 
राध्यं हृदि पीतनीलकसलहन्ध महामोहनम्‌ ॥१॥) 
दा और यक्षोदा--इन दोनों देवियोंके अपने-अपने वात्सल्य- 
हुए है, निरन्तर अपने ही पारस्परिक प्रेस-मुधा-सागरमें निमर्त 
अद्भुत लीलाड्रोंके झ्रालम्बन है, जिनका स्वरूप सर्वाइ्चर्यमय, 
महामोहन है, जो गोपीभावमयी मवबुर उपासनाके एकमात्र 
भक्‍तजन अपने हृदयमें ही जिनकी सुखपूर्वक आराधना करते 
गैल कमलों (के सदृद् कान्तिवाले प्रिया-प्रियतम ) की मैं वन्दना 


्‌ श्वीराधा सप्तशती 


श्रीसुकण्ठ उवाच 


बहत्सानुकर्था पुण्यां इ्थाभावयामकृपामयीस्‌ । 
सर्वात्मतर्षणी सित्र. श्रावयाद्यानुकस्पया ।॥२॥॥ 


श्रीसुकण्ठजी बोलें--- 


मित्र | श्राज कृपा करके श्रीद्यामा-इसामकी करुणासे भरी हुई श्री 
बरसानेकी कोई ऐसी पृण्यकथा सुना, जो सभी आत्माओों (आत्मा, मत, और 
इन्द्रियों) को तृप्त करनेवाली हो ॥२॥१ 


श्रीमधुकण्ठ उवाच 
सखे शरण कथां पुण्यां सधुरामृतवर्षिणीम्‌ । 
वसनन्‍्तदबो विप्रोड्भूत कद्िचिच्छीजाह्न॒वीतटे ॥॥३।। 
कदाचितस्थ वासाथ श्रीबुन्दाविपिते ब्जे। 
समुत्कण्ठा समुत्यज्ञा सहसा मानसेंडनथे ।(४।। 


श्रीमधुकण्ठजी ने कहा-- 
सखे ! (मैं तुमसे) मधुर अमृतकी वर्षा करनेवाली एक पुण्यमयी कथा 
(कहता हूँ, उसे) तुम सुनो । श्रीगद्भाजीके तटपर वसन्तदेव नामसे प्रसिद्ध 
एक ब्राह्मण थे। उनके निर्मेल मनमें किसी समय एकाएक श्रीव्नजधाम एवं 
श्रीवृन्दावनमें वास करनेकी बड़ी प्रबल उत्कण्ठा उत्पन्न हुई |।३-४। 


सो5तीव विस्मितों बिप्र: श्रीकृष्णकृतधी: सुधीः । 
विचारसाचरत्‌ कस्मादाविर्भूता रुचिमेंस ॥॥५॥! 
जिसका चित्त सदा श्रीकृष्णके ही जिन्तनमें लगा रहता था, बहू सुन्दर 
बुद्धिवाला ब्राह्मण प्रत्यन्त विस्मित होकर सोचने लगा कि मुझमें ऐसी इच्छा 
अकस्मात्‌ कैसे उत्पन्न हो गयी ? ।५॥। ेृ 
व्रजे वृन्दावन वापि ब्रह्माद्चरपि दुलंभे। 
वासे मनोरथो5यं में स्वप्नमायेव लक्ष्यते ॥६॥। 
श्रीव्रज अ्रथवा श्रीवृत्दाबन तो ब्रह्मा आदि देवताश्रोंके लिये भी दुर्लभ है, 
उसमें वास करनेके निमिस यह मेरा मनोरथ स्वप्न और मायाके समान लक्षित 


होता है ॥॥६।। 


प्रथमो5्ध्याय 7 


कोटिजस्मसमुत्थेन. पुष्येनापि सुदुलभा । 


वुन्दाठवी महापृष्या शधासाचबबहलभा ।।७१) 


श्रीराधा-मांधवकी परम प्यारी महापुण्यसयी श्रीवुन्दावन-स्थली कोडि 
जन्मोंमें उपाजित पुण्योंसे भी अत्यन्त दुर्लभ है! ।।७!। 


एवं चिस्तदतस्तस्थ व्यतीत माससप्तकम्‌ । 
हिगुणा थ तदुत्कण्ठा जाता बुन्दाबनं प्रति ।॥८१। 


इस प्रकार चिन्ता करते-करते ब्राह्मणके सात मास बीत गये और वृन्दावनके 
लिये उनके मनमें दूनों उत्कण्ठा हो गयी ।।<॥। 


प्रत्यहूं स्वेष्टदेवस्प गोपालस्थ पदाब्जयोः । 
प्रार्थयन्नणि न प्राप सानन्‍त्वनां वा सदुत्तरम ॥॥8॥ 


इसके लिये वे प्रतिदिन अपने इष्टदेव श्रीगोपालके पादपकोंमें प्रार्थना करते 
थे; परंतु उन्हें कोई सान्त्वना या संतोषजनक उत्तर नहीं मित्रा ।६।॥ 


तदा चिन्तापरीतात्मा गड़ातटमुपायत: । 
बन्दाटवीनिवासायथ किसत्र.. क्रियतर्शमिति १३१०॥॥ 
तब वे ब्राह्मण (घर छोड़कर) गद्भाजीके तटपर आये और विचार करने 
लगे कि 'मुझे श्रीवृन्दाबनकी प्राप्तिके लिये इस समय कौत-सा साधन करना 
बाहिये ”' इस चिन्‍्तासे मे श्षत्यन्त व्याकुल हो गये |॥१०॥। 


गोपाललीला काप्येषा प्रलुब्ध सानसं थया। 
एवं खित्तयता तेच श्रीम:द्भायवर्त तदा १११ 
पठता दिवसा नोता: गोपालग्रियकास्यथा । 
शद्भातीरक्ृतावासान्‌ विरकक्‍्तान्‌ साधुसत्तमान्‌ ॥१२।) 
प्रणिपत्यातिदेन्पेल पप्रच्छात्ममनोरथम्‌ । 
कि करोपि यतो वृुन्दाटबीवासमवाप्नुयास्‌ ॥१३।॥ 
यह तो कोई श्रीगोपालकी लीला है, जिसने मेरे भनमें श्रीवृन्दावनके' लिये 
प्रबल लोभ उत्पन्न कर विया है। यह सोचकर उन्होंने गोपालकी प्रसन्नताके 
लिये श्रीभागवतका पाठ झारम्भ कर दिया। पाठ करते हुए जब उन्हें कई 
दिन बीत गये, तब (वे अधीर होकर) एक दिन श्रीगज्भातीरवासी बडे-बडे विरकक्‍्त 


ध् श्रीराघधः सप्तदती 


साधुओंके पास गये भौर अतिदीन भावसे प्रणाम करके उन्होंने उनसे अपने मनोरथ 
(की सफलता) के लिये प्रइत किया--महात्माओं ! मुझे कौन-सा साधन 
करना चाहिये, जिससे श्रीवुन्दावनवासकी प्राप्ति हो जाय ? ॥११, १२, १३।' 


भवन्त: दरणं सर्वे सज्जतों चौरिवार्णबे। 
उपाय. क्ृपयामोध॑ प्रबृतामोघददनाः ॥॥१४॥। 
जैसे समुद्वमें डबनेवाले मनुष्यकों बचानेके लिये नौका ही सबसे बड़ा सह्ृरा' 
है, उसी प्रकार आप सब लोग (इस भवसागरसे उदारनेके लिगे) मेरे महान 
आश्रय हैं। (मुझ शरणागतपर) कृपा करके कोई अमोघ (अभ्रवश्थ फल देने 


बाला) उपाय बतायें ; क्योंकि आप-जैसे महात्माओ्रोंका दर्शन कभी निरथेक 
नहीं होता (उससे मनोवाड्छित फलकी सिद्धि अवश्य होती है) ।॥॥१४।॥ 


सर्वेष्पि तमिदं प्रोचुगू हे तिष्ठ गृहाश्रमी । 

भ्रज तत्रव गोपाल पालयस्व गृहाश्रमस्‌ ॥१५॥। 

वुन्दाठव्यास्तु गेहे त्व॑ भावनां कुरु स्वंदा। 

तेषां बचनमाकर्ण्य कर्णशूलकरं द्विजः ॥॥१६।। 

पाइवतो5पासरत्तेषां मृगो व्याधभयादिव। 

ततो ययो कर्णवासं तोर्थे सिद्धनिषेवितम्‌ (॥१७॥॥ 

(यह मुनकर) सभी महात्मा उसे यह कहते लगे--अरे ! तू गृहस्थ है, 

घरमें ही रहकर गृहाक्षमका पालन तथा गोपालका भजन किया कर और अपने 
धरमें ही वृन्दावत्की नित्य भावना कर लिया कुर।' ब्राह्मणकों उनकी यह बात 
कारनोंमें शूलके समान भ्रसह्य पीड़ा देनेवाली लगी। उसे सुनकर ब्याधोके 
भयसे डरे हुए मृगके समान वे उन सबके पाससे भाग चले और सिद्ध-सेवित 
(परम पावन) कर्णवास नामक तीर्थमें जा पहुँचे ॥१ ५-१७॥। 


तत्र साधून्‌ विरक्ताशच भवतातन दृष्ट्वा मु थयों । 
तेंषाँ च परमाराध्यं गुर शंकररूपिणन्‌ ॥१८॥ 
यतिराजमथाबोचप्िपत्य पदकंजयो: । 
भगवन्मे. परोत्कण्ठा. बुन्दारण्यसुखाप्तये ॥॥१९॥। 
जाता तत्रेव वबासाय प्राणा व्याकुलिता यया। 
तत्ते श़रणमायातः क्रपयाऊञ्ञां प्रदेहि भें ॥२०।॥। 


पग्रथमो5"याय न 


वहाँ साधुओं, विरक्तों, और भक्‍तोंकों देखकर वे (बहुत) प्रसन्न हुए। 
वहाँ उन सबके परमपुज्य गुरु शिवस्वरूप एक यतिराज विराजमान थे। उनके 
श्रीचरणोंमें प्रणाम करके ब्राह्मण कहने लगे--भगवन्‌ ! मेरे मनसें श्रीवृन्दा- 
दन-बास-जनित सुखकी प्राप्तिके लिये बड़ी उत्कण्ठा उत्पन्न हो गयी है, जिसने 
उसी वृन्दावनर्में निवास करनेके लिये मेरे प्राणोंको व्याकुल कर दिया है । इसलिये 
में आपकी शरणमें आया हूँ। आप कृपा करके सुझे श्रीवुन्दावनमें जानेकी 
श्राज्ञा दे दीजिये ॥|१८, १६, २०॥। 
तेनापि सहसा प्रोक्‍त तत्र बासोडतिदुष्कर:। 
ये दोषदर्शिनो धा४्ति वासादपि पतन्ति ते ॥२१५१॥ 
यह सुनकर यतिराजने भी सहसा यही उत्तर दिया कि--भश्रीवुन्दावनमें 
वास करता बहुत कठिन कार्य है। धासमें रहनेपर भी जो उसके दोष देखने 
लगते है, थे पतित हो जाते है! ॥॥२१॥ 
परं बिप्रप्नतोषाय पच्यभ्ेंक जगो सुदा। 
शाकपत्रादने तुष्ठा ये वृन्दावनवासिनः ।॥२२॥ 
तेषां भाग्यमहो दृष्ट्वा स्पृहयान्ति ह्ाजादय:ः। 
श्रुत्वतद्‌ गन्तुकामाय वुन्दारष्यं हिजायथ सः॥३२३॥। 
एलालबड्भपुग्थादिप्रसादं प्रददों.. स्वयस्‌ । 
त्वराबानथ विश्रोष्सों सिशायासेव प्रस्थितः ।॥२४।॥ 
परंतु ब्लाह्मणके संतोषार्थ उन्होंने (बड़े) हषसे एक इलोकका गान' किया, 
जिसका भाव यह है-- जो साग-पातके आाहारले संतुष्ट रहते हुए श्रीवुन्दावनमें 
वास करते है, उतके आइचर्संसय भाग्यको देखकर ब्रह्मा आदि देवेन्द्र भी ललचाते 
है। यह सुनकर ब्राह्मणके मतमें श्रीव॒न्दावनमें जानेकी इच्छा जाग उठी । तब 
श्रीयतिराजने स्वयं प्रसादके रूपमें उन्हें इलायची, लौंग और पुगीफल (सुपारी) 
आदि दिये। ब्राह्मण वहाँ जानेके लिये उतावले हो उठे थे। अतः उन्होंने 
रात्रिसें ही प्रस्थान कर दिया ॥२२, २३, २४।। 
याचे ओनबन्‍्दगोपाल स्वयं व॒ुन्दावनस्थितिस्‌ । 
एवं संकल्प्यप. वेगेन तमेबानुस्मरन्ययों ॥२५॥। 
वे मन-ही-मत्त यह सकलप करके कि अब स्वयं श्रीनन्‍्दगोपालसे श्रीवुन्दावन- 
वासके लिये प्रार्थना कछूँगा' श्रीयोपालका ही स्मरण करते हुए बड़े वेगसे झागें 
बंढे २०५ 





दर श्रीराधा सप्तशती 


अथ गड्भातटाद्विप्र:ः प्राप्ट: श्रीयमुनातटभ्‌ । 

तत्र स्वात्वा, च देवर्धीन्‌ पितृन्‌ संतर्प्य सत्वरभ्‌ ॥२६॥॥ 

गसनाथ मंति चक्रे  श्रीमदुन्दावर् प्रति। 

व्योसवाणी तदेबासोद्‌ बृहत्सावुसितों श्नज ॥॥२७॥। 

भविता कार्यसंसिद्धिः श्रीराधाचरणान्तिके । 

गोपालो नानुकूलस्तेष्धुना विप्रेति च्विन्त्यताम्‌ ॥२८॥) 

भरब ब्राह्मण श्रीगद्भा-तठटसे श्री थमुना-तटपर जा पहुँचे । वहाँ स्नान 

करके उन्होंने ज्ञीघ्रतापूवक देवताश्रों, ऋषियों और प्तरोंका तंर्पण किया। 
फिर श्रीवुन्दावनर्में जानेका विचार किया। इतनेमें ही आकाशवाणी हुई-- 
“ब्राह्मण ! यहाँसे बरसाने जाओ। वहाँ श्रीराधाके चरणोंके मिकट (जानेपर) 
तुम्हारे कार्यकी सिद्धि होगी! श्रीगोपालजी इस समय तुम्हारे अनुकूल नहीं 
हैं। इस बातपर विचार करो” ॥२६, २७, २८।। 


श्रुत्वंतद्विस्मितो विप्नो बाण्या अर्थमचिन्तयत्‌ । 

नून॑ मां प्रत्युदासीनों गोपालो सम भाग्यतः ॥२६॥ 

महाकारुणिको वा में परिहार्स करोत्यसों। 

सदा कौतुक्िनस्तस्थ कर्तेव्यं केन ज्ञायताम्‌ ॥॥३०॥। 

यह सुनकर ब्राह्मण विस्मित हो उस श्राकाशवाणीके अर्थपर विचार करने 

लगे (और मन-ही-मन बोले )--नि३रचय ही मेरे दुर्भाग्यसे श्रीगोपालजी मेरे 
प्रति उदासीन हो गये हैं। अ्रथवा वे तो परम दयालु हैं। सम्भव है मुझसे 
परिहास करते हों। सदाके कौतुकी श्रीकृष्ण कौन कार्य किस अभिप्रायसे करते 
हैं--बह कौन समझ सकता है ।२६-३०॥॥। 


व्यतीता: कतिघिस्मासा नाश्ठणोन्मम प्राथितस्‌ । 

सिरवेशभेतद्‌._ गत्बेब. बबभानुसुतान्तिके १३ ११ 

तदाज्ञवा तु मोपालो मां दीन कृपयिष्यति | 

इति संखचिन्तयन्वित्रों दृषभानुपुरं थयो ॥३२।। 

'कई मास बीत गये, मेरी प्रार्थता उन्होंने नहीं सुनी--यह बात तो मुझे 

श्रीवृषभानुनन्दिनीके (परमोदार) दरबारमें जाकर मिवेदन करनी ही चाहिये ; 
उनकी श्राज्ञासे श्रीगोपालजी मझ दीनपर अवध्य कृपा करेंगे । यह सोचते- 
विघा रते हुए वें ब्राह्मण चल दिये ३१३२ 


प्रथमोड्ध्याय ७ 


सुकण्ठ उवाच 
स्वतस्त्रों श्रजकार्येदु. स्वर्थ प्रजपनस्दन: । 
कथ॑ भौराधिकादेबी श्रीक्षष्णस्य प्रयेजिका ॥॥३३॥। 
श्रीज्लुकण्ठजी ने पुछा-- 

शीकृष्णचन्द्र तो ब्रजेच्धतन्दन होनेके कारण स्वयं ही ब्रजके समस्त कार्योर्मि 
स्वेतन्त्र हैं। उनके ऊपर श्रीराधिकादेवीका शासत है--वे ही उत्तकी प्रयोजिका' 
है, यह बात कैसे सम्भव है ? ॥॥३३॥। 

तदाज्ञावशव तित्य॑ विप्रवाचोपबर्श्णतम्‌ । 

कथं तद्घटते मित्र ब्रहि भे सोपपतलिकस्‌ ॥॥३४।॥ 

मित्र ! श्रीकृष्ण श्रीराधिका देवीकी आज्ञाके वशवर्ती हैं--यह बात, जो 
क्षाह्मणकी वाणीके' द्वारा कही गयी है, कैसे संगत हो सकती है ? तुम प्रमाण 
और थूक्तियोंसे मुझे समझाओं ।।३४।। 
मधुकण्ठ उवाच 
शुण ते प्रवक्ष्यासि रहस्य श्रीव्रजक्षिते:। 
राधाक्षष्णस्वहूप॑ च॑ तथा सम्बन्धरमेतयों: ।॥३५॥। 
श्रोमघकण्डजीने उत्तर दिया-- 

(सुकण्ठ ! ) सुनो, में तुम्हें त्नजभूमिका रहस्य समझाकर कहता हूँ । साथ 
ही श्रीराधाकृष्णके स्वरूपका तथा इन दोनोके (पारस्परिक) सम्बन्धका भी 
वर्णत करता हूँ ॥३५॥। 

वजन व्यात्तिरित्युक्ता व्यापनाहुज उच्यते। 
गुणातीत॑ परं ब्रह्म व्यापक व्रजरूपधुक्‌ ।।३६।॥ 
ब्रज धातुका अर्थ है--व्याप्ति ; व्यापक होनेसे ही प्रिया-प्रियतमके इस' 
घामको त्रज' कहते हैं। जो सर्वव्यापी, जिगुणातीत परबवह्य है, उसीने क्षजका 
रूप घारण किया है ॥२६।। 


धतोष्य॑ सच्चिदानन्दहप एव न संदायः । 
दनान्युपकनास्यस्मिनू_ यमुना गिरयस्तथा (३३७॥। 
सच्चिदातन्दरूपत्वात्‌ सर्व श्रीक्ृष्णबिग्रह्मः । 
गोत लद पुराण5॑पि श्रोक्ृ स्फुटम ३८ 


दे ओऔराधा सप्तयती 


यहु ब्रज सच्चिदासन्दस्वरूप ही है, इससे संदाय नहीं है। सुतरां इसमें जो 
बन-उपदतन, ओऔयमुनाजी तथा पर्वतमालाएँ हैं, थे सब-के-सब सस्विदानस्दरूप 
होनेके कारण आओकृष्णके ही दिग्नह हैं। पुराणोंमें भी स्वयं श्रीकृष्णणी वाणी- 
द्वारा यह बात इन शब्दोंमें स्पष्टझूपसे प्रतिपादित हुई है--।॥।३७-३८॥॥ 


क 


पच्चयोजनविस्तीर्ण बनते में देहरूपकम । 
महादुन्दावनय तत्र केलिवुन्दावनानि च ॥॥३६॥। 
यह पज्चयोजव-विस्तृुत बन मेरा शरीर है। इसमें ही महावृन्दावन 
तथा श्रनेक केलि-वुन्दावन भी हैं ॥३६॥ 











स कृष्णो राधिकाधोतः सेव सर्वेन्नजेइवरी । 
वृषभानुसुता देवी महाप्रेसस्वरूएिणी ।।४०।॥ 
वे बुन्दावन-देहथारी श्रीकृष्ण श्रोराधिका देवीके अधीन हैं। झतः महा- 
प्रेभ (भाव )-स्वरूपिणी श्रोवषभानुनतन्दिनी ही सम्पूर्ण त्रजकी अधीशवरी हें ।।४०।। 





प्रेमबदयः सदा कृष्ण इति सर्वेत्न वणितम्‌। 
तेन राधाप्रयोज्यत्वान्न स्वतन्‍्त्रों ब्रजक्षितों ॥।४१॥॥ 
श्रीकृष्ण सदा प्रेमके भ्रधीन रहते हैं, इस बातका प्रायः सभी भ्रस्थोंमें वर्णन 
है। अतणएव श्रीराधाके झ्राशापालक होनेके कारण वे श्रीव्रजभमिमें स्वतस्तर 
नहीं हैं !।४१॥ 








'क्ृष्णप्राणाधिदेवी सा तदधीनों विभुर्यतः । 
रासेब्वरी तस्य दित्यं तथा होनो न तिष्ठति' ।।४२॥। 
ओरशप!ः श्रोकृष्णके प्रणणोंकी ग्रविष्ठात्री देदी हें--उनके अन्त:करण, इन्द्रिय 
तथा प्रा्ोंकी स्वािनों हैं, आत्म हैं; अतएच श्रीक्षष्ण उसके झधीन रहते 
है। श्रीकृष्णकी रासकीडाकी प्रयेजिका सदा श्रीराधा ही है। उनके बिना 
श्रीकृष्ण कभी नहीं रहते! ॥४२॥) 








देवीभागवते चेतत्‌ कथित व्याससूरिणा। 
राधाधीनाः क्रिया: सर्वा: श्रीकृष्णस्य न केवला; ।१४३॥॥ 
यह बात सर्वज्ञ महषि श्रीव्यासने श्रीदेवीभागवतर्में कही है। ओकृष्णकी 
समी क़ियाएँ श्रीराघाके ही श्रघीन हैं नहीं ४३ जे 


प्रथमे 5घ्याय ह्‌ 


रफधाघीन: सदा ब्ते पर्यत्यथ शुणोति च। 
राधाधीनइद हसति गायत्यणि थ॒ नृत्यति (४४३) 
वे सदा औराधाके भ्रतीन होकर ही बोलते, देखते और सुनते है । श्रीराधाके 
अधीन होकर ही हँसते, गाते और नाचते हैं ॥।४४। । रा 








नादत्तेशपतबस्तुनि राधासंकेतम्नन्तरा । 
केव्लस्थ चर कृष्णस्य दोषायाराधत मतम्‌ ॥४५१। 
उन्हें श्र्पित की हुई वस्तुन्नों को भी वे श्रीराधाके संकेतके बिना स्वीकार 
नहीं करते। श्रीराधाके बिना केवल ओक्षष्णकी आराधना दोषकारक मानी 
गयी है !!४५।। 
श्रीश्ंकरवचइचात्र प्रमाण साधुसस्मतम्‌ । 
गौरतेजो विना यस्तु इ्थामतेज: सम्चयेत्‌ ॥४६॥ 
जपेद्दा ध्यायते वापि स भवेत्पातक्ी शिवे।! 
इति तेंडभिहितं पृष्ठ शास्त्राणां हृदय परम ॥॥४७॥। 
इस विषयमें श्रीशंकरजीका वचन प्रमाण है, जो सभी साधुजनोंद्वारा 
सम्मानित एवं स्वीकृत है। वे कहते हैं--पार्ववी ! जो श्रीगौरतेज 
(श्रीराधा ) के बिना केवल स्यामतेज ( श्रीकृष्ण ) का पूजन, जप अथवा ध्यान करता 
है, वह पातकी हो जाता है । सुकण्ठ ! तुम्हारे एछनेसे मेने यह शास्त्रोंके 
हृदयका परम रहस्य उद्घाटन किया है ।।४६-४७।। 
अथाग्रे श्णु विप्रस्थ ब्रजयात्रां मनोरभाम्‌। 
ब्रजन्‌ भानुपुरं मार्ग सनसस्‍्पेतदचिन्तयत्‌ ॥४८०।॥ 
अब तुम आगेकी बात--ब्राह्मणकी मतोरम ब्रज-यात्राका वृत्तान्त सुतो । 
श्रीवृषभानुपुरको जाते हुए वें ब्राह्मण मार्यमें सत-ही-मन इस प्रकार विचार 
करने लगें---४८॥।॥। 











गोपालवल्ल्भा गत्वा भोपाल झप्याध्यहम्‌ । 
कर्थ निरफ्राधेड्य॑ भधि ले प्राणबललभः १४४९! 
उदासीनो5चत्र देथि त्व प्रमाणं स्वामिती तथा । 
एवं चिन्तयतस्तसत्थ झष्टोउभन्नन्दनन्दनः ॥9 ०१) 
मैं श्री गोपांलबल्लभाके पास जाकर ओऔीगीपालकी शिकायत कहूँ कि 
देवि प्ापने' य मुझ ऊपर क्यों उवासीन हो रहे है ” 


१० क्षाराधा सप्तशती 


इस विपयमें श्राप न्याय करनेबाली स्वामिनी हैं।/ उसके ऐसा विचार करते 
ही श्रीनन्दजीके' लाइले श्रीलालजी झूठ गयें ॥४६-४०॥। 


राधाये ज्ञपयित्वा माँ कि में विप्र: करिष्यति। 
इति झ्ञार्गे स विप्रस्थ छत्रपात्र अचचुरत (५१॥ 
(श्रीलालजी ऋ्रोधके मारे लाल हो गये ।) वे मन-ही-मन कहने लगे कि-- 
ओीराधासे मेरी शिकामत करके यह ब्राह्मण क्या कर लेगा | मार्गमें ही 
श्रीलालजीने उनका छाता और लोठा चुरा लिया ॥५१॥ 


उभाष्यां रहितो विप्रः पिपासातप्षीडित: । 
नव्दप्ा्म जगामाशु ज्ञात्वा तस्येव चेष्ठितम्‌ ॥॥५२॥। 
भोपराजाय पुत्रस्य धाप्टर्य' सर्दा सिजेदयें। 
नन्दान्तिकमथायात्त दृष्ट्वा थिग्रं त्वरेण सः ॥५३॥॥ 
गोयाल: विदधे हारं सल्दिरस्थ विचक्षण:। 
अथोपदिष्टो बिप्रोष्पि हारमाक्रम्य दीनधी:ः ॥॥५४।। 
उक्त दोनो वस्तुओंके खो जानेसे ब्राह्मणकों प्यास भौर धूप सताने लगी। 
वे समझ गये कि यह काम श्रीलालजीका ही है। में श्रीक्षजराजसे उनके पुत्रकी 
सब ढिठाई कहूँगा। ऐसा विचार करके वे ब्राह्मण ज्ञीघतासे नन्‍्दश्राम जा 
पहुँचे। ब्राह्मणको श्रीनन्दजीके पास झाते देखकर परम चतुर श्रीगोपालने 


शीघ्रदासे घरके द्वारके किवाड़ बंद कर लिये । वह दीनवबुद्धि ब्राह्मण भी द्वारकों 
घेरकर (वहीं) बैठ गया ।॥५२-५४॥। 


दृष्टवा5ग्रहपर विप्र श्ान्त चातिबुसुक्षितम्‌ । 
पायस ग्रेष्ग्रामास भुक्त्वाय॑ ब्रजताबिति ॥४५॥॥ 


उस झाग्रह-परायण ब्राह्मणकों थका और अत्यन्त भूखा देख श्रीगोपलजीने 
प्रसादी खीर भेजी कि वह इसे खाकर चला जाय ॥॥५५॥। 


यूहीत्वा पायस विश्रो गोपालस्थ पितुग हातू। 
ग्रामतश्चापि तिस्सृत्य सरोध बहिराणतः ११५६! 
अह्यण उस खीरकों लेकर श्रीगोपालजीके पिता नन्दरागजीके घर ओझौः 
ग्रामसे भी रोषपूर्वक निकलकर बाहर भ्रा गये ५६ 


प्रथमोष्ध्याय ११ 


चिन्तथासास राधाये निजदेन्याधिबोधिकाम्‌ । 
प्रार्थतापन्रिक्रामश. लिखित्वाहं.. भिवेदयें ।॥५७॥। 


उन्होंने सोचा कि अपनी दीनता-हीनता और चिन्ताका बोध करानेवाली एक 
पत्रिका लिखकर आज ही श्रीराधिकादेवीकों समर्पण करूँ |॥५७।॥ 


इति रोषपरीतात्ता. पत्रीमेवालिखत्तदा ४५८५१! 
ऐसा विचार करके क्रोधाविष्ट हो वे पत्री लिखनेमें ही संलग्न हो गये ॥५८॥ 


सुकण्ठ उवाच 
रोषो न युज्यते स्वेष्टदेवे श्रीमन्दनस्दले। 
प्रातिक्ल्येएपि प्रेष्ठस्य प्रेष्ठत्व॑ न बिहन्यते ॥॥५९॥ 
श्रीसुकप्ठ जी बोले-- 
ग्रपने इष्टदेव श्लीनन्दनन्दनके ऊपर तो क्रीध करता उचित नहीं जान पड़ता । 
प्रियतम प्रतिकल हो जाये, तो भी उनका प्रियतमपना नष्ट नहीं होता ॥॥५६९॥। 


बरह्मण्यो भगवान्क्ृष्णः प्रेष्ठोष्य प्रेयसामपि । 
लीलया परिहासादि भकतेः सह करोत्यसो ॥॥६०॥ 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण तो ब्राह्मणोंके सहज हितकारी हैँ। वे समस्त प्रियतम 





बस्तुओंसे भी अधिक प्यारे हैं, प्रियतमोंके भी प्रियतम हैं। क्रीड़ाके निमित्तसे 
ही वे भक्तोंके साथ परिहास आदि करते रहते हें [॥६०॥। 


मधुकण्ठ उबाच 

रहस्थातिरहस्यं में स्मारित सित्र गत्त्वयां। 

तदहं॑ तेइभिधास्यासि श्रीगोष्ठप्रेसप्रक्रियाम्‌ ।१६१॥। 
श्रीमधुकण्ठजी ने कहा-- 


मित्र | तुमने मुझे गृप्तसे भी अतिगृप्त विषयका स्मरण करा दिया है। 
अ्रत: अब मे तुम्हें श्रीत्रजके प्रेमकी प्रक्रिया बताता हूँ (सुनो) ॥६१॥। 


रोषोज्य ब्राह्मणस्थास्ति भाग्यातिशयबोधक: । 
रोष प्रसव कथ्यते ६२ 


श्र्‌ श्रीरधा सप्तशती 


यह कोध ब्राह्मणके महाव सौभाग्यका सूचक है। अपने इंष्टदेवके अनुकूल 
होकर जो कोध किया जाता है, वह तो प्रेमका ही अनुभाव है ; अतः उसे प्रेम 
ही समझना चाहिये ।!६२।। 





श्रीक्षष्णाभिन्नतद्धामश्री वन्दावत्तका रणात्‌ । 
तत्पार्थताविधातेन शेषों विंप्रस्थ युज्यते ॥॥६३॥। 
श्रीकृष्णसे भ्रभिन्न जो उनका श्रीवन्दावनधाम' है, उसमें निवासके लिये की 
गयी प्रार्थनकी अवहेलना हो जानेके कारण ब्राह्मणके मनमें कोधका उदय होना 
उचित ही है ।६३।। 


वन्दावननिवासस्तु कृष्णसानिध्यहेतये । 
अपेक्षितो हि विप्रस्य त्यकत्वा संसारबासनाम्‌ ॥॥६४।॥। 
संसार-वासनाकों छोड़कर श्रीकृष्णका सामीप्य श्राप्त करवेके लिये ही 
ब्राह्मणकों श्रीवृन्दावनमें निवास अपेक्षित है !६४।॥ 


केवल क्रष्णतीलानामपूर्वा. रसमाधुरीस्‌ । 

कर्णाञ्जलिपुटे: पीत्वा बाचा तामेब कौर्तेयन्‌ (३६४१ 

देहगेहादि किस्म॒ृत्य यमुनाकुज्जगह्रे । 

विमुब्चचश्रपुर्जानि विचरिष्ये सुदा भुतः॥६६।॥ 

इति संकल्प्य मनसा गोपाल शरण गतः। 

उपेक्षितों थदा तेन प्रणयात्कुपितोइ्भवत्‌ ॥॥६७॥। 

किबल' श्रीकृष्ण-लीलाओंकी अपूर्व रस-माघुरीका कर्णाअ्जलिपुटोंसे पान 

करके वाणीद्वारा उसीका कीर्तत करता हुआ मैं देह-गेह आदिको मूलकर नेत्रोसे 
भ्रश्नधारा बहाता हुआ श्रीयमुचा-तटवर्ती कुझ्जोके गहन वनमें आनन्‍्दसे उन्मत्त 
होकर कब विचरण करूँगा ?” इसी संकल्पकों मनमें रखकर ब्राह्मण श्रीगोपाल- 
चन्द्रक! चरणोंके शरणागत हुए थे। जब उन्होने उनकी उपेक्षा को, तब वें 
प्रणयवश कुपित हो गये ॥६४५-६७।। 


यदा हि. प्रणबाद्रोष: प्रेम्ोद्दीपवकारकः । 
यथा नीलास्बुदे विद्यर भवेत्तस्येव दीपिका ॥॥६८॥३ 


जब प्रेमके कारण रोप होता है, तब वह प्रेमका ही उह्दीपन करनेबाला होता 
है जैसे नील मेघम बिजली उस मेघकी ही शोभा बंढाती है ६८ 


प्रथमोड्थ्याय १३ 


प्रेज्ण एबानुभावत्वाद्‌ रोषों हि. रतिवर्धनः। 
रोघः स्वार्थविघाते यः प्रन्‍क्ृतों रोष उच्यते ॥॥६९॥॥ 
वहू रोष प्रेमका ही अनुभाव (संचारी भाव) -होनेके कारण भ्रीतिको बढ़ाने- 
वाला होता है! अपने शरीर-इन्द्रिय आदिके पोषक पदार्थका विधात होनेपर 
जो क्रोध होता है, वह प्राकृत क्रीष कहलाता है ॥॥६६॥। हद 
से एवं हि सहापाप्मा शहावेरी विनाशनः। 
श्रीक्ृष्णा्थविधाते यो रोषों ह्यप्राकृतः स्मृतः १७०१) 
वही रेध महान्‌ पाप है, महावैरी है और सब्वनाश करनेवाला है। 
श्रीकृष्णसम्बन्धी प्रयोजनका विघात होनेपर जो क्रोध होता है, बह अ्रप्राकृत माता 
गया है ।।७०।॥ 














प्रेम्णि क्षुष्णार्थ एवार्थे: स्वस्थ नान्यस्ततों बहिः । 
तन्नामरूपलीलानां धास्तोइई्थ परिसेबतम्‌ १७ १) 
प्रेमकी अवस्थामें श्रीकृष्णका प्रयोजन ही अपना प्रयोजन है, उससे भिन्न 
कोई बाह्य प्रयोजन नहीं रहता। श्रीकृष्णके नाम, रूप, लीला और धामका 
आश्रयण ही परम प्रयोजन है ॥७१॥ 


कृष्णा्थोॉइभिमतो... भवतेस्तन्मयत्वादभेदत: । 

शुणु सित्र कथामग्रे लिखित्वा पत्रिका द्विज:॥॥७२॥॥ 

श्रीराधाये स्वयं दातूं तरसा गच्तुमु्मतः। 

तदेवास्थाल्तिके कश्चित्‌ कृष्णस्यागतवान्सला (७३॥॥ 

भक्तोंने इसे ही श्रीकृष्णार्थ स्वीकार किया है; क्योंकि ये ताम-रूप आदि 

श्रीकृष्णझप है, श्रीकृष्णसे अभिन्न हैं। मित्र | अब तुम आगेकी कथाकों 
सुनो। ब्राह्मण पत्रिका लिखकर स्वयं ही शीीराधा देवीको श्रर्पण करनेके 
लिये झ्ीत्र जानेकी तैयार हुए। उसी समय इनके पास एक श्रीकृष्णका सखा 
आया ।॥9२-७३॥। 





ब्राह्मणोषकथयत्सवचुत्त स्वस्थ तथा हरेः। 
श्रुत्वा द्यालुविप्राय सन्त्रमेतमुवाच सः ।॥9४॥ 


ब्राह्मणने अपना छात्ता-लोटा चुरानेवाले श्रीकृष्णका सारा वृत्तान्त उससे 
कहा ! सुनकर उस द्यालू संखाने ब्राह्मणको यह सलाह दी “'छ४।! 


१४ श्रीराधा-सप्तशती 


श्रीकृष्णसख उदाय 


गच्छ विम्र बुहत्सानुं श्रीराधाचरणान्तिके । 
तब्मन्दिरें प्रतोहारी ताम्मा भावनिरीक्षकः ।।७५॥। 


श्रीकृष्णयत्रा घोल[--- 


ब्राह्मण | तुम यहाँसे श्रीवरसाने श्रीराधाजीके घरणोके निकट जाओ 
उनके मन्दिर (महल )में भाव-निरीक्षक' नामका एक द्वारपाल है ॥७५४॥ 


मत्सखस्तस्य साहाय्यात्‌ प्रवेशस्ते भविष्यति। 

सम्दिरे राधिका देवी सल्दीकि: परिसेबिता ।७६॥। 

राजते कोटिचन्द्रामा इयामा श्रीदयामवललभा । 

सखीनामनुमत्या त्व॑ तस्ये पत्रों समर्पथ ॥७७॥। 

वह मेरा सखा है, उसकी सहायतासे वहाँ तुम्हारा प्रवेश हो जायगा 

भन्दिरमें सख्तियों द्वारा सर्वतोभावसे सेवित श्रीराधा देवी विराजमान हैं। उक 
श्याभवल्लभा ध्यामाकी कोटि-कोटि चन्द्रमाप्नोंसे भी अधिक उज्ज्वल कान्ति है 
सल्षियोंकी अनुमतिस तुम उन्हें पत्रिका समर्पित कर देता ७६-७७।॥| 


ततस्त्व॑ गह्ूरं गत्वा सदा गह्भवरवासिनीम । 
श्रीचन्द्रां श्रीद्खी भवत्या हारण्यां दरणं श्रज (॥७८॥॥। 


फिर गह॑वरवनमें जाकर सदा वही निवास करतेवाली श्रीराधासखी श्रीचन्द्र 
देवीकी भक्तिभावसे शरण लेना) वे बड़ी ही शरणागतवत्सला हैं ।॥७८।॥ 


तस्था दास्यप्रशावेण कामंसिद्धिसविष्यति | 
प्रियाप्रियतमों तस्या वनों क्रीशतः: सदा !॥७६।!। 
आग्रत्य प्रत्यहूं विन्र गह्लर॑ प्रेमगह्नरस । 
श्रीक्रद्धाकृपया,. तुभ्यमनुकलोी. भकिष्यतः। 


० कप 


श्रीचन्द्राया: स्वरूप तु भयोकतं त्वं सदा समर ॥६८०॥ 
उनकी सेवाके प्रभावसे तुम्हारे कार्यकी सिद्धि हो जायगी। प्रिया-प्रियः 
दोनो उनके प्रेमके वक्षमें रहते हैं। ब्रह्मन्‌ ! वे दोनों अतिदिन प्रेमपूर्ण : 
गहवरवनमें आकर क्रीड़ा करते हैं। श्रीचन्द्रादेवीकी कृपासे थे दोनों श्रव 
तुम्हारे अनुकूल हो जायेंगे। श्रीचन्द्रादेवीके स्वरूपका मैं जैसा निर्देश करता 
उसे तुम स॒दा ध्यानयें रखना. ७६ ८६० 


प्रथमो5ध्याय श्श्‌ 


श्रीचन्द्रा कलौतकान्तिरचिर! नीलास्बरेरश्वुला 
तानारत्नविभूषिता विधुमुखी प्रेय:प्रियां राधिकाम्‌ । 
गड्भम॑ श्रीयुतगोसती. निजनदीयूथेर्यथा संगता 
संगम्य संवसखीगण: प्रियतमं कृष्णाब्घिम्ाप्ता तथा १६८ ११४ 
श्रीचन्द्रादेदीकी अज्भुकान्ति तपाये हुए सुवर्णके समात रुचिर (मनोहर) 
है।. वे सदा नीला वस्त्र धारण करती हैं, नाना प्रकारके दिव्यरत्नमय 
आशभूषणोंसे विभूषित रहती हैं। उनका श्रीमुख चख्मासे भी अधिक उज्ज्वल 
है । जैसे गोमती नदी अपने नदी-यूथोंके साथ श्रीगज्भामें मिलकर समुद्रलें पहुँचती है, 
उसी प्रकार श्रीचद्धा अपने सखी-समूहोके साथ प्यारेकी परम प्यारी श्रीराघाके 
साथ मिलकर प्रियतम श्रीकृष्णरूपी समूद्रमें प्रवेश करती हैं ।।5१।। 


मधुकण्ठ उबाच 
हरे: सख्युरिद पथ्यं निशम्य वचन सुदा। 
त॑ प्रणभ्य बह॒त्सानुं विप्र: सत्वरमागसत्‌ ।॥८२॥॥ 


श्रीमधुकण्ठजी कहुते हैं--- 
सुकष्ठ ! श्रीकृष्ण-सखाके इस हितकर वचनको सुनकर वें ब्राह्मण बहुत 
प्रसन्न हुए और उसे प्रणाम करके शी त्र ही श्रीवृहत्सानुपुर (बरसाने) भ्ाये ॥5२॥॥ 


दरतः श्रीपुरं रच्यं दृष्ट्श भुवि नवाभ हे! 
प्रविश्ध परमप्रीती हसार्थमनुचिन्तयन्‌ ॥८३॥। 
दूरसे ही उस (परम) सुल्दर श्रीजीके पुरकों देखकर ब्राह्मणने पृथ्वीपर 
तोटकर [साध्टाज़ ) प्रणाम किया! उस नगरमे प्रवेश करके वे बहुत संतुष्ट 
हुए और सोचने लगे कि इस नगरमें कहाँ निवास करूँ? धरे] 


तावबदू गोपकुमारेण केननापि सुदयालुता | 
प्रेम्णा प्रशितों विप्रो भानुवंशगुरोग हे ।।८४॥॥ 


उसी समय किसी परम दयाल गोपकुमा रने बड़े प्रेमसे ब्राह्मणको श्रीभानुवंशके 
रुके घरम पहुँचा दिया फहें 


हि 


म्क्फ्ज्ञ्ख््श् 


१६ श्रीराधा सप्तचती 


कृतातिथ्योष्थ गुरवे स्वाशिप्रायं न्‍्यवेदयत्‌ । 
भेगवन्‌ केत पुष्येत भवतों ग्रेहमागतः ॥॥८५॥ 
उनके हारा आतिथ्य-सत्कार होजानेके परचात्‌ ब्राह्मणने श्रीगुरुजीसे अपना 
अशभिप्राय निवेदन किया, भगवन्‌ ! न जाने किस पुण्यसे मैं आपके घरमें आया 
हैँ [५५॥। 


पश्यामि दुलंभ चार्थ हस्तप्राप्तसमिवात्मन:ः । 
त्वामेव शरण यातोष्भीष्द सेंड्य प्रपुरथ ॥५६।। 
अब मुझे (परम) दुर्लभ वस्तु अपने हाथमें आयी हुई-सी दीख रही है। 
मैं आपकी ही शरणमें श्रावा हँँ। आज झाप मेरे अ्रभीष्ट (मनोरथ) को पूर्ण 
करनेकी कृपा करें ॥॥८६।॥। 


यथा भानुसुताराधासन्दिराश्यन्तं. सभ। 
दीनस्थापि प्रवेश्ञः स्याःत्‌ तं विधि प्रतिषादय ।॥८७)। 


श्रीवृषभातुनन्दिती श्रीराधाके मन्दिरमें मुझ दीवका भी जिस प्रकार प्रवेश 
हो जाय, उस विधिकों बताइये |॥८७॥। 


आुत्वा गुरुरिद वाक्यमुबाचेन॑ दयाद॑धी:। 
श्रीराधामन्दिरे बिप्र गोपोभावन गस्यते ।॥८८।। 
ब्राह्मणके इस वचनकों सुनकर गुरुजीका चित्त दयासे द्रवित हो गया। दे 
बोले---विश्रवर ! श्रीराधा-मन्दिरमें तो गोपीभावसे ही प्रवेज्ञ किया जाता 
है ।।८८॥॥ 


स्वात्मभावविदोधो हि. गोपीभावों निगद्यतें। 
स्‍्तानाते भानुसरसि भोपीभावों भविष्यति ॥८६॥। 
आत्माका भाव-विशेष ही गोपीभाव कहलाता है । श्रीभानुसरोवरमें स्तान 
करनेपर तुम्हे गोपीभाव प्राप्त हो जायगा ॥58॥ 





तदा श्रोदामसाहाय्यात्‌ सुर्ख राधागहूं प्रण। 
गुरुवाक्यसिद श्रुत्वा भुझुदे सुभं हिजः ॥६०१। 
फिर तुम सुखपुर्वेक श्रीदामाकी सहायतासे श्रीराधासन्दिरमें चले जाना ।' 
श्रीगुर्के इस वचनकों सुनकर ब्राह्मण बहुत श्रघ्िक प्रसन्न हुआ &० 
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धुकृष्ठ उवाच 
अहो भावविद्येकसथ गोपोत्व॑ यत्वयोदितस्‌ । 
कृपया सुखबोधाय लक्षण तस्य बर्णय ॥॥६१॥॥ 


श्रीश्ुकण्ठजी बोले-- 
मंधकण्ठजी ! आ्लापते भावविद्येपकों गोपीभाव या गोपीका स्वरूप बताया, 
यह गुलकर मुझे बहुत श्लाइचर्य हैं। कृपा करके श्राप उसका लक्षण बताएं, 
जिससे मैं भी इस विषयको सुखपूर्वक समझ सकूँ ।।६१॥। 
मधुकण्ठ उदार 
सर्वात्मिभावतः क्ृष्णे स्वात्सानं घाशिशक्षति। 
योपायतीति भोपी सा प्रोक्तमुझ्धवस्तरिभिः ॥॥६२।॥। 


| श्रीसनुकण्ठजीने कहा-- 
सुनो ! समस्त मन, बुद्धि और इच्छियों हारा श्रीकृष्णसें भाव (अनुराग) 
करके जो अपने आत्माकी रक्षा (गोपन) करती है, वही 'गोपायतीति थोषी' इस 
व्युत्पत्तिकें अनुसार गोपी है। महापण्डित श्रीउद्धवजीने (श्रीमद्भागवतमें) 
इस भ्रकार प्रतिपादन किया है ---।8६२॥ 
'सर्वात्मभाबो5<धिक्ृतों... भवतीनामधोक्षजें । 
देहेन्द्रियप्राणधियां गतिगों विन्दपादयो: ।॥६३।॥। 
गोपाड्रननाओं | जिन श्रीकृष्णतक मन-वाणीकी पहुँच नहीं हो पाती, 
आपलोगोंने उन्हींकी सम्पूर्ण इच्द्रियोंद्ररा भावना (अभ्रनुरागपूर्ण चिन्तन) की 
है--इस सर्वात्मभावपर आपने अधिकार प्राप्तकर लिया है । गोपीभावकी 
अवस्थामें देह, इन्द्रिय, प्राण, बुद्धि और मन--इन सबकी गति श्रीगोविन्दकके 
चरणारविन्दोंमें ही होती है ।॥६३।। 


सर्वत्रेवात्मनस्तस्थ स्फूरतिः. सर्वात्मिभावना । 
नात्र स्त्रीभावगन्धो5षपि गोपीभावे कदाचन ॥६४।) 
वचिन्तनीयो छानिर्वाच्ये देहासक्तिविवर्जिते । 
वस्तुतः सर्वजीवार्ां गोपीत्य॑ स्वस्वरूपता ॥६५।। 
पुरीष शयनादेकः श्रीकृष्ण: पुरुष: पर: । 
अनन्याहेस्वरूपाणामात्मा्थ निखिलात्मनाम्‌ ॥॥६६॥ 




















श्प श्रीराघा-सप्तशती 


झथवा सर्वत्र सर्वात्मा श्रीकृष्णका स्मरण-स्फुरण हो, यही सर्वात्मिशव 
गोपीका स्वरूप है। देहासक्तिरहित इस अ्रनिर्वेदन्ीय गोपीभावसें में पाझुच- 
भौतिकदेहवाली स्त्री हूँ' इस भावकी गगध भी कभी सतसें नहीं लानी चाहिये। 
वास्तबमें गोपीत्व या गोपीभाव ही सब जीवोंका अपना यथार्थ रूप है तथा यथार्थ रूप है तथा सब 
पुरियों (शरीरों) मे ज्यत करनेवाले एकमात्र (सर्वात्मा) श्रीकृष्ण ही परम पुरुष 
हैं। जिनका स्वरुप श्रीकृष्णके सिवा और किसीके उपयोगमें झानेयोग्य नही 
है, उन सभी शभ्रात्माश्ोके ये श्रीकृष्ण ही श्रात्मा हैं।॥६४-६ ५-६६॥ 

















स॑ एवं वासुदेबो5ष्य॑ साक्षात्पुरुष उच्यते । 
: स्न्रोप्रायमितरत्‌ सर्व जगद्‌ बहपुरस्सरम्‌' ॥॥६७॥। 
पुराणों कहा गया है कि ये (सर्वव्यापक) श्रीवासुदेव ही साक्षात्‌ पुरुष 


हैं। ब्रह्मासे लेकर भ्रन्य सारा जगत प्रायः स्त्रीरूप ही है! ।६७।॥। 





गीतायामपषि जीवानां प्रकृतित्व॑ निरूपितम्‌ । 
अपरेय मतस्त्वस्यां प्रकृति विद्धि में पराम्‌ | 
जीवभूतां महाबाहो ययेद॑ धार्यते जगत्‌' ॥॥६५॥। 
श्रीमद्भगवद्गीतामें भी जीवोंका प्रकृति-तामसे निरूपण किया गया है। 
'महाबाहु अर्जुन | यहू जड प्रकृति अपरा है। इससे भिन्न जीवरूपा मेरी परा 
प्रकृति है, इस प्रकार जानो, जिसने इस जगत्‌कों धारण कर रखा है---ऐसा स्वय 
श्रीभगवान्‌ कहते हैं ।।९८॥! 


अहं ब्रोषित्पुसान्षण्ड इति भावों श्रस्तात्तनों। 
तावत्ु गोपीभावस्थ कथमभभ्युदयों भवेत्‌ ॥६९॥। 
इस शारीरमें रहता हुआ जीव जबतक अमवह्ष उसोमें ग्भिभान करके 
में स्‍त्री हैं, पुरुष हूँ या नपंसक है! ऐसी सावन रखता है, तबतक गोपीभावका 
उदय केसे हो सकता है।।६६॥ कप न 





महाभावरवेरेव किरणत्वेन. कल्पिताः । 
गोप्यः सहूख्नश्ञः प्रोक्‍ता भावानां तारतम्यतः ॥॥१००।॥। 
महाभाव (महान प्रेम )-रूपी सूर्यकी किरणोंके रूपमें ही पुराणों गोपियोका 
वर्णत किया गया है। भावोंके तारतम्यसे ही उनके सहच्नों भेद किये गये हैं ॥१००।॥। 
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योपीभिरेव लोकेषु छष्णें भक्तिरनुत्तमा। 
प्रचारिता भहाप्रेसलक्षणा था्दुतोद्धब: (११०१३ 
श्रीगोपीजनोंने ही श्रीकृष्णविषयक सर्वश्रेष्ठ मह्प्रेमलक्षणा भक्तिक 
लोकमें प्रचार किया है, है, जिसका श्रीजद्धवजीने बड़ा आदर किया है |॥१०१॥। 
“दिष्टचा पुत्रान्पतीन्‌ देहान्‌ स्वजनान्भवनातनि थे । 
हित्बाबुणीत यूय॑ यत्‌ कृष्णाख्यं पुरुषं परम ॥॥१०२।॥ 
श्रीउद्धबजी कहते हैं---गोपियों ! तुमने पति, पुत्र, देह,स्वजन और भवर्तोंका 

















परित्याग करके परम पुरुष श्रीकृष्ण ही (अपने प्रेष्ठकप्ें) बरण किया है--पह 
बड़े सौभाग्यकी बात है ।॥१००२॥। 
महाभावस्वरूपा तु स्वयं कओभानुनन्दिनी । 
सहानिर्वाच्यभाहात्म्य ह्लादितों परमेद्वरी ।॥॥१०३।॥॥ 
स्वयं श्रीवपभानुनन्दिनी तो महाभावकी साक्षात्‌ सूत्ति ही हैं। श्रीभगवान्‌- 
की (परम स्वतन्ब) आह्वलादिती शवित हैं, परमेश्वरी है। उनकी महामहिमा 
अनिरवंचनीय है |॥१० ३।। 
यस्याः स्ववह्ग: कृष्णो रसात्मा रसवर्धनः। 
सदाक्षिश्रूविलासेन पुत्तलीवाभिनुत्यति ॥ १०४॥॥ 
'रसस्वरूप श्रीकृष्ण सदा श्रीराधारावीके अधीन रहकर उनके रसकी वृद्धि 
करते रहते हैं, उनके नेत्रोंके कटाक्ष ओर अुकृटि-विलासूके ' अुकुटि-बिल्ासके अनुसार सदा सदा 
कठपुतलीकी भाँति नृत्य करते है !।१०४।। 
से. गोपीपदाध्मोजरजोभिरमलात्मनाम्‌ । 
आराध्याौ राधिकाकृष्णा सदामृतरसाणणंबों ।११०५॥। 
मित्र ! अ्रमृतरसके सायरस्वरूप श्रीराधा-कृष्णकी वे ही आराधना कर 
सकते हैं, जिन्होंने श्रीगोपियोंके पुनीत पादपञ्मोंकी पावत रजमें स्नान करके अपने 
आत्माको तिर्मेल बना लिया हैं ।]१०५॥। 
यदुद्धवादयो5प्यासां पादरेंणोरभोक्णशः । 
कत्दनादेव कृष्णस्थ सामीप्यक्रभिषेदिरे ११०६६ 
क्योंकि श्रीउद्धव आदितें बारंबार इन श्रीगोपीजनोंके पादरेणुबन्दनके' दारा 
हीं श्रीकृष्णका सांनिष्य निष्य प्राप्त किया हैँ १०६ 


























२्‌० श्रीराधा-सप्तशती 


तते समासत: प्रोक्‍्त गोपीनां लक्षण परम्‌। 
यज्लात्वा _ कृतक्ृत्योध्मूह्रिष्ो.. गुरुषसादतः ॥१ ०७१) 


सुकष्ठ ! यह श्रीगोषियोंके स्वरूपका उत्तम लक्षण तुम्हें मैंने संक्षेपसे बताया । 
! श्रीगुदजीकी कृपासे इसे जानकर ब्राह्मण वसन्तदेव कृतकृत्य हो गये ।|१०७॥॥ 


श्रीवृहत्सानुपुरप्रवेशों नाम प्रथमोष्ध्याय:। 
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॥ 








अश बितीयोीध्याव: 


श्री राधाके महलकी माधुरी 
मधुकण्ठ उवाच 
श्रुण कथामग्रे श्रीराधामन्दिरें यथा। 
कृतवान विप्रो वर्णयास्ति यथाक्रमम्‌ ।३१॥ 
श्रीमधुकण्ठजी बोले-- 
गेकी कथा घुनों--ब्राह्मण (वसन्तदेव)ने श्रीराधाके मन्दिर 
र प्रवेश किग्रा, यह मैं तुमसे ऋ्मशः वर्णन करता हूँ ।१॥। 
गुरुणा साक॑ स्लातो सासुसरोवरे | 
पुर्वेभावेत भाषितात्माभवत्‌. क्षणात्‌ ॥॥२१॥) 


ने श्रीगुल्जीके साथ जाकर श्रीभानुसरोवर (वर्तमान 
किया। फिर तो णो' भाव पहले कभी (कोटि कंल्पोंमें 
। था, बह उनके मनमें क्षणमात्रमें उदित हो गया ॥२॥! 


! राधिकादेव्यां तत्मिये तत्सखीजने । 
(इप्विस्म्च्चिले. विचित्रानस्धदायिती ॥॥३।। 


गराधादेवीके प्रति, उनके प्रियतम (श्रीकृष्ण) के प्रति तथा' 
लि अकस्मात्‌ विचित्र आनन्द देनेवाली ममता उत्पन्न हो 


श्र श्रीराधा सप्तशती 


क्ृतार्थश्यागतो थिंप्रो गुरुणा सह तद्यूहस्‌ । 
ग्रुस्तरा समाहुय श्रीदामानं बचोंडब्रवीतू ।।४॥ 
और वे ब्राह्मण कृतार्थ होकर श्रीगुरुजीके साथ उनके घरपर आये । तब 
श्रीगुरुजीने श्रीदामाकों बुलाकर कहा-- ॥४॥ 


वत्सेनमादराद्‌ विगम्रं शधागहे. प्रवेशय । 

सख्योष्थ द्वारपास्तत्र युक्‍त्या बोध्यास्त्वयेद हि ॥॥५॥॥- * 

येतव. सर्वेब्नुकस्पातः स्थापयेयुरिम गृहे । 

ततस्त राधिकादेव्या: श्रीदामा5्नोतवान गृहम्‌ ।॥६॥॥ 

बेटा ! तुम इस ब्राह्ममको आदरसे श्रीराघाके महलमें पहुँचा दो और 

वहांके' द्वारपालों तथा सखियोंकों स्वयं ही युक्तिपूर्वक्ष समझा देवा, जिससे 
सभी कंपा करके इसे महलमें रख लें । तब श्रीदामा वसन्तदेवकों श्रीराधा- 
सन्दिरमें ले आये ॥५-६।॥। 


श्रीगुरोरेष सम्बन्धी प्रबोध्येव सलीगणान्‌ । 
द्वारपांच्च प्रवेशाय स्वयं स्वालयमागमत्‌ ॥॥9॥। 
(क्राह्मणका उनके) महलमें प्रवेश करानेके लिये उन्होंने द्वारपालों और 
सखीजनोंको यह समझा दिया कि ये श्रीगुरुजीके ही (अन्यतम) सम्बन्धी हैं।' 
तत्पश्चात्‌ वे अपने महलसें झा गये ॥॥७॥) 


ततस्तत्कृपया शीघ्न प्रविष्ठो भाग्यवान्‌ द्विजः । 
ददर्श प्राड्गरणादेव हस्थ गोपालवल्लमाम्‌ ।८॥॥ 


तब उन भाग्यशाली ब्राह्मणने श्रीदामाकी कृपासे शीघ्र ही लाॉड़िलीजीके 
महलके झाँगनमें पहुँचकर वहींसे श्रीगोपालवल्लभा थ्रीराधाका दर्शन किया !।५)। 


कोटिचन्द्ग्रतीकाजश्ां सणिसहासने स्थितास्‌ । 
प्रणन्य दण्डवद्‌ भूमो तत्रेवोपविबेश हु ॥६॥॥ 
वे मणिमय सिहासनपर विराजमान थीं। उनका कोटठि-कोटि चन्द्रमाश्रोंको 
लज्जित करनेवाला प्रकाझ् वहाँ छा रहा था। ब्राह्मणने बड़े हषेसे भूमिपर 
लोटकर उन्हें प्रणाम किया, भर कहते हैं बहीपर वे बैठ गये ।६।। 
सखीगणसथासन्ध्य पत्नीमादाय वाचने । 
प्रवत्त स ह। विस्मयात॒ १० 


द्वितीयोज्ध्याय २३ 


आदवरेण समालिड्धय स्थितं स्वप्राणवहलभाम्‌ । 
चकस्पे च ह्विजः पत्नीमस्याग्रे बाचये कथम्‌ ॥॥११॥। 
तदनन्तर सखस्वीजनोंसे पुछकर वे अपनी लिखी हुईं पत्रिकाकों जब स्वयं ही' 
गँचनेकी उद्यत हुए, उसी समय उत्होंने (बड़े) विस्मयसे श्रीगोपालकों भी वहीं 
उपस्थित देखा। वे बड़े आदरसे श्रपती प्राणवल्लभाका श्लालिज्भन किये बैठे 
मै ब्राह्मण उन्हें देखते ही काँप उठे और सोचने लगे-- इनके श्रागे पत्री 
कैसे बाँचू ? ॥१०-११॥ 


यदस्थामस्यथ सर्वाएि कृतिधिलिखिता सया। 
श्रुत्वा रोषपरीतात्मा दण्डमेव करिष्यति ॥१२।॥ 
वर्योंकि इसमें तो मैने इन्हींकी सारी करतूत लिख रखी है। सुनकर थे 
मन-ही-मत कुपित हो जायेंगे और मुझे निरचय ही दण्ड देंगे ॥|१२॥।। 


प्रियासभागत॑ स्वीयम्वसानं सहेत किस्‌ । 
कदाचिदस्यथ वा देवी प्रियापि कुपिता भदेत्‌ ॥॥१३॥) 


श्रीप्रियाजीकी सभाके बीच अपने अ्रपसानकों भला, ये कसे सहन करेंगे ? 
कृदाचित्‌ इनकी प्रिया श्रीराधिका देवी भी सुझपर कुपित हो जाये ॥॥१३॥। 


ततो भयात्तेमालक्ष्य प्रोचुविप्र सलीगणा: । 
मा संषीविप्र गोपाल दृष्ट्वास्मत्सभुपस्थितो ॥॥१४।। 


तब ब्राह्मणकों भयभीत देखकर सखियाँ बोलीं-- ब्राह्मण ! तू हमलोगोकी 
उपस्थितिमें श्रीगोपालको देखकर डर मत ।।१४।। 


स्वामिनीवद्षग: कृष्ण: सा चास्मद्द्रदर्तिनी । 
प्राणप्रिया सदास्माक सम्ताराध्या तथा सखी ॥।१५॥। 


श्रीकृष्ण तो श्रीस्वामितीजीके वशमें हैं और स्वामित्तीजी हमारे वश 
है, क्योंकि वे सदा हमारी परम आराध्या प्राणप्यारी सखी हैं।।१५॥। 











अस्मदर्शितमार्गंण.. स्वाभिप्राय निवेदय । 
सारल्यादथ भोत्या च कार्यहानिर्भविध्याति ॥३१६॥। 


हमारे दिखाये हुए मार्गसे झपने अशिप्रायकों निवेदन कर। सीछधेपनसे 
और डरनेसे कायकी हानि हों जायगी १६ 


रे श्रीराधा-संप्तशती 


बामतात्र प्रिया विश श्रीक्यामाइयासचन्द्रयों: । 
रसरीति , त्वमनवोरज्ञात्वश. विभुह्यसि ॥१७॥॥ 
यहाँ श्रीश्यामा-श्यामकों टेढ़ापन बहुत भ्रच्छा लगता है (यह इनकी अनोखी 
रीति है) | ब्राह्मण ! तू इतको रसरीतिको ते जाननेसे ही धबरा रहा 
है ॥॥१७॥। 


पत्रिकाँ पठ हर्षेण. प्रियात्रियतमाबुभों । 
चहदगो स्वदात्म्क न ते कोर्ष फरिष्यतः ११८) 
तू प्रसन्न होकर पत्रिका पढ़कर सुना ! प्रिया-प्रियद्म तुझपर क्रोध नहीं 
करेंगे ; क्योंकि ये दोनो हमारे वहासें हैं ॥॥१५॥। 


अथापि कम्पसामं त॑ सख्यो दृष्ट्रवानुकम्पया | 
ऊचुर्सा बिप्र कम्पिष्ठा: भोपालस्त्वेष गच्छति ११६॥॥ 
इतना कहनेपर भी उस ब्राह्मणको काँपते देख सखियाँ कृपापूर्वक बोली-- 
ब्राह्मण ! तू डर मत्त, ये गोपालजी तो अब जा रहे हैं! ।।१९॥। 


गोपालवण्चने दक्षा उच्चेगोपालमबुबन्‌ । 
गा सम्भालय गोयाल गतास्ता गह्लरे बने ॥॥२०॥। 
(आह्ाणसे यह कहकर) आीगोपालको चकमा देनेकी कलामें परम चतुर 
ये सखियाँ उच्च स्वरसे गोपालजीसे बोलीं--- अजी गोपालजी ! जाकर (अ्रपनी) 
गौओंकी तो सँमभालियें, वे सब गहवर वनमें चलीं गयीं! ॥॥२०॥। 


सखोतासाशु बचने स्वासिन्याप्पनुसोद्दितम्‌ । 
अनिष्छन्नपि गोणालः सखोीचातुर्यतोडगभत्‌ ।॥२ ११ 
सखियोंके इस व्ननका स्वामिनीने भी शीघ्र भ्रनुमोदण कर दिया। फिर 
तो इच्छा न रहते हुए भी श्रीगोपालजी सखियोंकी चतुरतासे (परास्त होकर! 
वहाँसे उठकर चल दिये ।[२१॥) 


प्रियालिड्धिलकक्षात्तु मच्छतः: स्वेदबिन्दवः । 
पतिता इति संलक्ष्य चिंग्र: प्रेमदयान्वितः ॥२२॥॥ 


जाते समय उनके प्रियालिज्ञित कक्षभागसे पस्ीनेकी वूँदें पृध्वीपर गिरर 
लगीं । यह देख ब्राह्मण दया और प्रेमसे भर गये ।।२२॥। 


द्वितीयोड्ध्याय २५ 


बीजनायथाब्रवीदस्थ सखी व्यजनवाहिनीस । 
अभद्भधवा लाब्वीदेतत्करोमि व्यजन खिये ॥२३१ 
तेनेव प्रेथसः. स्वेक्शान्तियश्‌ भविष्यति । 
व्यजनार्थ तलन्निरोधः किसे सियते त्वया |(५४॥॥ 
थे पंजा करनेवाली सखीसे कहने लगे, झरी !  श्रीगोपालके पंखा तो कर 
)!। बह भ्रुकुटी-सझ्चालनपूर्वक कहने लगी--अजी ! कर तो रही हूँ श्रीजीके 
पश्षा । इसीसे प्यारेका भी पसीना शीघ्र शान्त हो जायगा। पंखा करनेके 
लिये तुम उन्हें--प्रियतमकों क्‍यों रोक रहे हो ? ॥२३-२४।। 
उभयोरपृथरिसद्धस्थरूपत्वसके हि झोः। 
*राधां कृष्णस्वरूपां वे कृष्णं राधास्वरूपिणल्‌ ॥॥२५१ 
आत्मा तु राधिका तस्य तयेद्_ 'रसणादसौ । 
आत्माराम इति प्रोक्तो रसशेतिविचक्षण: ॥२६।। 
पुन दोनोंका स्वकप अपथकसिक्ष है। श्रीराधाकों श्रीकृष्णस्वकपा और 
श्रीकृष्णकों श्रीराधास्वकप जातो। श्रीरातिका देवी श्रौकृष्णकी आए्माः हें, 
उतके साथ रमण फरनेसे ही रस-रीतिके पर्डितोंने श्रीकृष्णकों श्रात्माराष्त 
कहा है ॥॥२५-२६। 





रहस्य, त्विदभेतस्थ अकृते: परमुच्यते । 
इत्याकर्ण्य सलोवाकर्य ट्विजस्तत्याज पत्रिकाम्‌ ॥२७॥॥ 
'यह इनका रहस्य तो प्रकृतिसे परेकी वस्तु कहा गया है।' सखीके इस 
बचनको सुनकर ज्राह्मणने पत्रिका फेंक दी (॥२७॥॥ 
श्रीकृष्णस्य गुणानेव श्रीशाधासंनिधों भुंदा। 
शुकोक्तानपठस्प्रेण्णा. तस्था:. संतोषहेतने १॥२८॥॥ 
और श्री राधाकी संनिधिमें जाकर उतकी ग्रसन्नताके लिये बड़े प्रेम और हर्षसे 
वे श्रीशुकप्रोकत श्रीकृष्णके गुणोंका ही पाठ करने लगे ।२८।। 
सखीनां मध्यतस्त्वेका प्रीत्या तं द्विजसब्रवीत्‌ । 
किसथंसागतोइसि त्व॑ कथमश्रृणि मुठ््यसि 0२६१ 
प्रियाया: प्रमोदारे राधायाः श्रीगृहाजिरे। 
उवाच विप्रस्तां नत्वाः देवजि वुन्दावनें सम ॥३०१४ 


रद श्रीराधा सप्तशती 


देवेः सुदु्लंभा जाता कामना वासहेतदे । 
सा कथ्थ सफला मेष्स्तु तेन दीनोस्सि साम्प्रतम्‌ ॥३ ११ 
श्रीराधाकी सखियोंमेंसे एक सखी बडे प्रेमसे उन ब्राह्मण देवतासे वोली--- 
ब्राह्मण ! तू थहाँ किस कार्यसे आया है ? हमारी प्यारी श्रीराधाके शोभासम्पन्न 
मन्दिरके परमोदार प्राज्ूणमें पहुँचकर भी तू रो क्यों रहा है ?” उस सखीकों 
प्रणाम करके ब्राह्मण बोला--देंवि ! मेरे मनमें श्रीवुन्दावन्थें निवास करनेकी 
कामना उदित हुई है, जो देवताझोंके लिये भी परम दुर्लभ है। भला, वह 
कामना कंसे सफल होगी ? यही सोचकर मैं इस समय पअ्त्यन्त दीन हो 
रहा हूँ ॥॥२६-३१॥ 
प्रोवात्न सा सखी विप्र सफलां विद्धि कामनाम्‌ । 
राधागहाजिरे यत्‌ ते न्यपतन्नश्ुबिन्दवः ।१३२।। 
वह सखी बोलो--विप्र ! तू समझ्न ले कि मेरी कामना सफल हो गयी ; 
क्योकि तेरे अश्रुविन्दू श्रीराधा-भवनके प्राज्भणमे गिरे हैँ ।।३२॥। 
सहादयामयी राधा न सा भक्‍तानुपेक्षते । 
इति श्रुत्वा सखीवाक्यमाशीर्वादात्मक॑ द्विजः ॥३३।। 
जग्राह शिरसा5ःघत्मानं मत्वा तदनुकश्पितम ! 
विश्धें पाठतशचापि भावाबेशं गतो हिजः ॥॥३४॥। 


ओराधा महादयामयी हैं। वे अपने भवृतोंकी कभी उपेक्षा' नहीं करती । 
स्ीका यह वचन ब्राह्मणके लिये झाझीवदिरूप था। उन्होंने उस झाशीर्बादकों 
सिर झुकाकर ग्रहण किया और यह मान लिया कि मुझपर सखीकी कृपा हो गयी । 
ऐसी मान्यता होते ही उन्हें भावावेश हो गया। वे भागवतके इलोकोंके पाठसे 
भी विरत हो गये ॥३३-३४।। 
सभाविसुष्टो भध्याह्ने श्रीप्रसादमहोत्सवे । 
गोष्ठ्यामादरतो विग्नो भोजितः श्रीसखोगणेः ।!३५॥। 


मध्याक्के समय सभा-विसर्जेनके पदचात्‌ श्रीप्रसाद-महोत्सवकी गोप्डीमे 
ओीराधाकी सश्षियोंने ब्राह्मणको बड़े आदरसे भोजन कराया ।३५॥। 


ता आमन्‍्ञ्य ततो भक्‍त्या प्रणम्य च पुनः पुनः । 
वन गह्नरमायातः श्रीचर्धाचरणान्तिके ॥३६।॥ 


भोजनके पदचात्‌ सखियोंकी ग्राज्ञा लेकर और बारंबार भवित-भावसे उनको 
प्रणाम करके व्राह्मण गहवरवनमें श्रीचन्द्रा सखी के चरणोंके निकट चले आये ।8३६॥। 


ड्ति नाम 





तृतीयो5ध्याय: 
गह॒वर वन की गम्मीरता 


भधुकण्ठ उवाच 


गह्नुरमभ्येत्य भावमर्तां थियः सखीस्‌ । 
स्रां दूरतो दृष्ट्वा नताम भुक्रि दण्डवत्‌ १ 


श्रीमधुकण्ठजी बोले--- 
आकर ब्राह्मणने दूरसे ही भावावेशमें डूबी हुई श्रीराधासखी 
प्रौर उन्हें साष्टाड़ प्रणाम किया ॥११/। 
सास नत्वा. भृम्यासुपविवेशञ हु । 
त्तं विस्तरात्‌ सर्वमसंकोचान्यवेदयत्‌ १२॥१ 
दिये हुए आसनको प्रणाम करके वे भूमिपर ही बैठ गये और 
के अपना सारा वृत्तान्त श्रीचद्घाजीको सुनाया ।२॥। 


शावाणीवुत्तान्त॑ कृष्णसिन्रवचस्तथा । 
शी को ॥झ। 


ष्ज 








श्ष शक्षीराथा सप्तशर्ती 


वर्णयित्वाथ जिज्ञासुः श्रीचर्द्रां शरण गतः। 
श्रीक्यामादयामयोदेवि रखरीति स वेद्स्यहम्‌ ।॥४१) 
आकाशवाणीका वृत्तान्त, श्रीकृष्ण-सखाकी बात, श्रीराधा-मन्दिरकी साधुरी 
तथा सखियोंकी बातचीतका वर्णन करके वे ब्राह्मण जिज्ञासुभावसे श्रीचनद्राजीको 
शरणमसें गये श्रौर बोले--हें देवि ! मैं श्रीश्यामा-शयामकी रसरीतिको नहीं 
जानता ।!।३-४।॥। 
पदे परदे विमुहझामि तेन त्वां शरणं गतः । 
भयि दीने दर्या छृत्वा यद्रहस्थ॑ं वदाधुना ॥५॥ 
ग्रतएव पद-पदपर मोहित हो जाता हूँ। इसीलिये में आपकी शरणमें भ्राया 
हूँ। अ्रव मुझ दीवपर दया करके जो रहस्य हो, बह मुझे बताइये )॥५॥ 
इयामस्पोपरि में रोधः ध्यासस्यथ व मसोपरि ! 
युकतमेतत्कय॑ वार्स्य सलीभिरनुसोदितम्‌ (६॥१ 
श्रीश्यामसुन्दरके ऊपर मेरा कध और मुझपर श्यामसुन्दरका क्रोध--यह 
बामता कैसे उचित हो सकती है, जिसका सखियोंने अनुमोदन किया है ? ।।६।॥॥ 
निशम्य विप्रवचन श्रीचस्धा वाक्यमब्रवीत । 
प्ुणु ज्रिप्र तद स्तेहात्‌ किमप्यन्नातुवर्णये ।७३॥ 
ब्राह्ममके वचनकों सुनकर श्रीचन्द्राजी बोलीं--हे विप्रंवर ! तुम्हारे 
स्नेहवश इसे विषयमें मैं कुछ वर्णन करती हूँ, (ध्यानसे) सुनो ॥७।। 
पथावद्राधिका देवी तत्प्रेष्ठ: इ्यामसुन्दर:। 
रसरीति विजानाति यतस्तों रसरूपिणी ॥॥५८॥॥ 
वास्तवमें तो श्रोराधिका देवी और उनके प्यारे श्रीश्यामसुन्दर ही रसकी 
रीतिको जानते हैं; क्योंकि वे दोनों रसकी साकार मूर्ति हैं ।।८।। 
स्वभावकुटिल प्रेस तदधीने रखे सदा। 
कौटिल्यप्षनिवार्य हि. प्रेमाभिन्नत्वहेतुदा ।॥६१॥ 
प्रेम स्वभावसे ही कुटिल (वक्रमाव या बाकेपनसे युक्त) होता है। रस 
सदा प्रेमके ही अधीन रहता है। अतः प्रेमसे अभिन्न होनेके कारण ही रसमें 
कौटिल्प ग्निवार्यरूपसे रहता है ।॥६।। 
क्जेद्धनन्दते. कृष्णे. शेशवादेव वामता ! 
पायनात्पयसों मातु कौटिल्थेन १० 


ततीयीःध्याय २६ 


श्रीज्जेन्धतन्दन श्रीकृष्णणे तो वचपतसे ही वामता प्रकट है ; सम्भवतः 
पहले-पहल यश्ञोंदा मैयाने तिरछ्ी होकर उन्हें दूध पिलाया था। इसीलिये उनमें 
बॉाँकापन लक्षित होता है |१०॥। 


सुकुदे लकुदे दृष्टों चलने बचने तनो। 
महारसमघस्यास्य वास्यं प्रेम स्वभ्ावजम ॥११॥ 
महारसमय श्रीकृष्णके मुकुट, लकुट, चितवन, (चब्चल) गति, वोल-चाल 
श्रौर शरीरमें भी जो वामता है, वह प्रेमके स्वभादसे ही प्रकट हुई है ॥॥११।॥ 
कृष्णादपि भहावामा देवों श्रीषषभानूजा। 
यया वज्ीकृतः कुष्णो वामचूूअ लबोक्षण: ॥३१२।॥ 
देवी श्रीवृषभानुनन्दिनी तो भीक्ृुष्णसे भी अधिक महावामा हैं, जिन्होंने प्रपती 
बॉकी चब्न्चल चितवनसे श्रीकृष्णको वशीभूत कर लिया है ॥॥१२॥। 
सहाप्रेमसयी साक्षात्‌ इ्यासा श्रीश्याममोहिनो । 
अस्या:ः कृपाकटाक्षेण. दासत्वमभिजायतें ॥१३॥। 
श्रीश्यामसुन्दरकों मोह लेनेबाली इयामा महान्‌ प्रेमको साक्षात्‌ मूर्ति है। 
इनके क्ृपा-कटाक्षसे ही वामभाव प्रकट होता है ।॥१३।॥। 
तदेबाराध्यते कृष्णस्त्यक्वा संकोचमात्मनि | 
वामत्वे मास्ति संकोचों रससस्‍्तेन प्रकाशले !॥१४।) 
मनमें किसी प्रकारका संकोच न रखकर--दिल खोलकर तभी श्रीकृष्णको 
आराधना की जाती है। वामभाव होनेपर संकोच नहीं रहता, तभी रसका 
पूर्ण प्रकाश होता है ।।१४।॥ 
तवाप्याकादवाण्याः यत्‌ प्रोकर्त वाम्त्वसिद्धये । 
बेन गोपालमधुना वामदुष्टआ बिलोकसे ४१५ 
आकाशवाणीने भी तुमसे जो कुछ कहा था, वहें सब तुम्हारे वामभावकी 
सिद्धिके लिये ही कहा था, जिसके कारण अब तुम श्रीगोषालको वाम दृष्टिसे देखने 
लगे हो ।)१५।। 
राधाक्ृपाकदाक्षस्य फलमेतदनुस्मर । 
वामदृष्टअव दृष्टोष्णं गोपालों बशगों भवेत्‌ ॥१६॥ 


यह वासभाव श्रीराघारातीके क्ृपा-कठाक्षका ही फल है--इस बातकों 
निरन्तर स्मरण रखो | वामदृष्टिसि देखनेपर ही श्रीमोपाल बहामें होते है '' १६॥ 


३० श्रीराधा सप्तचती 


 दासो5स्मीति बच: श्रुत्वा दूरादेव पलायते। 
अयौरवे कूते तुष्ठो भौरवादथ कुप्यति )॥१७॥॥ 
में श्रापका दास हँ--इस वचनको सुनकर वे दूरसे ही भाग खड़े होते है, 
गौरव न करनेपर प्रसन्न होते हैं और गौरव करनेसे कुपित हो जाते हैं ।।१७।॥। 
जगदीश जगनाय कोटिब्रह्माण्डनायक । 
बहन स्वासिन्परात्मन्‌ भो: श्रुत्वा संकोचसेत्यसों ॥॥१८॥॥ 
जगदीश ! जगन्नाथ ! कोटि-ब्रह्माण्डबायक [ ब्रह्मनू ! स्वामिन्‌ ! 
प्रात्मन्‌ ! इत्यादि (ऐंड्वर्य तथा गौरवके सूचक) शब्दोंकों चुनकर वे संकुचित 
हो जाते हैं ।।१८।॥। 
लाल्य लालित लाल्यन्दोी वत्स दामोदरादिभिः। 
तथा मित्र सले प्रेष्ठेत्याह्लानरति तुष्यति' ॥१६॥॥ 
लाला ! लाड़िले ! लाल ! चॉद! वत्स ! दामोदर ! मित्र ! सखे | 
प्रियतम ! आदि नामोसे वे बहुत संतुष्ट होते हैं ।॥१६।॥ 
कितवासित जिहोति चौर चज्चल धुष्ठ रे। 
अदान्त कुहकेत्यादि समाकृण्य प्रमोदते ।१२०॥। 
कितव (धूर्त) ! कलूटे ! कुटिल ! चोर! चडुचल ! ढीठ ! हद्दण्ड ! 
कंपटी ! आदि सम्बोधतोंकों बड़े चावसे सुनते और खूब प्रसन्न होते है ।॥२०॥॥ 
स्तुवन्तो ब्रजवासाय ब्ह्माद्या अपि नादृताः। 
मोन स्तुतोी सतामस्य ब्रते गोकृतहुंकुतों ॥॥२१५॥ 
ब्रजवासकी' कामनासे स्तुति करनेवाले ब्रह्मा-इन्ध ग्रादि देवताझोंका भी वे 
ग्ादर नहीं करते, सत्पुरुषोद्वरा को हुई भ्रपन्ती स्तुति सुनकर भी मौन रह जाते 
हैं; परन्तु ब्रजकी गौएँ हुंकार भर कर दें तो वे उतसे लिपटकर बातें करने 
लगते हैं ।।२१।) 
लज्जते विप्रयज्ञेप्‌ विहरन ब्रजकदसे । 
कुरुतें दास्यधाभीरीगणे स्वाम्यं न योगिनास्‌ ।॥२२।॥। 
ब्रजके गोबर-गोमृत्रकी कीचमें बड़े प्रेमसे विहार करते हैं, परंतु ब्राह्मणोके 
यज्ञोंमें जाते शरमाते हैं। गोपियोंकी तो गुल्ञामी करते हैं, कितु योगियोके स्वामी 
बननेको मी तैयार नहीं होते २२ 
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त॑ दत्तमस्यथ रुचिरं स्तेयं स्वादु गहे गहे।# 
फलप्रवालबर्हखगधातुस्तवकभूछण: ॥२३६ 
गोपालबालकंगयिन्‌ सृत्यन्‌ युध्यन्‌ प्रसीदत्ति। औ 
पराजितो बहन्‌ स्कन्घे तश्तयं मच्यते सुखम्‌ ॥3२४ लि कि 

हाथसे दिया हुआ भोजन इन्हें नहीं रुचता ; कितु घर-घरमें चोरी किया 
हुआ माखन, देध्ि, दुग्ध आदि स्वादिष्ट लवता है। टेंटी, करोंदा श्रादि फल, 
कोमल पक, मोरपंख, फूलोंकी मालाएँ, मैनसिल-गेरू, हरताल-सेलखंड़ी श्रादि 
धातु और फूलों या फलोंके गुच्छोंक आभूषण धारण करके ग्वाल-वालोंके साथ 
गाते-नाचते और युद्ध करते हुए थे बहुत प्रसन्न होते है। खेलमें हारनेपर गोप- 
वालकींकों कंधेपर चढ़ाकर--उत्तका धोड़ा वनकर चलते हैं और इसीमें सुख 
मानते हैं ।२रे-२४।। 





सख्यवात्सल्यश्व॒ज्धारा बजे मुख्यास्त्रयो रसाः। 
तत्तल्‍लीलाप्रसड्भेष. ब्रह्माग्ररपि संस्तुत्ताः ॥२५॥। 
सख्य, वात्सल्य तथा शआरज़ार--ये तीन ही रस ब्रजमें प्रधान हैं। तत्तत्सम्बन्बी 
लीला-प्रसज्भोमें क्षी्रह्मजी भादिने भी इस रसोंकी बहुत प्रशंसा को है ॥२५॥ 


अहो भाग्यमहों भय नन्दगोपब्रजोकसाम्‌ 
यन्सित्रं परमानन्द पूर्ण बहा सनातनस्‌ ॥२६॥ 
श्रीज्रह्माजी कहते हैं--भ्रहों ! श्रीनन्दगोपके ब्रजमें रहनेवाले स्त्री-पुरुषोंका 
भाग्य कैसा आइचर्यमय है--परमातन्दमय, परिपूर्ण, सनातन ब्रह्म श्रीकृष्ण जिनके 
मित्र हैं! ।।२६।। 


पर्यांसि यासामपिबत्‌ पुत्रस्नेहस्नुतास्यलमू । 

भगवान्‌. देवकीपुत्र:  केवल्याथखिलप्रद: ॥२७॥। 

तासामबिरत कृष्णे कुबंतीनां सुतेक्षणम्‌ । 

न पुनः कल्पते राजन संसारो$ज्ञानसस्थवः ॥२८॥) 

श्रीशुकदेवजी कहते है--राजन्‌ ! कैवल्य-मुक्ति आदि सम्पूर्ण पदार्थोके 

दाता भगवान्‌ श्रीयश्योदानन्दनने जिन गौओों और गोपियोंके पुत्र॒स्नेहसे झरते हुए 
दुश्खधका पान किया, श्रीकृष्णमें निरन्तर पुत्रभाव करनेवाली उन गौओं और 
शोपिथोंकों अ्ज्ञानसे होनेवाला जन्म-मरणरूप संसार कभी बाघा नहीं पहुँचा 
सकता ]॥२७-२८।॥! 


“हु श्र राधा सप्तशली 


पादव्यासभुजविधुतिधि: सस्मितेभुबिलासे- 

भेज्यन्मध्येदवलकुचपटे:कुण्डलेगेण्डलोल : । 

स्विचन्सुल्थ:ः कबररशसाग्रस्थयः: कृष्णवध्दों 

गायनत्यस्त॑ तडित इबच ता भेघचकऋ विरेजु: ॥॥२९॥ 

जो भांति-भाँतिसे पैरोंकों लचा रही थीं, चरणोंकी गति के श्रनुसार 

भुजाओंसे कलापूर्ण भाव प्रकट कर रही थी, मन्द-मन्द मुसकरा रही थीं औौर 
भौंहोंकी मटका रहीं थीं, नाचनेमे जिनकी पतली कमर कभी-कभी लचक 
जाती थी, जिनके आँचल उड़े जा रहे थे, कानोंके कुण्डल हिल-हिलकर अपनी 
प्रभासे जिनके कपोलोंको और भी चसका रहे थे, जिनके श्रीमुखोंपर 
श्रमजनित स्वेदबिन्दु छा रहे थे, जिन्होंने अपने केशपाश और कथ्टि-किझकिणियोको 
खूब कसकर बाँध रखा था, ऐसी वे श्रीकृष्ण-प्रेयसी गोपियाँ उन्हींके प्रियतम 
गु्णोका गान करती हुई मेघमण्डलमें विद्युल्लताओश्रोंक समान (श्रीरासमण्डलीमें ) 
विज्येष झ्ोभाको प्राप्त हुई ॥॥२९॥ 


तत्रोर्कण्ठाप्रधानत्वात्‌ प्रेम्णोध्तृप्तिस्वभावता । 
प्रतिक्षणमतों बृद्धिरसुप्तेद्नेजवासिनास्‌ ३०१ 
प्रेममें उत्कण्ठा प्रधानलूपसें होती है; अतझव तृप्ति न होना प्रेमका स्वभाव 
है! श्रीकृष्णदर्शनसे ब्रजवाश्ियोंकों तृप्ति नहीं होती, इसलिये उनके प्रेमकी 
प्रतिक्षण वृद्धि होती रहती है ॥३०॥॥ 


थस्पानन मकरकुण्डलचारुकर्ण 

आजत्कपोलसुभर्ं सुविलासहासभ्‌ । 

मित्योत्सव न ततृपुद शिभिः. पिबन्त्यो 

तायों नराश्च मुद्रिताः कुपिता निर्ेश्च ॥३ १३ 

सकराकृत कुण्डलीसे अलंकृत मनोहर कर्ण और चमकते हुए (आरसी-जैसे) 

गोल कपोलोंसे शोभायमान सुच्दर विलास-हासयुक्त नित्य उत्सवमय श्रीकृष्णके 
श्रीमुखारविन्दका सभी स्त्री-पुरुष प्रस॑न्नतापूर्वक नेत्रोद्वारा पान करते हुए कभी 
नुप्त नहीं होते थे और पल्षकोंके ग्रिनेसे दर्शनमें बाधा होनेपर उनके अभधिष्ठाता 
निमिपर कुपित हो उठते थे! ॥३१॥। 


शोपीनां परसाननद आसीद गोवित्ददशँने । 
क्षणं युगशतसिव यासां येन विनाभव्ता ॥३२।॥॥ 
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श्रीगोविन्दके दर्शद होनेपर श्रीगोपियोंकों परम झानन्द होता और उनके 
दर्शनके बिना उनका एक क्षण भी सौ युगोंके समान लंबा (असह्य) हो जाता 
था [३२।॥। 


छः 


उक्तिरेषा प्रसिद्धास्ति श्रोशुकस्थ महात्मनः। 
श्रोकृष्णस्थ वियोगस्तु दुष्सहो त्रजवासिनाम्‌ (॥३३॥ 
- महात्मा श्रीशुकदेवजीकी यह वाणी प्रसिद्ध हैं। श्रीकृष्णका वियोग' ब्रज- 
वासियोंके लिये परम दुस्सह है !॥३३।॥ 
कदाचित्रेमवेचित्य'त़्‌ संयोगेडपि बियोगिता। 
कणे क्षणे प्रेयसीनां वेश्या तदसवेदिभिः ।१३४॥। 
कभी प्रेम-वैजिक्यके कारण संयोगमें भी प्रेयसीजनोंको प्रतिक्षण वियोगकी 
प्रतीति होती है; यह रसिकजनोंके ही समझनेकी वस्तु है ।।३४।॥। 
पर॑ वियोगकालेइईयि विचित्रा रससाथुरी। 
अतिर्बाच्यतमा काचित्‌ संयोगादधिकायते ।३५॥ 
परंतु वियोगकालमें भी अत्यन्त अनिर्वेचनीय विचित्र रस माथुरीका आस्वादनत 
मिलता है। वह संयोगावस्थासे भी अविक सुखद होती है |३५॥। 
विप्र उवाब 
कथयं॑ देवि महावेगविरहानलतायजैः । 
दृरन्‍्तशोकमोहाओव्यप्तोईये लभते रतिम्‌ ॥॥३६॥ 
ब्राह्मण बोला--हैं देवि ! मसद्दान्‌ वेगशाली विरहाग्विके तापसे होनेवाले 
दूरन्त शोक-मोह आदिसे घिरा हुआ यह प्रेमी जीव कैसे सुख पाता है ? ॥॥३६।॥! 
संशयोध्य समुच्छेद्वस्त्ववेब कहृपयानथे । 
सहागाठसमे दुःखे. कुबोइस्ति रसमाधथुरी ।३७॥॥ 
हैँ मद्भुलमसी / कृपा करके तुम्हीं इस संगयकों दूर करो। वियोगके 


ते 


परम प्रगाढ़ दुःखमें रस-माधुरीका आस्वादन कंसे सम्भव है ? !।३७॥। 


श्रीचन्द्रोवाच 
भहाविरहदु:खेंडपि. परिणाम महासुखम्‌ । 
तत्स्फूिस्तद्रसन्नस्थ.... रसराजानुकस्पया ।३८॥॥ 


गा] 


ड्रेडे श्रीराधा-सप्तशती 


अरीचद्धाजी बोलों---- 

(बहान्‌ ! ) यद्यपि प्रेमीकों प्रेमास्पदके विरहसे महान्‌ दुःख होता है, तो भी 
परिणाममें उसे महात्‌ सुख्की प्राप्ति होती है। रधराज श्रीकृप्णकी क्पासे 
उसे रसके अनुभव करनेवाले (अधिकारी )को ही उसकी स्फूर्ति होती है ।॥३८॥। 

वियोगकालिक॑ भाव॑ पुनरप्येष वाज्छति। 
तदभावे तु संतापस्तेनास्थ सुखरूपता ॥॥३६॥।. 
यह रसिक--प्रेमी वियोग-कालके भावकी वार-बार इच्छा करता है । उस 
भावका विराम हो जानेपर उसे संताप होता है, अतः विरहकी सुखरूपता 
स्वतः सिद्ध है ॥३8॥। 
दुःखस्थ वा>छनीयत्व न लोके प्रथितं वबचित्‌ । 
तस्माहिरहजं दुःख विद्धि बिद्र सुलात्मकस्‌ ४०१) 
ब्रह्मतू ! लोकमें दु,.ख कभी वाठ्छनीय हुआ हो, ऐसी कही भी प्रसिद्धि 
नहीं है (परंतु विरह-कालकी वह कझुणक्रन्दनरूपा अवस्था रसिकको वाबछनीय 
होती है) । अतः तुम विरह॒जनित दुखकों सुखहूप समझो ।।४०।। 
विरहानुभवः प्रेष्संयोगादनुजायते । 
सदानुवृत्ति: प्रेष्ठस्थ विरहेणेव.. सिध्यति ॥॥४१॥॥ 
ययावनों लब्धधने विनब्दे तस्यथ चिस्तया। 
तिभुतो नानुपंथघते घनादन्पत्‌ू कदाचन ॥६४२॥। 
प्रियतमका संयोग प्राप्त होनेके पश्चात्‌ (उनके बिछुड्नेपर) विरह दुःखका 
अनुभव होता है। विरह-वेदनासे ही प्रियतमकी सदा अलुवृत्ति, निरन्तर 
स्फूति होती है--ठीक उसी तरह, जैसे धनहीन पुरुष पाये हुए धनके नप्ट हो जानेपर 
उसकी चिन्तासे आविप्ट होकर केवल धघनका ही ध्यान करते हैं, धनके सिवा और 
सब कुछ उन्हें भूल जाता है ।(४१-४२॥ 
एकदा बन्नजनारीणां दुष्ट्वा विरहवेदनाओ 
उद्धवः परमः :प्रीतस्ता नमस्पन्विदं जगो ५४४३॥॥ 
एक समय श्रीउद्धवजीने ब्रज-तारियोंकी विरह-वेदनाकों देखकर बड़े प्रसन्न 
हो उनको प्रणाम करते हुए यह उद्गार प्रकट किया था--॥॥४३।। 
अहों यय॑ सम पूर्णार्था भवत्यों लोकपुजिता:। 
बासुदेबे भगवति यासासित्यपितं सनः ।॥४४।॥॥ 
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है ब्रजदेवियों ! आप सब पूर्णा्थे हो गयीं--आपके सारे मनोरथ संदाके 
लिये सफल हों गये । आप सम्पूर्ण जगतके द्वारा पूजित एवं बन्दनीय हैं ; क्योंकि 
झापका मत इस प्रकार श्रीवासुदेवभगवान्‌ में समपित हो रहा है |।४४।। 
सर्वात्मभावोड्चिकृतो भवतीदामधोक्षज्ञे । 
विरहेण महाभागा महान्मेप्नुग्रह: इझृत: ३४४५१ 
. बड़भागिती ब्नजसुन्दरियों! जिनका स्वरूप निरूपण करते-करते मम-« 
इन्द्रियाँ थक जाती हैं, उन्हीं श्रीकृष्णके प्रति सम्पूर्ण इन्द्रियोंद्रारा की जानेवाली 
भावनापर आपने पूर्ण अधिकार प्राप्त कर लिया है। आपने इस विरह-भावको 
प्रकट करके मुझपर बड़ा अनुग्रह किया है ।!४५॥।; 
विरहस्त्वेष.. प्रेष्स्य संयोगसुखवर्धक: । 
यथा हरीतकीच्‌र्ण साध्ु्यव्यज््जक छाथाम ।।४६॥॥ 
यह विरह प्यारेके संयोग-सुखको उसी तरह बढ़ानेवाला होता है, जैसे हरीतकी- 
चूर्ण जलके सिठासको (अधिक रूपमें) व्यक्त करता है ।।४६।। 
प्रेवलो या महारासे ह्यपूर्वा रसमाधुरी।! 
विरहादनुभता सा श्रिया सह सखीगण: ॥॥४७॥॥ 
श्रीमह्दारासमें हम सब सखीगणोंने श्रीराधाके साथ प्रियतमकी अपूर्वे रस- 
माधुरीका जो झनुभव किया था, वह विरहके हारा ही किया था ।४७।॥॥ 
विप्र उवाच 
धन्योध्स्ण्यनगृहीतो$स्मि शीगोष्ठप्रेमप्रक्रियाम्‌ । 
त्वलः शृणोस्पहू देंबि तब पादानुकृम्पया ।।४८।)। 
ब्राह्मण बोल[- 
देवि ! मैं धन्य हैँ। झापने मुझपर बड़ी कृपा की है। आपके चरणोंकी 
कृपासे ही में आपके श्रीमुखसे श्षीत्रजकी प्रेम-अक्रिया सुन रहा हूँ [।४८॥। 
ढुलेभा श्रीमहारासरसपीयणमाधुरी । 
सादृशासपि लच्या स्यात्‌ साधन देवि तद्द ।॥४६।॥ 
है देवि |! श्रीमहारास-रसीयूपकी माधुरी सर्वथा दुर्लभ है ; यह भुझ-जैसे 
प्राणियोंको भी प्राप्त हो सके, ऐसा कोई साधन कृपा करके वतलाइये ।।४९॥। 
श्रीचन्द्रोवाच 
नहि. साधनतः प्राप्यं महारासरसामृतस्‌ ! 
श्रीद्यामाइ्यामयोरत्र स्वतस्त्रा कारणं कृपा ॥५०॥॥ 


ड्द्‌ शक्राराधा सप्तशती 


श्रीवद्धाजी बोलीं-- 
ब्रह्मन्‌ ! महारास-रसामृत साधतसे प्राप्त होनेवाली वस्तु नहीं, उसकी 
आप्तिमें श्रीद्यामा-इयामकी स्वतन्त्र (अहैतुकी) कृपा ही कारण है ॥५०।। 
क्रियाभिश्व परिश्रान्तचित्तोपरतिकारकम्‌ ! 
साधने चाभिमुख्याय कारणत्देव कल्पितम ॥५१॥) 
विधि क्रियाप्रोंके द्वारा अत्यन्त थके हुए चित्तमें उतकी ओरसे उपरति कराने 
के लिये ही शास्त्रने साधनका विधान किया हैं। जीव श्रीभमगवात्के अ्रभिमुख 
हो--इसमें साधतकी कारणहूपसे कल्पना की गयी है ।!५१॥। 
विद्यादयों गुणा राह्इाभिमस्यप्रयोजकाः । 
परितोषफल॑ तस्य स्वतम्बकृपथा भवेत्‌ ॥५४॥) 
विद्या आदि गुण गुणीको राजाके दरबारमें उप्तके सम्मुख उपस्थित कर देते हैं, 
परंतु पारितोपिक मिलना तो राजाकी स्वतत्त् कृंपाके ही अधीन होता है ५२।॥ 
साधने चामिमुख्यथं तव थिम्र वदाम्थहम्‌। 
प्रथम श्ृगुया:डक्‍्तमुखाडराएब्ती कथाम्‌ ॥५३॥ 
हें ब्राह्मण ! जिससे जीव प्रिया-प्रियतमक्के सम्मुख पहुँच सके, वहू साधन 
मैं तुझे बताती हूँ। प्रथम तो भक्‍तके मुखसे श्रीमद्भागवत्तकी कथा सुने ॥५३॥। 
ततः समाश्येद्धवत्या रसिक श्रोतियं गुरुस्‌। 
ततो नवधिधां भकित विधिवतवर्सति सथा ॥॥५४॥॥ 
फिर भक्तिभावसे (सर्वज्ञ) श्रोजिय रसिक गूरकी शरण ले। फिर नवधा 
भकितिका अनुष्ठान करे। इसके वाद (क्रीवनए) एकान्त वास करें।।५४॥। 
अथ देहानसंधान त्यक्त्वा रासाधिकरिला्म । 
आशिमुस्य थे लभते प्रेयर्स प्रेयसोस्ततः ॥१५५॥ 
फिर मैं स्त्री हूँ या पुरुष यह मायिक देहका अनुसंधान त्यागकर मनुष्य रासके 
अध्िकारकों पाता है। इसके बाद उसे श्रीप्रियरप्रियतमके सम्मुख पहुँचनेका 
सौभाग्य प्राप्त होता है ।।५५॥। 
तत्कृपालेशतः प्राप्प चिदानन्दभयं॑ वयुः । 
लगते रासलीलाया रसपीयूषमाधरीस ॥५६१। 


उनके कृपालेशसे चिदानन्दमय शरीर पाकर (कृतकृत्य हुआ) रप्षिक जीव 
श्रीरासलीलाके रस-पीयूषको माधुरीका साच्ल्ग्त्न करता है ।।२६। 


री बज 


ततीयो5 याय इज 


चिंदानन्दात्मसीलाया रसास्वाइस्तु प्राक्ृते:। 
वेहेल्रियासुभि: कर्तुमशक्यः: सर्वथा जने: १॥५७॥। 
वचिदानन्दमयी लीलाके रक्षका आस्वादन जीव प्राक्ृत देह, इन्द्रिय, मत आदिसे 
कभी तरह नहीं कर सकता ॥५७।। 
रासेइवरं.कृषा चात्र परम कारण झतस। 
रासलीलारसास्वादे यतः साइषछादिनी झता ॥४८१। 
रासलीला-रसास्वादनमें राखेशवरी श्रीराधाकों कृपाकों ही परम कारण 
माता गया है ; क्योंकि वे स्वयं आाह्लादिती शर्बित हैं ।५5।। 
मसहोस्मावक्तताए्णा रासलीला हरेरवि। 
विभोहिनी बामवोक्त प्रमाण ओहरेबंज: (३६९॥॥ 
भीरासलीला महान्‌ उन्मादकारी गुणोंसे परिपूर्ण है। यह श्रीहरिको 
भी मोह लेनेवाली है। इस विपयमे वामन-पुराणोक्त स्वयं श्रीहुरिका बचने 
प्रमाण हैं--५6॥। 
'सब्ति यद्यपि मे प्राज्या लीलास्तास्ता मनोहूरा: । 
नहि जाने स्मृते रासे सनो में कीदुर्श भेत! (६०॥॥ 
थ्द्यपि सेरी विभिन्न सभी लीलाएँ बहुत ही महत्वपूर्ण एवं मनोहर हैं, 
तथापि ते जाने रासका स्मरण होते ही मेरा मन कैसा हो जाता है ।।६०॥। 
इत्युकत्वा विरता देवी श्रीचर््रा बावयमक्बीत्‌ । 
गह्नरागमबेलास्ति प्रेयतोप्रेयतो श्यिम्‌ ॥॥६ ११) 
इतना कहकर श्रीचन्द्रादेदी ( रहस्य-निरूपणसे ) विरत हो ब्राह्मणसे यों बोलीं--- 
ब्ह्मत्‌ ! श्रब प्रिया-प्रियतमके गहृबरवनमें आनेका समय हो गया है ।।६१॥। 
ब्रजामि तरखेत्युकत्वा श्रीनिकुष्जेष्चलीयत । 
अथ विप्रोषषि त॑ देश नत्वा स्वावासमागसत्‌ ॥६२।॥ 
अतः मैं शीघ्र जा रही हैं ।। यह कहकर वे श्रीजीके निकुज्जोमें अन्तहित हो 
गयी । ब्राह्मण भी उस स्थानकों प्रणाम करके अपने निवासस्थानपर चला 
गया ॥६२।। 


इति श्रोग छ्वूरगम्भीरता नाम तंतोयोड्ष्याय- । 
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अथ चतुथोंउध्याय: 


सुकण्ठ उबाच 
सखे त्वयातिसधुरं श्रोगह्लरकथानकम्‌ 
श्रावितं कृपया बृहि किपमग्रे कृतवान्‌ हिजः 


श्रीमघुकएठजीने कहा--- 
सित्रवर ! आपने गहवरबनकी बड़ी सघुर कथा सुतायी । अ 
यह बताइये कि आगे ब्राह्मणने क्या किया ॥१॥। 
मधुकण्ठ उवाच 
प्रत्यहू॑ राधिकादेव्या मन्दिरप्राड्जण द्विज: 
पठनू भागवत भवत्या प्रातरेबोपतिष्ठते 


श्रीमधुकष्ठजी बोलें-- 


वें ब्राह्मण बड़े भक्तितमावसे श्रीम:्ागवतका पाठ करनेके 
महलके आँगनमें प्रात काल ही आकर डट जाते थे 


चतुथा'ध्याय ३६ 


तत्रानुभूत॑ विग्रेण श्रीक्षयाहेतुक॑ तु बत्‌। 
हरिलोलत्मुतं॑ मित्र कथयामि तवाग्रतः ॥३॥॥ 

(सखे ! उल्हें नित्य किसी-न-किसी दिव्य लीलाका अनुभव होता था।) 
औराधिकादेवीके महलमें उन्हींकी कृपासे ब्राह्मणने जो हरिन्नीलामृतका अनुभव 
या रसास्वादन किया, में तुम्हारे समक्ष उसका वर्णन करता हूँ !॥३।। 

भावदतां तु लोलानां या स्फूरतिजायते हुदि। 
साक्षात्कारोष्थवा तत्तु कृपाया लक्ष्ण परम्‌ (३४ 
भावनाकी अवस्थामें (प्रेमीके हृदबमें) जो लीलाओरोंकी स्फूति होती है अथवा 
प्रिय-प्रियतमकी उन लीलाओंका जो साक्षात्कार होता है, वह सव श्री जीकी कृपाका 
उत्तम लक्षण है ॥॥४॥। 
विनानुर्भात भक्‍तानां कर्य स्थात्याणधघारणम्‌ 
परियाकस्तथा वृद्धिर्भकतेरथि न सम्भवेत्‌ ॥५)। 
लीलाझोॉंका अनुभव या आस्वादत किये बिना भकतजन कैसे प्राण-धारण 
फर सकते हैं ? उसके बिना सक्तिका परिपाक एवं वृद्धि भी तो सम्भव नहीं है ।॥५॥। 
एकदा पठतस्तस्थ मुहूर्ताधें. गतेड्ग्रतः । 
मातुरडूगतो बालों गोपालो दहन गतः ॥॥६॥। 

एक दित श्रीमद्भागवतका पाठ करते हुए द्राह्मणकों आधा मुहूर्त बीतते- 

गतत अपने सामने ही श्रोयशोदा मैयाकी गंदमें श्रीवाल-गोपालका दर्शव हुआ ।।६।। 
स॑ चेकहायनो सालुस्तथा गोपस्थ शिक्षया । 
प्रणामसेकहस्तेन. कृतवान विश्नसम्मुखे ॥॥७॥। 
उनकी झायु एक वर्षकी थी। उन्होंने मैया और किसी गोपके सिखानेसे 
ब्राह्मणके सम्मुख एक हाथ उठाकर प्रणाम किया ॥७।। 
प्रोजाच भाग्यवान्विग्रों जाताह्लादो महासताः। 
जयो जयोउस्तु लल्यस्य जयों लाल्यस्थ सर्वेदा ॥८॥। 

यह देख परम भाग्यवान्‌ महामना ब्लाह्मणको बड़ी प्रसन्नता हुईं। वे सहसा 

बोल उठे--जय हो, जय हो लाला की | लालजीकी सदा ही जय हो ! ! दा। 
ततव्चान्तहिते तस्मिन्‌ विश्रों बिस्मितमातसः | 
चिस्तथामास तस्यकह॒स्तत* प्रणते- फलम्‌ ॥६॥॥ 





० श्रीराधा-सप्तशती 


थोड़ी देरके बाद श्रीलालजी अस्सर्भान हो गये । तब ब्राह्मणके मनमें बड़ा 
विस्मय हुआ । बे सोचने लगे कि एक हाथसे प्रणाम करनेका क्‍या प्रयोजन है 
(झास्त्रमे तो एक हायका प्रणात्ञ निन्दित माना गया है) ॥॥६॥। 
एतस्मिन्नन्तरे देव्या राधाथा: सेविकागणे। 
परस्पर विवादोउभूदतिदिस्मयकारकः ॥११०१। 


इसी बीचमें श्रीराधादेवी और उनकी दासियाँ प्रकट हुईं । उन दासियोंमे 
प्रस्पर विवाद होने लगा, जो अत्यन्त श्राइचर्यजनक जान पड़ा ॥१०।। 


परं श्रीस्वाभिनी तासां विवादेइपि प्रसीदर्ति। 
सुविस्मितोषभवद्‌ थिग्रः प्रसन्न स्व/मिन्ती कथम्‌ ॥११॥। 
परन्तु उनमें विवाद होतेपर भी श्रीस्वासिनी राधा प्रसन्न हो रही थीं। 
ब्राह्मण बहुत विस्मित हुए कि स्वामिती प्रसन्न क्यों हो रही हैं ॥॥११॥। 
चिन्तयित्वाचिरं से सहसाधिजगाम हु। 
लोला गोयालचन्द्रेण मम समोहाय कल्पिता ॥॥१२॥। 
थोड़ी देर विचार करनेपर सहसा सब कुछ (उनकी) समझमें ञ्रा गया। 
(वें मन-ही-मन कहने लगे--) मुझे मोहित करनेके लिये श्रीगोपालचन्द्रने ही 
इस लीलाकी कल्पना की है ।॥१२॥। 
अश्चद्धां यत्‌ सखीदर्ग कुर्षात्‌ कलह॒दर्शनात्‌ । 
न तदा श्रीसभायां में क्रत्यानि कथशिष्यति ॥॥१३॥ 
क्योंकि उन्होंने सोचा होगा--कलह देखकर यह ब्राह्मण श्रीजीकी सखियोंके 
प्रति अश्रद्धा कर वेठेगा। फिर तो यह श्रीजीकी स्रभामें मेरी करवूतोंका वर्णव 
नहीं करेगा ॥॥१३॥ 
तस्माच्छीलाल्यचन्द्रस्य कीटिल्यात्सवबंदा सया । 
आत्मा सुरक्षणोयों हि तल्लीलातिविभोहिनी ।॥१४।॥)। 
यह बात ध्यानमें भ्राते ही उन्होंने निश्चय किया कि मुझे श्रीलालजीकी कुटिल 
चेष्टाओोंसे सदा ही अपनी' रक्षा करनी चाहिये, क्योंकि इनकी लीला महामोहिनी 
है ॥१४।॥। 
अय॑ प्रेमचिलासों हि कलहः श्रीसखीगर्ण। 


5 ८ र> ०-०» किक ल म+-_्प् पक; 


॥१ ५॥॥ 





चतुर्थोष्ष्याय ४१ 


श्रीराधाके सख्ीयर्णोंमें जो कलह हुआ है, यह तो उनका प्रेस-विलासमात्र 


है। थे श्रीघ्रिया और प्रियतम दोनों ही इस प्रकारके विलासमय कलहके 
प्रेमी है ।॥१५॥। 
मानलोलारसास्वाद: छकर्थ स्पात्‌ कलह दिना। 
तथा सखीगणदइचाधि यथा राजा तथा प्रजा: ॥॥१६॥। 
-बिना कलहके मानलीलाका रसास्वादन कैसे हो सकता है | शौर सखीगण 
भी कऋलहसे प्ररुन्न ही होते हैं; क्योकि जैसा राजा, वैसी प्रजा' ।।१६।। 
सखीनां पादपद्मेघ्ु छिखायेब हिजोत्तसमः । 
पूर्वतोध्प्यधिका श्रद्धां चकार प्रेशविल्नूलः ॥१७॥ 
इस प्रकार विचार करके वे श्रेप्ठ ब्राह्मण प्रेमसे विह्लुल होकर सर्खियोंके 
(पावन ) परादणओोंस पहलेसे भी अधिक श्रद्धा करने लगे ।॥१७॥ 


अथान्यविवर्स पाठासक्सविश्रस्थ पुस्तकम्‌ । 
आरह्य शिशुगोपालः ऋ्ीडलि सम यथासुख्स ॥१८।) 
इसके बाद किसी दूसरे दिन श्रीम-ड्वरागवत-पाठमे तब्मय हुए ब्राह्मणकी उस 


पुस्तकपर चढ़कर श्षीवालमूर्ति गोपाल उसके ऊपर बैठ गये आर अपनी मोौजसे 
खेलने लगे ॥। १८।। 


दृष्टवा सुकोतु्क तस्यथ मुहतर्धिमभुद्‌ ट्विजः। 
निशणेष्टो.. बालचापल्यमृतास्वादननिव्‌ तः (४१६७४ 
गोपालजीके इस सुन्दर कौतुककों देखकर उनके बाल-चापल्यकें रसका 
आस्वादन करके आनन्दमग्न हुए ब्राह्मण एक घड़ीतक निश्चेप्ट रहे ॥॥१६।। 
ततबचाम्तहितो बालो गोपालोड्य पुनः क्षणात्‌ । 
पौशण्डबयसा युवती. वयस्थेर्बालकेर्युतः ।॥२०॥। 
संकोणंबीध्या अग्ने हि गिरिप्रान्ते अदश्यत ) 
परिश्चान्तस्थ यो भावुरबंलभद्वस्थ यत्वतः ॥२११॥ 
शब्यां कसलये: कुर्बन सखीस्‌ किमयि भाषते । 
दृष्टवा दिजं झरने: कव्चित्‌ सखा लेन दुशिक्षितः ॥२२॥॥ 
आगत्य सविधे विग्नस्िदयं वंचनमन्रवीतू । 
अहो चित्र न ते कार्य श्रियों मन्दिरतों भवेत ।॥२३॥। 


डर श्रीराघधा रुप्तशती 


तत्पश्चात्‌ शिशुरूपवारी श्रीगोपाल अन्तर्थान हो गये । फिर एक क्षणके 
बाद बे पौगण्ड (दस वर्षकी ) अवस्थाके होकर गिरिप्रान्तर्में सौकरी गलीके सामने 
समवयस्क सखाओ्ोंके साथ दिखायी दिये। वे उस समय अपने थके-माँदे माई 
श्रीवलभद्रजीकी सेवाके लिये---उनकी थकावट दूर करनेके लिये, वृश्षोंकि 
कोसल पल्‍्लवोंसे वाय्याक्ती रचना करते हुए सखाशोंसे कुछ वातें भी करते जाते 
थे। ब्राह्मणको देखकर एक सखा, जिसे उन्होनें (पहलेसे) खूब पट्टी पढ़ा 
रखी थी, चुपचाप ब्राह्मणके समीप आया और उनसे इस प्रकार बोला-- 
“ब्राह्मण देवता ! श्रीजीके महलमें तुम्हारा कार्य नहीं होनेका ॥२०-२३॥। 
यथा अमस्तथास्त्यन्न बलभव्रसितों. ब्रज । 
श्रीभागवत्सध्ताहुं पठ तुष्ठों भविष्यति ॥॥२४॥॥ 
यहाँ तुम्हारा परिश्रम करना व्यर्थ है। यहाँसे तुम श्रीबलदाऊजीके यहाँ 
चले जाओ । वहीं तुम श्रीमज्भागवत॒का सप्ताह पाठ करो । इससे वे प्रसन्न हो 
जायँगे ।।२४।॥ 
ज्येष्ठः श्रेष्ठो दयालुइच प्रजापाल इंतीरितः। 
कृपया तस्य सुलभ विंग्र वच्दावर्म तव।॥॥२५॥॥ 
“श्रीदाऊजी सर्वश्रेप्ठ एवं दयालु हैं। श्रीकृष्णके बड़े भाई हैं। उन्हें सब 
कोई प्रजापाल' (व्रजका राजा) कहते हैं। हे ब्राह्मण ! उनकी कृपसे तुम्हें 
श्रीवृन्दावत-वास सुलभ हो जायगा ।॥२५॥।” 
इति सल्युवेच: श्ुत्वा किकर्तब्यविमोहितः। 
रुरोद सुभुश विग्र:ः परद्यड्छुत्यभिद॑ जरत्‌ ॥॥२६।॥॥ 
सखाके इस वचनकों सुनकर ब्राह्मण किकत्तव्यविमृढ़ हो गया। उसे यह 
संसार सूना दिखायी देने लगा । वह फूट-फूट कर रोने लगा ॥॥२६॥ 
ततो5तिदुःखित॑ विग्र॑ दयालुर॒पर: सखा। 
बोधयित्वाब्रवीद्वाक्य वूथा! कि खिहासे हद्विज ।२७॥। 
ब्राह्मणको अत्यन्त दू .खित देख एक दूसरा दयालु सखा (उनके पास आकर.) 
उन्हें समझाने लगा और बोला-- हे ब्राह्मण ! तुम व्यर्थ दुखी क्‍यों हो रहे हो ।।२७।॥। 
वञ्चनेय कृता विप्र तव कृष्णेन क्ोतुकात। 
बलभद्र: सदा छृप्णप्रेमासवमदातिबित: ॥२८१) 
श्रीकृष्ण बड़े कौतुकी हैं उन्होंने विनोदके लिये तुम्हें ठगनेकी चेष्टा की है | 
तो सदा 0 7 मदिरा पीकर मतवाले हुए रहते हूँ | २८।' 








चतुथा5"याय ड३्‌ 


स्वत्सानमदि यो बेद कृष्णाधीनश्च स्वेदा। 
यच्चोद्या रोहिणी आीमान्‌ ब्जेनद्रों व्रज॒व सिदः (१२६११ 
सर्देडवि छृष्णबशगा: . कष्ठपुललिकोपसाः । 
कुष्णबत्सल्यशुत्रान्त:संलद्ा: संदरन्ति ते ।॥॥३०।) 
उन्हें तो अपने आपकी भी सुध-बुध नही रहती । वे सदा श्रीकृष्णके अधीन 
रहुने हैं। श्रीयशोदा, श्रीरोहिणीजी, श्रीत्रज॒राज (ननन्‍्द बाबा) और ब्रजवासी-- 
ये सब-के-सब श्रीकृप्णकते अधीन हैं। वे अन्तरमें श्रीकृष्णे वात्सल्य-सूत्रसे 
थे रहकर कठयूलियोंकी भाँति ताचते या चलते-फिरते रहते हैं ।॥२६-३०॥॥ 
एकंब राधिका देवी श्रीक्ष ष्णबशकारिणी | 
स्वाधीनप्तिका प्रोदतासावेब शरण तव ॥३१॥॥ 
एकमात्र श्षीराधिका देवी ही ऐसी हैं, जो श्रीक्षप्णको वशमें करनेकी शक्ति 
रखती है. (श्रीक्षप्णकों सदा अपने अ्रधीन रखनेके कारण ही) वे स्वाधानपतिका' 
कही गयी हैं। वे ही तुम्हें म्राथय दे सकती हैं (३ १॥ 





तस्या बलाश्रयादिप्रो भां चापि बशसातयेत्‌ । 
तस्मारे वजुखनानेत कृषश खिलरव सा द्विज ॥३२॥। 
है ब्राह्मण ! (तुम्हें एक गुप्त बात बता रहा हूँ, खुनो )--श्रीकृष्णकों भय 
हे कि यह ब्राह्मण श्रीजीके बलका आश्रय लेकर मुझे भी वशमे कर लेगा। इसीसे 
इन्होने तुम्हें ठगने की चेप्डा की है। अ्रतः तुम खेद मत करो ।।३२॥। 
माह्यत्र ब्रज ते राधासब्दिरादेव सर्वथा। 
संखीशणग्रतादेन प्रसादाप्तिभदिष्पति ॥॥३३।) 
तुम दूसरी जगह न जाओ । सखीजतोंकी कृपासे तुम्हे श्रीराधाके महलसे 
डी सर्वथा प्रसन्नताकी प्राप्ति होगी |॥३३॥॥ 
इत्यूज्त्थ,न्तहिते तस्मिनु बलभद्रसुहुत्‌ परः। 
प्रीत्या दत्वा पय:पिण्डे समाइब/सितवान्‌ ह्विजम्‌ ।।३४।। 
यह कहकर वह सखा अल्तर्घधान हो गया। इसके वाद दूसरा बलभद्गका 
प्रखा झाया । उसने प्रेमसे प्रसादके दो पेड़े देकर ब्राह्मणकों सान्त्वनगा दी ॥३४।। 
भागर्यपेन भूयसा देवीं ज्रियं शरणसागतः। 
पठ  भागचतं भक्त्या इय॑ सर्वेत्रजाबिया !३४५॥। 


हा श्रीराधा सप्तशती 


(वह बोला)-- ब्राह्मण ! (तुम बड़े भाग्यशाली हो,) महान सौभाग्यसे 
ही तुमने (झ्रशरण-शरण) श्रीजीकी शरणका वरण किया है। ये ही समस्त 
ब्रजकी अभीरवरी है! तुम (इनकी ही प्रसन्नताके लिये) भक्तिभावसे श्रीभागवतका 
पाठ करों ।।३५॥। 

रफ्मकृष्णादय: सर्वे बयसस्था: संभागताः। 
जय[शिषा वर्धयन्तस्तिष्ठासी बद्धफाणय: ।॥॥३६।। . 

“शीराम-कृष्ण आदि हम सभी सखा इनकी सभामें जाकर जय-जयकार करते 
श्ौर झ्रासीस देते हुए हाथ जोड़कर खड़े होते हैं ॥३६।। 

श्रीराधाराधनादेव #ष्णोष्प्पेष.. प्रसोदषति । 
प्रोवता बहदगोतसीये तस्थाः कृष्णस्थरूपता ॥॥३७॥। 

“ओऔराधाकी आराधना करनेसे ही ये श्रीकृष्ण भी प्रसन्न होते है। वृहद- 
गौतमीय तन्तमें श्रीराधाकों श्रीकृष्णका स्वरूप कहा गया है---।।३७॥। 

दिवी कृष्णमयी प्रोषता राधिका परदेदता। 
स्व लक्ष्मीसयी संर्वकारन्सि: सम्मोहिनी परा।।३८१॥ 
दिवी श्लीराधिका «ीक्षृप्णस्वरूपा कही गयी हैं। वे सबसे बड़ी देवता हूँ। 
सर्वलक्ष्मीमयी, सर्वकास्तिख्या, सम्मोहिनी पराशवित हैं ” ।३८।। 
इत्युदत॒बान्तहिते सरयो अ्रीप्रसादमहोंत्सवे । 
प्रखाव॑ बुभुजे प्रेम्णा सखीनामाज्ञया द्विजः ॥३६॥॥ 
यह कहकर सख्ला अच्तर्थान हो गया। तब ब्राह्मणने श्रीजीके प्रस्ाद- 
महोत्सवर्मे सम्मिलित हो सखियोंकी श्लाज्ञासे प्रेमपूर्वक प्रसाद पाया ।॥३६॥ 
अपृच्छदेकदा विग्नो भो सस्यो युष्पदीश्वरी । 
प्रिया श्रीराधिका देवी प्रेष्ठगेह ने गच्छति ।।४०॥॥ 
एक बार ब्राह्मणने पुछा---सखियों ! आपकी स्वामिनी प्यारी श्रीराधा 
देवी क्‍या कभी प्रियतमके घर नहीं जातीं ? ॥४०॥॥ 
सर्वदेव विवासोउस्था बुह॒त्सानुपुरं कथम्‌ । 
श्रत्वोचुस्तास्ततो घिग्न॑ लाल्या श्रोवार्षभानवी ॥॥४१॥। 


|] 


बरसानेमें ही इनका नित्य निवास क्यों है ?” यह सुनकर वे सखियाँ बाह्मणसे 
बोलीं -थें वृधभान बाबाकी लाडिली बेटी है '*४८१०' 


चघतुथाउ'याय हि 


लालमप्रियताहेतोी: पितृगहूँ. न मुज्छति। 
लाल्या सर्जव्नरजत्येय प्राणपोष्यातिबल्लभा ।।४२३। 
लाइ-प्यारके कारण ही ये पिताके घरको नहीं*्छोड़ती। (केवल पिताकी' 
ही नहीं), ये स-पूर्ण ब्रजमण्डलकी लाडिली हैं, प्राणोसे भी बढ़कर पोंएणके योग्य 
और प्राणोंसे भी अधिक प्यारी हैं ।।४२॥। 
लालने भानुनगरादन्यत्र वहि. तादशम | 


प्रेष्ठस्तु सब्वेदा चढ्यों भुजाड्भदर्िब स्थित: ॥॥४३१ 

वुषभानुनगर--वरसानेसे वाहुर दूसरी जगह इल्हें वैसा ताड़-ध्यार नहीं 
सुलभ होता । इनके प्रियतम तो बाँहके बाजूअंदकी भांति संदा इनके श्रथीन 
रहते और इनकी शोभा बढ़ते हैँ ।४३॥। 


न कदावि परित्यज्य क्षणमन्यत्र लिष्ठति। 
तुतीयायां शुक्लपक्ष आबणस्थ सहोत्सवें ॥४४॥। 
सखीख्यथरों सथ्ये सखीनां सेवत श्िघम । 
स्वयमारात्तिक देव्याः कुस्ले स सखीशण: ।॥॥४५॥ 
बे कभी इन्हें छोड़कर श्णभर भी अन्यत्र नहीं ठहरते । श्रावणके महोत्सवर्मे 
झुक्लपशञ्षकी तृतीयाके दित वे सखीका रूप धारण करके सरुखियोंके ही बीचमें स्थित 
हो श्रीजीकी सेवा करते हैं, सल्तीगणोंके साथ स्वयं श्वीराधारानीकों प्ररती 
उतारते हैं ।॥४४-४४५।। 


मम 


एववेद सद्या देव्या उत्सदेयु ,विशेषतः। 
लाहयनातां जय दुष्टूबा कृता्थस्त्वं भविष्य ॥॥४६॥॥ 
'इसी प्रकार सदा, विगेषतः देवीके उत्सवोंके समय इयामसुन्दरके द्वारा की 
गयी श्रीराधाके लाड-प्यारकी लीला देखकर तुम कृतार्थ हो जाओगे ।।४६॥४ 


सखीमुच्र/्य शनकीर्देधि देव्या: कदाप्यहसू ॥॥४७॥। 
श्षियो लघुतरां सेवां कर्तुमहाभि कांझूपि। 
ओभिति प्राह मुद्दिता भशव॑ दृष्ट्व! हिजस्य सता ।४८।॥ 
बोलोत्सवसमारध्से ओऔघिया शेम्चिकां शुनान्‌ । 
धारथिष्यति ता सेवां विप्र क्र त्वमहंसि ॥४६१ 


शल्वातिनधुरं बिप्र: श्रीलाल्यालालत सुदा। 


४ दर श्रीराधा-सप्तशती 


(प्रियतम द्वारा किये गये) श्रीलाड़िलीके मधुर लाड़-प्यारकी बात सुनकर 
ब्राह्मणने श्राननन्‍्दसे विह्लल हो धीरेसे सखीसे यूछा--देवि ! क्या मैं भी कभी 
श्रीदेवीकी कोई छोटी-सी सेवा करने योग्य हो सकता हूँ ?' ब्राह्मणके भावकों 
देखकर सख्री प्रसन्न हो बोली--हाँ, (श्रावणशुक्‍्ला द्वितीयाकों) दोलोत्सव' 
(झूलन) के आरस्भमें श्रीपरियाजी मेहदी धारण करेंगी! हैं ब्राह्मण | तू उस 
सेवाकों कर सकता है| |॥४७-४६।। 

स्वहस्तेनेति पृष्ठा सा सरोषशबदद्नचः । 
अहो कि श्रोकरस्पर्शसाहुस॑ कतुशिच्छलि ।॥५०॥। 
स्वयं श्रीललिता देवी प्रियाया: पाणिरञझजनम्‌ । 
करोति निशि तस्यएसत्वं घृष्ट सौभाग्यभिच्छसति ।५१॥। 

क्या अपने हाथसे कर सकता हूँ ? --यह पूछनेपर सखी रोपपूर्वक घोली-- 
अरे ढीठ ! क्‍या तू श्रीजीके कर-स्पर्शका साहस करना चाहता है ? श्रो धृष्ट ! 
श्रीप्रियाजीका पाणिरज्जन तो स्वयं श्रीललिता देवी करती हैं--वह भी रातमें 
(आघजियाजीके सो जानेपर) । तू श्रीललिताजीके सौभाग्यकों हस्तगत' करता 
चाहता है ?' ।॥५०-४१॥| 

अपराधिनमात्मानं मत्वाबनतभस्तक: । 
सखीं प्रसाइयन्‌ विशग्रो वाक्यसेतदुबस्ज हू ॥५२)॥। 
ब्राह्मणने अपनेको अपराधी मानकर सिर झुका लिया और सद्धीको प्रसन्न 
करनेके लिये यह बात की--।५२॥। 
वास्यामि भवतीहस्ते प्रियाये सेन्धिकां शुभास्‌ । 
भवत्या कृपया देव्ये ललिताय प्रदीयताम्‌ ।॥५३।॥। 
मैं आपके हाथमे श्रीप्रियाजीके कर-कमलोंको रँगनेके लिये मा'ड्रलिक मेंहदी 
दे दूँंग। (फिर) आप कृपा करके श्रीललिता देवीको दे दें ।॥५३।। 
प्रियाया दूरतो दृष्ट्वा! रक्षितमान कराब्जयों: । 
सोदिष्येशतितरां देबि. क्षमस्थाधमजानतः ।।५४।॥। 
देवि ! मैं तो दूरसे ही क्षीजीके श्रीकर-कमलोंकी लाली देखकर अतिशय 
सुख मारूगा। मुझसे अनजानमें जो अपराध कत गया है, उसे आाष क्षमा कर 
दें! ॥५४।॥। 
ततोडतिप्रणयाव्‌ बिग्र: सख्या: ओप;दंसंनिधो 
निर्वेयासास मुदा नत्वा प्र्प्‌ 


नाक यशायका ०७ 


अलुर्थो5 पाय हा 


इस प्रार्थंताके वाद उस ब्राह्मणने श्रीजीके चरणोके निकट अत्यन्त प्रेमपूर्वक 
णाम करके आनन्दस भरकर सख्ीद्वारा श्रीक्षियाजीके कर-कमलोंके लिये मेंहदी 
मवेदन की ।।५५।। # 
अथेकदा घमतन्‌ विश्नो दानलीलाध्यलीं गत: ।! 
ददर्श कर्वरान्‌ भूझों चिस्त्ामास सानसे ।॥५६।॥ 
, इसके पहचात्‌ एक दिन ब्राह्मण घूमते-बूमसे दानलीला-स्थलीपर गये 
(वहाँ) उन्होंने भूमिपर पड़े हुए कुछ खप्डे देखे और मन-हीं-नत इस प्रकार 
विदयार किथा---॥।५६।। 
अहो गोपालचन्द्रेण पीत्वा गोरससुज्चिता:: 
कर्परा भग्तपात्राणानिसे सास्त्यक्ष संशय: ॥॥५७॥४ 
अहो ! श्रीमोपालचन्द्रने गोर्स पान करके ये फेंक रखें हैं । इसमें संदेह नहीं 
कि उनके द्वारा फोड़े गये पात्रों (मटकों या हाँड़ियों) के ही ये खपड़े है ।४७।॥ 
लीढा हि जिह्लूया तस्य क्लिब्ा लाजारतामूते:। 
ततो5तिहबंतक्बेक कर्पर मूध्नि. संदधे ॥४८॥। 
गोपालजीने इन्हें अपनी जिल्लासे चाटा होगा और उसकी लारके रसामृतसे 
ये भीणे हुए होंगे--थह सोचकर ब्राह्मणने बडे हर्षसे एक खपड़ेको (अपने सिरके 
बस्त्रमे बाँचकर ) सिरपर धारण कर लिया ॥५४॥। 
गृहीत्वः कर प्रीत्या ह्विजः श्रीमन्दिरं गतः। 
प्रविश्ञवेब॒ गोपाल दब्शत्सिद्धलालितम्‌ ॥५६९।॥। 
हसनत॑ प्रणसन्त च सातृषामनशिक्षया । 
अभ्यनन्दत्तमाशी भिर्मधुर॑ लाह्यसुच्दरस ६० 
प्रेमसे उस खपड़ेकी लेकर ब्राह्मण श्लीजीके महलमें पहुँचे । वहाँ प्रवेश 
करते ही उन्होने देखा कि गोपालजी भाताशोकी गोदमे बैठकर लाइ-प्यारका सुख 
ले रहे हैं और उनके सिखानेसे उन्हें (ब्राह्मणकों) हँस-हँसकर प्रणाम कर 


८5 


रहे हैँ। ब्राह्मणने मघुर-मनोहर परम सुन्दर लालाका आशीर्वादोसे अभिनन्‍्दन 
करते हुए कहा--॥५६९-६०।। 
जयो जयो5स्तु लाल्यस्य जयो लाल्यस्थ सर्वदा । 
आरातक्तिकावइलोकाय ग्रतः श्रीपादसंनिधो ।।६१)। 
जग हो ! जय हों !! लालजीकी सदा ही जय हो [!! (फिर) वे 
ग्रारतीके दर्शनके लिये श्रीजीके “7 संनिधिमें गये “६ १।॥* 





डंप श्राराधा सप्ताती 


तत्र॒ श्रीललितादेवी स्वयं सेवापरायणा । 
महाप्रसाद श्रीदेव्या: पृष्पमालां सलीकरालू ॥॥६२॥॥ 
प्रेवयाणास - विज्राथ कृपया दीनवत्सला । 
कय्ठे निद्याथ ता मालां बिग्रो हष्टतनहहः ॥॥६३१॥ 
वहाँ (उस दिन) स्वयं श्रीललिता देवी सेवा कर रही थीं। दोनवत्सला 
श्रीललिताने कृपा करके श्रीजीकी महाप्रसादी पुप्पमाला सखीद्वारा ब्राह्मणके-लिग्े 
प्ेजी । उस भालाकों कण्ठमें घारण करके ब्राह्मण रोमाड्न्बित हो गये ॥[६२-६३॥। 
क्षपूर्वा माधुरी कांचिकन्दभदश्रुलोचन:ः । 
प्रणम्थ पूर्वेवत्प्रीत्या पठनू भागवत ह्विजः ॥॥६४॥। 
उन्हें किसी अपूर्व रस-माधुरीका अनुभव हुआ । उनके नेत्रोंसे अश्रुपात होने 
लगा। श्रीजीको प्रणाम करके बे ब्राह्मण देवता पूर्व॑वत्‌ प्रेमसे श्रीमःज्वागवतका 
पाठ करने लो ।।६४।॥। 
बिल झ्ाजिन्तवत्कृष्णो लेडि कि कर्परानपि। 
गोरसास्णोनिधों जातो ब्रजे प्रजयनत्दनः ॥॥६५।॥) 
उस समय वे मन-हीं-मत सोच रहे थे कि क्या श्रीक्षष्ण इन खपड़ोंकों भी 
चाटते हुँ ? वे तो गोरसके समुद्र ब्रजमें उत्पन्न हुए हैं। साक्षात्‌ ब्रजराजके वे 
लाड़लें हैं।॥६५॥ 
यशोदाप्माणपोष्यश्ल न लिझात्‌ क्यरानसों । 
एवं ध्याघत उत्तड्ञे तसथ बोपाल आगतः ॥१६६॥। 
यज्ोदा मैया अपने प्राणोंसे भी अधिक प्यार करके उनका पोषण करती 
हैं। ऐसे श्रीकृष्ण कभी खपडे तहीं चाट सकते। इस प्रकार ध्यान करते ही 
उनकी भगोदमें गोपालजी आकर बैठ गये !॥६६॥।। 
तदड्भस ड्रसर्वस्वानन्दला ररसे पिबन । 
सिहजेष्टोड्भूइसों विश्नो सुहतर्विधनन्धथी: ॥॥६७१। 
उनके प्रद्भ-त ज्के ढ्वारा सम्पूर्ण रूपमें प्राप्त आनत्द-सिन्घुके सारभूत रसका 
पान करते हुए ब्राह्मण देवता एक घड़ीतक निदचेष्ट वैंठे रहे। उनके मनर्मे 
दूसरी किसी वृत्तिका उदय नहीं हुआ ।६७॥। 
तत उत्सड्रः एवास्थ भोपलसुखतोड्पतत्‌ । 
कर्परो लिह्ामानों हि. लालामतरसाप्लुत ॥६ृ५।॥। 


चतुर्थों याय ड8 


थोड़ी देरमें उनकी गोदमें ही श्रीगोपालके मुखसे लारके अमृत रससे भीगा 
हुआ तथा उन्हींके द्वारा चाटा जाता हुआ खपड़ा गिरा ।॥६८।॥। 
शिरस्थाधाय त॑ प्रे्णा द्रश्षाफलसमाकृति । 
प्रमुमोदोत्तर - सत्वा लेढ्बसो कर्परानिति ॥६६॥४ 
शुप्क द्रान्‍्षाफल (भुनकका) के समात आकारवाल उस खंपड़को ब्राह्मणवे बड़े 
फ्रैमस. सिरपर रख लिया। वे अपनी श्राशड्डाके उत्तररूपें यह जानकर बहुत 
प्रसन्न हुए कि श्रोगोयालजी (अपने प्रेमियोके प्रेमसय गोरससे सने हुए) खपड़ोंकों 
थी चाट लेते हैं ।!६९)। 
अथ च्तहिते तस्मिन्‌ गोपाले लाल्यसुम्दरे । 
श्रीसन्दिराद्ययों ब्िश्र: श्रीप्रसाइक्षताशनः (१७०१४ 
तत्यरचात्‌ परम सुन्दर गोयाललालजी अनन्‍्तर्थान हो गये। फिर ब्राह्मण 
भी श्रीजीके महलमें प्रसाद पाकर महलक्के बाहुर चले आये ।।७०।। 
एकदा विवरन्विप्रों झुदन्ते नब्दनन्दनम्‌ । 
श्रीगक्वरवने दृष्ट्वा करुणाक्रान्तमानसः ॥॥७ ११॥ 
एक दिन विचरते हुए वे ब्राह्मण गह॒वरवनमें पहुँचे । वहाँ उन्होंने देखा--- 
श्रीनन्दनन्दन रो रहें हैं। तव उनके मनसें बडी दया आयी ।।७१।॥ 
प्रसादथितुसारब्ध: क्रिसर्थ लाल्य रोदिवि। 
मभायशध: कोष्प्यस्ति रष्टस्तेतेब रोदिषि ३॥७२॥॥ 
वे उन्हें मनानेकी चेप्टा करते लगे और बोले--- लाला ! तुस क्यों रोते हो ? 
क्या मुझसे कोई अपराध हो यया है, जिससे रूठकर तुम रो रहे हो ? ॥॥9७२॥ 
प्रतीकारं करोम्यस्थ स्फुर्ट कि नेब भाषसे। 
केन तेज्यकृत॑ बत्सोत्सद्भमागत्य. तढ़द ॥॥७३॥॥ 
स्पष्ट क्‍यों नही बताते, जिससे मैं उसका कोई प्रतिकार करूँ? वत्स! 
मेरी गोदमें श्रकर बताओ, किसने तुम्हारा अपराध किया है ?' ।॥७३॥ 
एवं दिजबच: श्र॒ुत्वा ऋच्दन्त पृर्वतोईधिकम्‌ । 
दुष्टवा कपटसमेबात्र ज्ञात्वा व तमथान्रवीत्‌ (७४॥ 
ब्राह्मकके ऐसे वचत सुतकर लाला कन्हैया पहलेसे भी अभ्रध्िक रोने लगा । 
यह देख ब्राह्मण ताड़ गये कि लालाके इस रोनेमे कृपट्मात्र कारण हैं। फिर 
तो वे तुरत कन्हैय से कहने लगे... छोड 
है 


प० श्री-राधा-स्प्तशती 


अहो चपल कापट्यादेव ते रोदनं सतम्‌ | 
श्रीचन्द्रा तब जानाति भायां मोहन मोहिनोम्‌ ॥३७५॥! 
गत्वा ब्रवीमि तामेव त्वसुच्चे: कुर रोदनम । 
श्रुत्वा विश्नवचो5छ गुष्द॑ दूरादेव प्रदर्शयन्‌ ॥॥७६।) 
विकुवेश्नाननं तिथक्‌ प्रेक्षते सम हसन्मुहु: 
तस्थ तच्चायल बीक्ष्य रुचिरं भाग्यवान्‌ द्विज: ॥७७१॥ “ 
महानन्दाम्बुधो मग्यों गोपालोप्न्तहितस्तदा । 
अरथेकदा ब्जन्मागें. यश्चोदोत्सड्रालालितम्‌ (७४८॥! 
दुष्ट्वा लाल्यबरं विग्रो सतस्येतदचिन्तयत्‌ । 
स्वाडुः आदाय गोपाल व्रजासि ओऔनिवेशनमस्‌ (७६) 
चपल कन्हैया! यह तुम्हारा रोता-धोदा कपटकी ही लोला है--यह 
बात मेरी समझमें आ गयी है। मोहन ! तुम्हारी मोहिनी मायाकों श्रीचन्द्रा 
सखी खूब जानती है। उसीसे जाकर में कहता हूँ। तुम और भी उच्च 
स्वरसे रोते रहो । ब्राह्मणकी यह बाद सुनकर दूरसे ही अँगूठा दिखाते, मुँह 
बिगाड़ते और बार-बार हँसते हुए लालजी उन्हें टेढ़ी चितवनसे देखने लगे। 
श्लीलालजीकी उस मनोहर चपलताकों देखकर भाग्यवान्‌ ब्राह्मण महान्‌ सुखके 
सम॒द्रमें डूब गये । तत्पश्चात्‌ श्रीगोपाल ग्रन्तर्धान हो गये। एक दिन मागमे जाते 
हुए ब्राह्मणने सर्वश्रेप्ठ लाला कन्हैयाकों श्रीयज्ोदाकी गोदमें लाड-प्यार पाते 
देखा । देखकर उन्होंने मद यों विचार किया--आजे मैं श्रीगोपालको गोदमे 
लेकर श्रीजीके महलमें जाऊँ ॥॥७५-७६९॥। 
एवं. चिन्तयतस्तस्थ स्वयमेवाड्सागत: । 
तमालिड्धथ वहन्‌ विग्नो विश्वाधारसबिस्मितः (८०१ 
यों सोचते हुए ब्राह्मणकी गोदमें श्रीगोपालजी अपने-आप झा गये । जशदा- 
धार भगवान्‌कों हृदयसे लगाकर ले जाते हुए ब्राह्मणके मनमें तनिक भी विस्मय 
नहीं हुआ ।।८०॥॥। 
अश्वमः  प्राड्रण प्राप्तस्तदद्भुस्पश निव तः । 
प्राद्चणादेव गोपालस्तस्पोत्सड्भाद व्यलीयत ॥८१॥॥ 
उनके श्रीअज्भोके स्पर्शसे उन्हें इतना सुख मिला कि (महलकी सीढ़ियोंपर 
चढ़ते हुए) ब्राह्मण महलके अ्राँगनमें पहुँच गये, तो भी उन्हें श्रम नहीं प्रतीत 
हुआ परंतु भाँगनमें जाते ही गोपालजी उनकी गोदसे अन्तर्घान हो गये 5५१ 


चेतृथा बाय 


शदि 
हि 


पर॑ जियो दक्षिगेड्य॑ सथुरो मुरलीधरः। 
क्षि्ञोरवयसा थुकत: कोडिकंदपंमोहनः ॥८२॥ 
दामितोीशुतिसंसक्तमवःस्बुद्सनोहर: । 
अदृश्यतः रसाम्भोषिः. प्रियाप्रेमेन्दुयधितः ।॥८३॥॥ 
फिर (थोड़ी देर बाद) वे शक्लीजीके (सहासनपर उनके) दक्षिण भागमें 
वबशजमातन दिखायी दिये। वहाँ उन्तकी झाँको वड़ी ही मधुर--आकऊर्पक थी । 
उन्होंने बाकी अदाके साथ मुरली धारण कर रखी थी । किच्योर अवस्था थी। 
कोटि-कोटि कंदर्पोकों सोहित करनेवाला मोहन रुप देखने ही धनता था । श्रीजीसे 
सटकर बैठे हुए इ्याभसुन्दर विद्युखभात आलिज्ित नृततन मेघके समान मनकी 
मोहे लेते थे। प्रियाजीके प्रेमरूपी पूर्ण चत्धने रसके ग्रगात्त॒ सिन्धु रूप श्यामसुन्द रको 
मानों उद्देलित कर दिया था ।।८२-८३॥। 
ततो सनीराजनं चकऋुः सख्यः प्रेसपरिप्लुता:। 
स्वयं श्री: प्रेयसों सालां प्रेषयामास संज्ञणा ।।८४।॥ 
सलीदहारेण विश्रायथ. देन्‍्याल्मालाप्रलिप्सवे । 
प्रसाद॑ भूरिभाग्याय. वन्दावनकृदात्मने ।।८६५॥। 
उस समय प्रेमसे सग्त होकर सखियोंने उत्त युगल-किशोरकी आरती उतारी । 
श्रीजीने स्वयं ही सखीकों संकेत करके उसके धरा प्यारेकी प्रसादी माला ब्राह्मगके 
लिये भिजवायी ; वर्योकि वृन्दावनर्में मन लगाये हुए वे वड़भागी ब्राह्मण दीनभादसे 
उस मालाकों पानेकी इच्छा कर रहे थे |।८४-५५।। 
शिरस्पाधाय विश्रोडपि सकल निजजीवनस । 
मेने श्रीराधिकादेव्या अहेतुक्यानुकश्यया ।।८६१ 
श्लीराबिका देवीकी अहैतुकी कृपासे प्राप्त हुई उस मालाको ब्राह्मणने सिर- 
पर धारण किया और अपने जीवनकों सफल माता ॥॥८६। 
अथ मध्याह्ववेलायां श्रीप्रसावसहोत्सबे । 
पायसापुपभोगेन परितुप्ती सु ययौ ॥८७॥॥ 
इसके पह्चात मध्याक्व-काल होनेपर श्रीजीके प्रसाद-महोत्सवर्मे खीर और 
मालपुझके भोग--प्रसादकों पाकर वे बहुत्त तृप्त और प्रसन्न हुए [।६७॥ 
परमप्राप्प संकेत. प्रेषसोीधेयसोदिजः । 
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२ श्रीराधा सप्तराती 


परंतु ब्राह्मणकों यह सोचकर भन में बड़ा विपाद हुआ कि मुझे श्रीवृन्दावन- 


खासके लिये प्रिया-प्रियतमकी ओरसे कोई संकेत या थाज्ञा नहीं मिली ।।८८॥| 


प्रणम्य द्वीरप प्रेम्णा श्रीम्ावनिरीक्षकस । 
अपूच्छदतिदुःखेन का व्यवस्था श्रियोगृहे ॥८६॥ 
सर्वद्धर्युपचयोपेते निराशों याति ब्राह्मण: । 
वुन्दाटवीनिवासाय क्ृतायासोइतिदूरत: 8 ०॥' 
ब्राह्मणनें श्रीमान्‌ भाव-निरीक्षक नामक श्रीजीके द्ारपालको प्रेमपूर्वक 
प्रणाम करके उनसे भ्रत्यस्त ढुःखके साथ पूछा कि संम्पूर्ण ऋद्धि-सिद्धियोंसे भरे 
हुए श्रीजीके दरवारमें कैसी (शोचनीय) व्यवस्था है कि वृन्दावन-वासके लिये 
आज्ञा प्राप्त करनेके उद्देश्यसे बहुत दूरसे परिश्रम करके आया हुआ यह ब्राह्मण 
अहाँसे निराश होकर जा रहा है? ॥॥58-६०।। 
समायातोउतिपुष्पेन. प्रविष्टोएपि गहोत्तमें । 
_ प्रियाप्रियतमाबतौ. कर्थ.. सौनपरायणौ ६ १॥॥ 
मैं बड़े पृष्यसे यहाँतक आया और श्षीजीके शेप्ठ भवनमें मेरा प्रवेश भी हो गया 
(जो ग्रति दुलंभ था ; परंतु इसका कुछ फल नही दिख्लायी दिया) । पता चही, 
ये दोनों प्रिया-प्रियतम मेरे विपयमें मं,न क्यों हो गये हैं ६ १॥। 
स्वतन्त्रों स्वंधा घीर राज्ञीराजों शुतों मया। 
बृन्दाटबी महपृष्या राजधावी मतानयों:।॥॥६२॥। 
जया मेने तो सुता है कि ये दोनों वृन्दावनके स्वेधा स्वत्तस्त्र राजा-रानी 
हु और महाप्रण्यमयी श्रीवृल्दाटवी इतकी राजधानी मानी गयी है ।॥६२।॥। 
तेत्र बासाय कृतधी: समायातोउस्मि साम्प्रतल्‌ । 
अस्वीकृति स्वीक्वति वा भाषेते कृयया न किम ॥॥६३॥॥ 
उसी बृन्दावनमें वास करनेका मैने विचार किया है और उसीके विषयमे 
प्राथता करनेके लिये इस समय मैं यहाँ आया हैँ। अतः इस विपयमें ये दोनो 
कपापूर्वंक अपनी स्वीकृति या अस्वीकृतति क्‍यों नहीं प्रकट करते ? ।॥॥६३॥ 
भो द्वार गृहस्थास्थ भेदज्नों हि भवान्खलु । 
बरृहि सर्व कृर्पा कृत्व/ यततितव्य तथा सथा ॥॥६४॥ 
द्वास्पालजी | आप इस घरके मेदकों भल्ती-भाँति जानते हैं। कृपा 
ऋरके सब बात बताइये जिससे में वसा ही यल करू ६४ 


चतुर्थोष्ध्याय 


श्रीभावनिरीक्षक उवाच 
अहो बिग्र त्वया प्राप्त भ्रिभाग्येन 
प्रेयसीप्रेयतोरत्तन विवीदसि पुनः 
श्रीमाव-निरीक्षक बोलें-- 


दर्शनस्‌ । 
कथयर ॥॥६५१। 


विप्रवर | तुमने बड़े भाग्यपे श्रींप्रिया-प्रियदमका दर्शन पा लिया है, फिर 
वियाद क्‍यों करते हो ? ॥॥६५॥। 
संकेतननयोव्‌ न्‍्दावरवासाय दुलेभम्‌ | 
ब्रह्मोदादिमसरस्यव्ण वराकरत्वं किमिच्छसि ।॥६६॥)१॥ 
श्रीवृर्दावनवासके लिये (प्रार्थना करतेपर) इनका संकेत मिलना कठिन 
है। ब्रह्मा, इन्द्र आदि भी उसके लिये तरसने रहते हैं। फिर उसके लिये 
दीन होन तुम कंसे इच्छा कर रहे हो ? ॥8६॥। 
कृष्णो हि भाववशगो दृन्दारण्यं॑ तदात्मकम्‌ । 
भावदेव भर्वेत्याप्तिर्भावस्‍त्वासक्तितों भवेत्‌ (॥६७१। 
यह बात निश्चित है कि श्रीकृष्ण भावके अधीन हैं । श्रीवुच्दावन श्रीकृप्णका 
ही स्वरूप है। भाजते ही उसको प्राप्ति हो लकती है। और भाव होता है 


आसकबितसे ।89।। 
उक्तमेतत्पुराधिज्वेज्ञत्व!पि किसु मुझसि। 

आदो श्रद्धा ततः साधुसड्भरोड्थ भजनक्रिया ॥६८॥। 

यह बात पुराणवेत्ता बिद्वावोंने कही है। दुम जानकर भी क्यों मोहित 

हो रहे हो ? पहले श्रद्धाका उदय होता है, फिर सत्सक्ल होता है, उसके बाद 


भजन बनता है ॥६८।॥। 
ततोडनर्थनिवृत्ति: स्थात्ततो निष्ठा रुखिस्तथा। 
अथासक्तिस्ततोी भावस्ततः प्रेमाम्युदअचति 88॥। 

तत्पदचात्‌ पापसे निवुत्ति, फिर निष्ठा और फिर रुचि होती है--मनको 
फिर उसमें झासक्ति होती है--स्वयमेव (बुद्धि- 


भजन झुचने लगता है। 
इसके बाद भाव होता है और भावके 


सयोगके बिता भी) भजन होने लगता है । 

पश्चात्‌ फिर प्रेमका अभ्युदय होता है [4668॥॥ 
प्रियाप्रियतमाबेतावेकात्मानो... सदा 
” 7” प्रिया प्रोक्‍्ता 


सतौ । 


१२ ॥१००) ०» 


दा 


पी आम ी कक 
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ये दोनों प्रिया-प्रियतम सदा शकात्मा (एकरूप) माने जाते हैं---दोनोके 
विग्रह दो होतेवर भी आत्मा एक है। प्रियतम ही प्रियतलमा और प्रियतमा 
ही प्रियतम हैं। दोनों एकरूप दही हैं 8००)। 
तवोत्सड्भनुपागत्य यदि कृष्णो ने भाषते। 
कथ प्रियापि भाषेत कारणं नाज्न चिन्तय ॥१९०१॥ 
तुम्हारी गोदमे ग्राकर भी श्रीकृष्ण यदि नहीं बीलते तो फिर प्यारी भी क्यों 
बोलते लगी ? इस विपयमें तुम किसी कारण (-विशेष)का विचार न 
करो ॥॥१० १॥ 
तवासक्तिविवृद्धच्थंमतबोसों नसाघनम्‌ । 
पर/सक्तिविनिर्धता. प्रक्भतिः क्षीयर्त यदा ॥॥१०२॥ 
तदा ह्यप्नाकृते भादे समुदूभूते स्वर्य भवेत्‌ । 
वन्दाटवीनिवासस्ते विश्न नास्त्यत् संशय: ॥॥१०३॥ 
तुम्हारी आसक्ित बढ़ातेके लिये ही इत दोनोंने चुप साथ रखी है। विप्रवर ! 
शढ़ी हुई आमक्तिके भपेड़ोंसे जब प्रकृति (माया) का क्षय हो जायगा, तब अप्राकृत 
भावके उदय होनेनर तुम्हारा श्रीवुन्दावनवास स्वयमेव सम्पन्न हो जायगा, इसमें 
संदेह नहीं है [१ ०२-१०३!। 
गोबबेनो गिरिव्‌न्दाव् श्रीयम्ुना तथा। 
तत्र सर्वे विहाराद्या गायों गोपाइच गोपिका: ॥३१०४।॥। 
अप्राकृता। मतास्तेदां भावादनुभवों भवेत्‌। 
रहस्य कृष्णचन्द्रस्य प्रकृतें: परमुच्यतें १०५॥ 
श्रीगोवर्धनगिरि, श्रीवृन्दाबन, श्रीयमुना, यहाँके सभी लीलाविहार आर्दि, 
गौएँ और गोपियाँ--नये सभी श्रप्राकृत माने गये हैं। इनके अप्राकृत स्वरूप) 
का भावसे (प्रेम एवं अद्धासे) ही झतुभव होता है। श्रीकृष्णचद्धका रहस्प 
प्रकृतिसे परे बताया जाता है ॥१०४-१०५।॥ 
अँथ स्कन्दपुराणस्थ मतसंतदनुस्मर । 
तदा स्वहूपतज्ञानं ते ब्नजअभूमेसंविव्यति ॥१०६।॥ 
अबसे तुम स्कन्दपुराणके निम्ताड्ित मतका निरन्तर चिन्तन करो, तब तुम्हे 
ब्रजभूमिके स्वरूपका ज्ञान होगा ॥१०६।] 
प्रकृत्ता खेलतस्तस्थ लीलास्यरनुभूयतें । 
यत्र पर गुण ॥ै१०७। 


ज.. पचापअननन तनन-बधापूललश तप जीन परत 


खनुया ध्याय ्र्ध्‌ 


श्रीकृष्ण जब प्रकृतिके साथ खेलते हैं, उस समय दूसरे लोग भी उनकी 


लीलाका अनुभव करते हूँ। प्रकृतिके साथ होनेवाली लीलासें ही रजोंगुण, 


सत्तयुण तथा तमोगुणके द्वारा सृष्टि, स्थिति और प्रलब को घटनाएं 
होती. हैं ॥१०७।। 
लीलेब डिविधा तस्थ वास्तवी व्यावहारिकी । 
वस्तवी तत्स्वस॑बेद्या जीवानां व्यावहारिकी (१०८१ 
(इस प्रकार यह निइचय होता है कि) भगवान्‌ श्रीकृष्णकी लीला दो प्रकारकी 
होती है--एक वास्तदी और दूसरी व्यावह्वारिकी । वास्तवी लीलाको श्रीक्षप्णके 
लिज जन ही जान सकते है। साधारण जीवोंके समक्ष जो लीला प्रकट है, वह 
व्यावह्यरिकी है ।!१०८॥। 
आश्याँ बिना द्वितीया न द्वितीया नाथगा ववचित्‌ । 
लोकस्थ गोचरेय तु तल्‍लीला व्यावहारिकी ॥॥१०६॥। 
वास्तवी लीलाके बिना व्यावहाशिकी लीलाकी सत्ता नहीं, व्यावह्ारिको 
लीलाका वास्तवों लोलाके राज्यमें कभी प्रवेग नहीं हो सकता । जनसाथारणक्ते 
सामभते तो यह ओऔकृष्णकी व्यावहारिकी लीला ही होती है ।।१०९।। 
यत्र भ्रादयो लोका भुवि मायुरसण्डलम्‌। 
अभ्ेव ब्जभरेदा यत्र तत्व सुगोपितम्‌ ॥११०॥ 
भूलोक, भुवर्लोक्ते और स्वर्गलोक--बे तीनों लोक व्यावहारिकी लीलाके 
प्रस्वत हैं। भलोकर् यह मथुरामण्डल है। उसीमें यह ब्रजयूमि है, जहाँ 
भगवान्‌ की वास्तवी रहस्व-लीला स्वेधा गुप्तकूपसे होती रहती है ।।११०३। 
भासते. भावपुर्णानां कदाचिदवि सर्बतः। 
कदाचिद्‌ द्ापरस्थान्ते रहोलीलाधिकारिण: ॥१११५॥ 
समदेता येदात्र स्वुयंथेदानीं तदा हरिः। 
स्वेः सहावतरेत्स्वेष समावशार्थमोष्सिता: ॥११२॥॥ 
तदा वेवदयोष्प्यन्पेडश्तरन्ति. सभन्ततः । 
सर्वे काज्छित कृत्वा हरिसन्‍्तहितोई्भवत्‌ ॥११३॥। 
कभी-कभी भावपुर्ण हृदयवाले. रसिक भकक्‍्तोंकों वह सर्वत्र भासती है। 
कभी (अड्डाईसवें) द्वापरके अच्तमें जब भगवान्‌की रहस्य-लीलाके अधिकारी 
अवतजन यहाँ एकत्रित हो जाते हैं, जैसे कि इस समय भी कुछ काल पहले हुए थे; 
उस समय श्रीकृष्ण अपने अन्तरज्ग प्रेमियोंके साथ अवतार लेते हैं। उनके 


कफ. ऑल ४६ 





भ्र्द्‌ श्रीराधा सप्तगती 


अवतारका यह प्रयोजन होता है कि रहस्य-लीलाके अधिकारी भकक्‍तजन भी अन्त- 
रज्जू परिकरोंके साथ सम्मिलित होकर लीलारसका आस्वादन कर सकें। 
इस प्रकार जब भगवान्‌ अवतार प्रहण करते हैं, उस समय भगवानके अभिमत- 
प्रेमी देवता, ऋषि आदि भी सब ओर अवतार लेते हैं। अमी-अभी जो अवतार 
हुआ था, उसमें भगवान्‌ अपने सभी प्रेमियोंकी अभिलापाएँ पूर्ण करके अब 
अन्तर्धान हो गये हैं ॥१११--११३।। 


तेनान्न त्रिविधा लोका: स्थिताः पूर्व. न संशय: । 
नित्यास्तल्लिप्सवटचेच देवाद्याइेति भेदतः ॥॥११९४।। 
इससे यह निश्चय हुआ कि इस ब्नजमूमिमें पहले तीन प्रकारके भक्तजन 

उपस्थित थे, इसमें संदेह नहीं । उन तीनोंमें प्रथम तो उनकी ओणी है, जो 
भगवानके भित्य अन्तरज्ज पार्षद हैं--जिनका भगवानसे कभी वियोग होता ही 
नहीं । दूसरे वे हैं, जो एकमात्र भगवान्‌कों ही पाना चाहते है--उनकी 
श्रन्तरज्ञ लीलामें प्रवेश करनेकी इच्छा रखते हैं। तीसरे वर्गमे देवता आदि 
आते हैं ११४१ 


देवाद्यास्तेषु कृष्णेन द्वारका प्रापिता: पुरा। 
पुनभों सलमार्गंण. स्वाधिकारेषु योजिता: ॥३११५॥॥ 
इनमेंसे जो देवता आदिके अंशसे अवतीर्ण हुए थे, उन्हें भगवानने ब्रजभूमिसे 
हटाकर पहले ही ठारका पहुँचा दिया था। फिर भगवान्‌ में (क्राह्मणके शझापसे 
उत्पन्न) मृसलकों तिभित्त बनाकर यदृकुलमें श्रबतीर्ण देवताओोंकों स्वर्गलोकर्में 
भेज दिय्रा और पुन: अपने-अपने अधिकारपर स्थापित कर दिया।।११४।॥ 


तल्लिप्सूइ्य सदा कृष्ण: प्रेसानन्दकरूपिणः। 
विधाय स्वीयनित्येष समावेशितवास्तदा ॥॥११६।। 
जिन्हें एकमात्र भगवान॒को ही पानेकी इच्छा थी, उन्हें प्रेमानन्दस्वरूप बना- 
कर श्रीकृष्णने उस समय सदाके लिये अपने नित्य अच्तरज्ञ पाप॑दोंमें सम्मिलित 
कर लिया ॥११६॥। 
नित्या: सर्वेष्प्पषोग्यानां द्नाभावतां गता: 
व्यायहारिकलोलास्थास्तत्र यश्ञाधिकारिंण: (४११७१ 


अनधिकारियोंको श्रीकृष्णके नित्म अन्तरज्ञ परियारका दर्शन नहीं होता; 
क्योंकि व्यावहारिकी लोलाके जीव उनके दशशेनके अधिकारी नहीं हैं ११9७॥ 


चनुथा5घ्याय फट 


पव्यत्त्यत्रागतास्ते वे प्राकृतत्व॑ समन्ततः । 
तस्माब्चिन्ता न ते कार्या बुन्दावननिवेशनें ।।११८॥। 
अतः वे इस ब्नजभूमिमें आकर भी सर्वत्र प्रतक्ृत मावकों ही देखते हैं। 
इसलिये तुम्हे वृत्दावनवासके विपयमें चिन्ता नहीं करनी चाहिये |॥११८॥। 
उत्पन्ना रुचिरासक्तिर्भावश्च ऋमतो भवेत। 
तब बन्दाठबी विश्न त्वामड्डी धारणिष्यति ॥॥११६॥ 
रूचि तो उत्तन्न हो ही गयी है, आसक्ति और भाव भी क्रमश: हो जायेंगे ॥ 
ब्रह्मत्‌ ! उस अ्रवस्थामें श्रीवुन्दावन तुम्हें स्वयं गोदमें ले लेगा ॥११६॥ 
त्वं लु वृन्दावन गत्वा भक्‍त्या भागवत पठ। 
तेनेव भावत्राप्ति: स्थाद्‌ वुन्दावतफलप्रदा ॥११२०॥) 
तुम श्रीवृन्दावनमें जाकर भक्तितपूर्वेक भागवतका पाठ करों। उसीसे 
भावकी प्राप्लि हो जायगी, जो श्रीवृन्दावनवासरूप फलकों देनेवाली है' ।॥१२०॥। 
इत्याकर्ण्य मुदाइध्विष्टस्तं प्रणस्थ त्वरान्वितः । 
वुन्दावनप्रयाणाज्ञों लब्धुं श्रीमन्दिरं बयो ॥१२१॥ 
भाव-निरीक्षकक्े ये वचन सुनकर ब्राह्मणको बड़ों प्रसन्ञता हुई । वे उनको 
प्रणाम करके बड़ी उतावलोके साथ श्रोवुत्दावन जानेकी आजा लेनेके लिये श्रीजीके 
भवनमें गये ॥॥१२१॥) 
अनुज्ञाप्य श्रियं देवों सप्रेष्यां ससखीगणाम्‌ । 
प्रतस्थे.. प्ररुदद कऋृच्छात्प्रणम्य च मुहुर्मुहु:ः ॥१२२।। 
प्रियसलम तथा सखीगण सहित श्रीदेवीको वारवार प्रणाम करके उनसे जानेकी 
आज्ञा लेकर क्ाह्मण ढाढ़ मारते हुए वहाँसे बढ़े कप्टके साथ विदा हुए ॥॥१२२॥ 
प्रतिज्ञाप्य विसुष्टस्तें: पुनरागभर्त ततः। 
मिजेंशम बुहत्सानों: क्वच्छाहिरह॒विद्लुलः ।॥॥१२३॥। 
उन सबने फिर आनेको प्रतिना कराके उन्हें जानेकी आज्ञा दी। विरह- 
वि्वुल बाह्मण तब॑ बड़े कप्टसे बरस्षाना छोड़कर ( वहाँसे )छाहर निकले ।!१२३॥। 


इति ओऔराधाभन्दिरमहाप्रसादों नाम चतुर्थोष्ध्यायः ॥४॥॥ 


तर ॥। 
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अशथ पत्रमीःपध्याथ: 


श्रीमधुकण्ठ उदाच 
अथ वृन्दावन गत्वा बन्दावनकलाएि 
प्रणिपत्य. पठलित्थ श्रीम:द्वागवर्त 
काल॑ त॑ गमयामास भावशाप्तिप्र्त 
सप्ताहे.. मिर्गेते.. देन्यादसाबविदसच्िः 
श्रीमघुकप्ठजी बोले-- 


(भीबरसानेसे ) श्रीवुन्दावत्स जाकर ब्राह्मणने श्रीब॒ुर 
करके नित्य (नियमसे ) श्रीमद्भागवतका पाठ करते हुए भा 


पड्म्चस्ोउध्याय - भ्र्ट्‌ 
उस कालको व्यतीत किया । एक रप्ताह निकल जानेपर थे अति दीतभावसे 
अपने मनमें सोचने लगे ।॥।१०२।। 
अहो वुन्दाटबीवासकल्पता क्लरणस्थ से। 
बुथत कयमुत्यत्ञा छासाप्या कल्पकीदिभिः: ॥३॥ 
अहो ! मुझ दीन-हीनके हृदयमे श्रीवुन्दावनवासकी कल्पना वृधा ही क्‍यों 


' उत्पन्न हो गयी, जिसका करोड़ कल्पोंमें भी पूर्ण होता असम्भव है ॥॥६१ 


यदननन्‍्तापराधस्य दुर्भभकशिरोसणे: । 
सारशैरपि हेगस्‍थ. आीवस्दाबरकस्सना (४ 
जिसके अ्पराधोंकी कोई सीमा नहीं, जो भाग्यहीनोका एकमात्र सिरमौर है 
जिससे नरकबासी भी घुणा करें, ऐस जीवके हृदभर्मे श्रीवृन्दावरकी कामना हो 
(यह बड़ा ही आइचर्य है) ! ॥४।॥ 
ब॒र्दपटवी महापुण्या कुझजकेलिरसस्थली। 
ब्ह्मेच्द्रादिभिर्पाप्या तदर्थ लालसा समझे ४४५॥। 
'मह्दापुण्यमथी अओवुन्दाटवी श्वीनिकुब्जविदह्ायस्के मधुर स्पकी रज़स्थली 
है। ब्रह्मा और इन्द्र आदि देवताओंके लिये नी उसकी प्राप्ति असस्भव है; 
फिर मेरे सतसें उसके लिये लालसा हो (यह कसी दुराशा है) :  ॥५।॥ 
इति. जातयुनिवेंदोष्प्ययं बुन्दाटबीकृूते । 
परिभ्रसन्निकुडजेजु याश्चवलानोी छाम्ायवत्‌ ॥॥६॥॥ 
भवर्तास्तन् कइंताबासान तुगगुल्मलतादिकान । 
कुछ ण अहताः काल दापयम्‌ घिऊुपम्‌ द्विझ्अः ।॥७॥) 
दुरन्‍्तर.कसंतप्तों.. जिथमाण . इक्भवंत्‌ १८)) 
इस प्रकार अत्यन्त लिर्वेदयुक्‍त हो वे ब्राह्मण अनाभ्की त्तरह कुब्जोंमें चूमने 
झौर श्रीवुन्दावनवार्सी भक्तों तथा तृण, गृल्म, लता आझादिसे श्रीवृन्दावनवासकी' 
याचमा करने लगे। वे (करुण ) बविलाय करते हुए बड़े कप्ड्स समय चिताने 
लगे तथा दुरन्त शोकसे संतप्त हो मरणासन्न-से हो गये ।!६--७-८।॥। 
अपध्यद वियवत्‌ सर्व जगदेतच्चराचरम्‌ । 
विक्षित्त इव बच्नाग्माशनपानविर्बाजितः ॥६॥॥ 
यह सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ उन्हें विप-तुल्य दिखायी देने लगा। वे अन्- 
जल छोड़कर पागलकी तरह घुमने लगे ।(६॥। 


हा पान जी ७4 आल डंडा थम 


| 


क३ पा नाम शका+- 


६० श्रीरधा-सप्तशती 


बन्दाट्वीनिकुज्जेष हतोइस्मीति संलपन । 
ने लेभे अम्र्श चित्रत्तो मष्टवित्त इबातुरः ॥॥१०॥॥ 
वे भआरान्तचित ब्राह्मण हाझक ! में मारा गया !” यों कहकर करुण ऋदन 
करते हुए वृन्दाबनके कुज्जोंमें घूमने लगे। उतके चित्तको (क्षणभरके लिये) 
भी कहीं शान्ति नहीं मिलती थी । जिसका सारा धारा धन नप्ठ हो गया हो, 
उस पुरुष की भाँति वे झातुर हो रहे थे ॥१०।॥। 
नानुज्ञातों हि बासो में वृन्दाटव्यां तदीश्वरे: । 
इति खिन्नोईतिदीनात्मा सुहुर्मुहुरचिन्तयत्‌ ॥॥ १११ 
श्रीवृन्दावनके स्वामी और स्वामिनीने मुझे बुस्दावनवास की आज्ञा नहीं 


दी, इस विन्तासे अत्यन्त दीत और दुखी होकर वे बार-बार विचार करने 
लोॉ--॥१ १।। 


नेराइपमेव परम सुखमेतदर्विजानतः । 
वुन्दाटव्यां तथाप्याता अहो मेंतिदुरत्यथा ॥॥१२)॥। 
अहो ! ग्राशाका त्याग ही परम सुख है, यह भली-माँति जानते हुए 
भी श्रीवृन्दावनवास-विपयक्त मेरी आशा सर्ववादुलेद्वभब है ।१२।। 
श्रीप्रियाप्रेयत्तोरेबा राजवान्यतिवल्लभा । 
कुञ्जकेलिसुधायूर्णा विस्मतू नेव झक्‍यते ॥१३॥ 
श्रीकुल्ज-केलि-सुधासे परिपूर्ण यह श्रीवुन्दाटवी प्रिया-प्रियदमकी अत्यन्त 
प्यारी राजवानी है। इसे मुलाया नहों जा सकता ॥।१३॥। 
वावपस्मघुर॑ वेणुं सरामों बालकेंब तः। 
बरजेद्ननन्दनों यत्र सदा क्रोडति गोगणे ॥।१४।॥ 
जहाँ श्रीव्नजेन्द्रनन्दन श्रीकृष्ण आता बलरामके साथ (श्रीदामा आदि ) गोप- 
बालकोंसे घिरकर मधुर वेणुताद करते हुए बेनुवुन्दके बीच सदा ही कीड़ा 
करते हैं ॥१४।। 
श्रीनिकेस्तत्यदकर्साड्धितातीवपावती । , 
सेबः व॒न्दाठबी धन्या ब्रह्मेद्रात भिवन्दिता ॥३१४५॥॥ 


शीलक्ष्मीके निवासभूत उनके चरणारविन्दोंसे अश्धुत यह परम पावन 
वन्दावन घन्य है--जिसे ब्रह्मा मौर इन्द्र आदि देवता भी मस्तक झुकाते है. १५ 
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रत्तधातुमयः श्रीसान्‌ घत्र गोवर्भनो गिरिः। 
रत्तबद्धोभयतटा कालिन्दी सरितां बरा ॥१६॥ 
जहाँ रत्तधातुमय परम सुन्दर गोबर्थन पर्वत है तथा जिसके दोनों तटोकी 
भूमि रत्तोंसे आवड़ हैं, ऐसी सरित्‌-शिरोम्रणि श्रीकालिन्दी जिसमें प्रवाहित हो 
रही है १६।। 
चिन्तम्मणिसयी भूमि: पाइपाः कल्पपादपणाः । 
बह्ल्योष्च्र कल्पवल्त्यों हिं घेलव: कत्मघेतवः ॥१७॥॥ 
जिसकी भूमि चिन्तमणिकी बनी हुई है, जहाँके सभी वृक्ष कन्पवक्ष है, 
समस्त लताएँ कल्पलताएँ है, तथा सभी धेनुसण कामधेनु हैं ॥॥१७॥। 
साहो प्राणपर्ण: क्रेया पुण्याद्वितुणवीरुधा । 
बुन्दाटवी न विस्मतूं शक्‍्या जन्मबतेरपि १८! 
जिसके गिरि (-कानन ), ठृण (-गृल्म ), लता आ्रादि सभी वस्तुएँ परम पावन 
है--ऐसी श्रीवृन्दाटवीकों तो प्राणोंकी कीमत देकर भी खरीदना चाहिये। सौ 
जन्मोंमें भी श्रीवृन्दावतकों भुलायां नहीं जा सकता ॥१८।। 
घिक पानसदान धिक्‌ धिक्‌ कवर जीवन च धिक्‌ । 
मरण शरण चेंक॑ श्रीबन्दाबिदित बिना ॥१६॥ 
है। ऐसी दचामें मेरे लिये एकमात्र मरण ही झरण (श्रेयस्कर) है ॥१8॥। 
अन्धत्वमाप्नुतां नेत्रे ओजे बधिरता तथा। 
रसना जड़तां यातु श्रीवृत्दाविपिनं बिना ॥॥२०॥। 
श्रीवुन्दावनके रूप, शब्द और रफकों न पाकर नेत्र अंभे, कान बहरे और 
जिल्ला जड़ हो जाब (तमी भला है) ।२०॥। 
हैं बन्दाबन हे निकुझजयरिये हे रासलीलाड्रण 
हें क्रीपधाम धराभिभूजण सर्ता सर्वस्व प्राणप्रिय । 
हे वन्दारकवुन्दवन्दित यशोदानन्दनानब्दद 
हे साधुयंमहोदे गुणनिधे मां दीवमानन्दय 0४२ १॥॥ 
हे श्रीनिकुज्जमण्डल ! हें श्रीरासलीलाके रजुस्थल ! है शोभाके धाम ! 
हे षराके श्रेप्ठभूषण ! हे सत्युरुषोंके सर्वेस्व! हे प्राणप्रिय ! हे देवबुन्द- 
वम्दित ! हें यश्योदानन्दनके ग्रानत्ददायक ! हे माधुर्यके महासागर ! है गु्णोंकी 
सान ह मझ दीनको मी) प्रदात करो २१ 
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६२ श्रीराधा सप्तशती 


हे हे श्रीवरराज याःति विफलस्त्वइंद्ाारतो भिक्षुकः 
हे सर्वस्वतिथे न ते भयमतो नो दानभानादिकम्‌ । 
याचेत त्वयि दर्शनं गतवति स्थादस्थ तृप्ति: परा 
निइशुल्क निजजीववाबंधि भवेहरसानुदासस्तव ।॥२२॥। 
हे श्रीवनराज ! तुम्हारे द्वारसे यह भिक्षक निप्फत--ननिराग होकर जा 
रहा है। है सर्वस्वतिये ! (तुम सब भ्रकारसे भरे-पूरे हो, ज्षीत्र दर्शन दो १) 
इस भिक्षुकमे तुम्हें कोई भय नहीं है। तुम्हारे दिव्य रूपका दर्शव हो जाने 
मात्नसे ही इसे परम तृप्ति हो जायगी । यह तुमसे दान-मान आदिकी याचना 
नहीं करेगा, अपितु जीवन भरके लिये तुम्हारा निःशुल्क दासानुद्वास हो 
जायगा। (इसलिये कृपा करके तुम अपने ट्वारपर इसे पड़ा रहने दो ।[२२॥। 
से एवं विलयन्ग/यज्निमग्स: शोकसामरे । 
विस्ज्ञों हाभतद्वित्रः सहसा ज्वरपीड़ितः।॥२३॥ 
इस प्रकार वे बरह्मण विलाप करते और गीत गाते हुए शोकसागरमें निमग्त 
हो गये। वे अकस्मात्‌ ज्वरसे पीड़ित हो झरीरकी सुध्र-बुध भूलकर मूच्छित 
हो गये ।॥२३।॥। 
कं चिल्लब्धसंज्ञोष्यभुन्मत्तवदितस्तत: । 
श्रीवृग्दावनगीतानि गायन्‌ कालसयापथत्‌ ।॥२४।॥॥ 
जब किसी प्रकार कुछ होशमें आये, तो पायलकी तरह इधर-उधर घूमने लगे 
और श्रीवृष्दावतके गीत गाते हुए कालयापन करने लगे। (वे गीत इस 
प्रकार है--) ॥२४॥। 
आशासतां स्वर्गेसुख्लानि केचित्‌ 
आशासतां सुक्तियदाति केचित। 
आशास्महें , . संखितसर्बपुष्पे: 
वयं॑ तु बवुन्दावनसूसिधलिस ।॥२५॥। 
कोई स्वरगंके सुखोंकी आशा करें, चाहे कोई मुक्लिपदोंकी झभिलाषा करें, 
हम तो अपने सम्पूर्ण संचित पूर्व पुण्योक्रे बदलें श्रीवन्दावन-्सूभिकी धूल ही' 
पाना चाहते है ॥॥२५॥। 
कीत्तिस्ते कर्गयोर्म विलसतु विमला दचि दिव्या गुणास्ते 
प्नणे चास्तां सुगंधो रुचिरकुसुमजों रेणुरागोड्खिलाड़े। 


पञचमों याय दे 


शोभा सा दृष्टिगम्पा प्रविशतु तयनद्वारतों सशालसे से 
पदचादतहिभृत्या सह विपिनयते रक्षणीयो5हमऊूे २६।॥ 
है श्रीवनराज ! तुम्हारी विभल कीति (सदा) मेरे कानोंगें क्रीड़ा करती रहें, 
मेरी वाणीमें तुम्हारे दिव्यगुणोंका वास हा।। नासिका-रन्‍्प्रोंमें तुम्हारे सुन्दर 
पुष्पोंकी मनोहर गन्ध निवास करे! तुम्हारी रेणु मेरे सम्पूर्ण अद्भोंमे अद्भन 
रागका काम करे और तुम्हारी प्रत्यक्ष दीखनेवाली (असाक्षारण) शोभा नेचद्वारसे 
मेरे मानसमें अजय करे। दृत्पस्चात्‌ तुम श्ररती इन सव दिव्य विशतियोसे 
युक्‍त हुए मुझ्ल शरणाग्रतको अपनी ही गोद रखे रहो-न्यही प्रार्थना है ॥॥२६।॥ 
सदा गुणान्‌ जाप्रति संल्मरामि 
स्वप्तेंष्प्पहुं त्वामवलोकथासि । 
तथा सुघुप्तों तब भावरनों 
न किछचिदस्यतू. परिलोचयासि ।॥२७॥। 
हैं वनराज ! में जाग्नत-अवस्थामें सदा तुम्हारे गुणोंका ही स्मरण कहूँ, 
स्वप्नावस्थामें भी तुम्हारा ही दर्शन करूँ तथा खुपृप्वि-अवस्थामें भी तुम्हारे ही 
भावमें निमर्त रहें---टूसरे किसीका भी खित्तव त करूँ, यही मेरी कामना है ।२७॥॥ 
स्तात॑ च॒ तेनाखिलतीथतोंये 
दत्ता च सर्वा धरणी दिजेस्य:। 
प्री च सर्बानयजिष्ट थज्ञान्‌ 
बन्दाबने. थः . क्षणसप्यवात्सीत्‌ ॥२८॥। 
जिसने एक क्षण भी अीवृन्दावनमें निवास कर लिया, उसने सभी तीथोंके 
जलमें अवगाहतका पुण्य पा लिया, ब्राह्मणोंको समग्र भूमिका दान दे दिया 
गौर (विधिपूर्वक) श्रद्धा-प्रीतिस सम्पूर्ण यज्ञ भी कर लिये !।२८॥॥ 
अतीव गृुणयवितों विधिविधानसभ्माजंक: 
अहो विधिनराज ते सरसरजद्भभूमे रसः। 
इलाबतधराशतानकृत योषितों यो बलातत्‌ 
स्वयं स इह शॉंकरः सपदि सेन गोपीकृतः ।२६॥। 
है श्रीवनराज ! तुम्हारी सरस रज़्भूमिका (भ्राध्चर्यजनक) रस अपने 
गुणोंपर अत्यत्त गब करनेवाला है तथा विधाताके विधानकों भी मिटा देनेवाला 
है, क्योंकि जो इलाबुत वर्यमे (भूलसे भी ) चले जानेवाले पुरुषोंकों बलात स्त्री बता 
लेते हँ--उन्हीं भगवान्‌ शंकरकों इसने यहाँ तत्काल गोपी बना लिया ॥॥२६।॥। 
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क्वचिद्विहगकूजितं ललितबहिनृत्य॑ कंवचित्‌ 
ववचित्कुसुमसोरभ॑ शिशिरमन्दवातः ववचित्‌ । 
व्वच्तितरुमक्षल्ृतिः सरसवाःसरांसि वदचित्‌ 
संदाउउत्मसुखवर्धन॑ जयतु धाम वृम्दाबतम्‌ ॥॥३०१॥। 
इन्द्रिय, मत और झात्माके आवन्‍्दको बढ़ानेबाली श्रीवृन्दावनधायकी सदा 
ही जय हो--जिसमें कहीं (तीतर, कबूतर, मैना, मोर, चकोर आदि) पक्षी 
अपने कलरवों द्वारा शोर मचा रहे हैं, कहीं सुन्दर मोरोका नृत्य हो रहा है, कहीं 
(सुन्दर) पुरुषोंकी (दिव्य), गन्ध आ रही है, कहीं शीतल-मन्द-सुगन्थ वायु चल 
रही है, कहीं वृक्षोसे मु ट्पक रहा है और कहीं सरस्त जलसे भरे हुए सरोबर 
शोभा पा रहे हैं ३०॥। 
पशुर्भवेयं यदि. कानने$स्मिन्‌ 
तथहसखण्डइ्च सदा गिरीनन्‍्दरे। 
विहंग्मों वा मुरलीवटे स्यां 
तृणं व वृन्दवनकुञ्जवोध्याम्‌ ॥॥३१॥। 
ध्दि मुझे कर्मवश पशु होना पड़े तो इसी श्रीवृन्दावन्में (कुकर, सूकर, गधा 
आदि) प्र होकर विचझें। यदि पापाणख़ण्ड द्नूँ तो संदा श्रीगिरिशज- 
गोवर्दधतका ही अज्न होकर रहँ। यदि (झुक, कोकिल आदि) पक्षी ब्नूँ तो 
श्रीवंशीवटपर ही निवास करूँ तथा यदि तुण--वास्त बनूँ तो श्रीवृन्दवत्क्ती 
कुज्जगलियोंमे ही रहुँ ॥३१॥। 
ययाकिचना:.. काञज्चनं कामयन्तें 
यथा कामिनः कासितों प्रार्थयन्ते। 
तथा चेंतला चिन्सय धाम नित्यम्त 
भवेत्से सदा श्रीवर्स घिन्तनीयस ।।३२।॥। 
जैसे अकिचन (दीन ) जन काञ्चनको पाना चाहते हैं और जैसे कामी कामिनी- 
की इच्छा करते हैं, वेसे हो मेरा चित्त भी चिन्मय नित्यधाम श्रीवृन्दावनकी ही 
(चाह और) चिन्ता करता रहें |॥३२॥ 
यो5भूद्‌ ब्रजस्थीज्ज्वलकामकेल्या 
रासोत्सबस्ते रसरड्रभूमों । 
ताविन्दर्तां ते रससन्तरा त्वां 
राधामुकुन्दो कुस्तीथंममो ॥३३॥। 


पृथ्चमोष्ध्याय दर 


है श्रीवतराज ! तुम्हारी रसरद्भमयी मूमिर्मे जो क्रजकी उज्ज्वल काम- 
केलिका रास-रसोत्सव छुआ था, उस रसको श्रीराधा और मसुकुन्द तुम्हारे बिना 
कुरक्षेत्रमें परस्पर मिलकर भी नहीं पा सके । (इस रसके तो एकमात्र तुम्हीं 
अ्रधिप्ठान ही) ॥॥३३॥। ४ 


जगाद राधा प्रियर्ंगरेईपि 

त से सुर भो: सखि किचिदत्न । 
सभनस्यहोीं. बेणुरवान्विताय 
कलिन्दजाकूलबनाथ बाबा !१३४।। 

(कुरुक्षेत्रमें) श्लीराधाने अपनी! एक सखीसे कहा था कि हें सखी ! इस 
कुरुक्षेत्रमें प्रिययमका सजझ्भ होनेपर भी मुझे किचित्मात्र भी सुख नहीं मिला। 
मेरे मनमें तो उस वेणुनाद-निनादित श्रीकालिच्दी-कूलत्र्ती वृन्दावतकी वाज्छा 
जाग उठी है। ॥॥३४॥ 


अधन्मीलितलोचनस्थ पिबतो राधेति नामामृतम्‌ 

प्रेभाश्णि विभुजुचत: पुलकितां सर्वा' तनुं बिधतः 

कुआपि स्खलत: क्वचिच्च पततो वृन्दाटवीवीथियु 

स्वच्छन्द त्रजतः कदातिसुखदा यास्यस्ति से वासरा: ।॥३५६। 

अधखुली आाँखोंसे देखता, शीराधे! श्रीराषे !!” इस वान-सुधाका 

पान करता, नेत्रोंसे प्रेमके आाँगू बहाता, सारे अद्धोंसे पुलकित होता, कहीं 
लड़्खड़ाता, कहीं गिरता और पड़ता हुआ मैं (देहकी सुध-बुध खोकर] 
श्रीवृन्दावनकी गलियोंमें स्वच्छत्द बिच और इसी अवस्थामें मेरे परम सुखदायक 
दिन व्यत्तीत हों--ऐसा शुभ समय कब आयेगा ? ।॥।३५॥ 


विविधकल्पलतातरुसंकुल- 

स्त्वमसि साधनसाध्यमहावधिः ! 

इति विचाये ससागतवानहूं 

बनप सामतिथि किसुपेक्षत्े ॥३६॥। 

हें श्रोवनराज | तुम साधन और साध्यकी चरस सीमा हो, यही संमझकर 

मैं तुम्हारे पास आया हैं | फिर तुम इस दीन झतिथिकी उपेक्षा क्यों कर रहे हो ? 
तुम तो विविध कल्पवृक्ष श्लौर कल्पलताओंसे परिपूर्ण हो। (तुम्हारे एक ही 
पुष्प अथवा पन्से मेरा सम्पूर्ण मनोरध सिद्ध हो सकता है) ।।३६।॥ 


5 


दर्द श्रीराधा 


हे गोपाल प्रतिग्रहों बलिमसे भुम्या गृहीतस्त्वया! 
तेनाञ्ावधि वामनोउपिच ट्विजस्त्वं द्वारपाल: इृतः । 
तद्दोषप्रशभाय सूर्यतनयातीरे.. द्विज्ञायाधुना 
श्रीवृन्दाविपिनाल्‍पभूसिशकल यात्रिष्णवे देहि में ॥॥३७।॥। 
हैं गोपाल ! तुमने (मायासे ब्राह्मण ब्रह्मचारी बनकर) जो राजा बलिके 
यज्ञ्में भूमिका दान ले लिया, उसी प्रतिग्रहके दोपने तुम्हें झ्राजतक बौना ब्राह्मण 
ओर (दैत्यका) द्ारपाल बना रखा है । उस भ्रतिग्रह-जनित दोषकी शान्तिके लिये 
(में तुम्हें एक उपाय बताता हूँ,) तुम इस समय श्रीयम्रुना-तटपर चलकर इस 
याचक ब्ाह्यणको श्रीवृन्दावनकी थोड़ी-सी भूमिका एक टुकड़ा दान कर दो ॥३७॥॥ 


यदि समुज्ज्वलचदसितारलां 
ललन क्षष्ण वर्धू त्वभभीष्ससे । 
तदिह मसामुफ्वेशय जापक॑ 
सुखदबेणुवरटे यसुनातटे ।॥३८॥। 
लाला कन्हैया ! यदि तुम उज्ज्वल चाँद-जैसी मिर्मेल और गोरी बहू पाता 
चाहते हो तो इस श्रीवृन्दावनमें श्रीयमुना-तटपर सुखद वशीवटके नीचे जप करनेके 
लिये मेरा वरण करके मुझे बैठा दो (३८॥। 
कदा वृन्दारष्ये रसिकजनगोण्ठ्यां रसनिये- 
मुररेरास्थादन्मध्रगुणनीति कृतमतिः । 
भहोल्‍लासोन्मतो न्रजजनपदास्भोजरजसा- 
सशोषाडुँ: स्पर्शात्सुखसनुभविष्यामि क्िमपि १॥३६॥। 
श्रीवुन्दावनमें रसिकजनोंकी गोष्ठीमें बैठकर रसनिध्रि श्रीमुरारिके मधुर 
गुणगानका आस्वादान करके शुद्धबुद्धि हो परमानन्दसे उत्मत्त होकर श्षञीत्रज- 
वासियोंके चरण-कमलोंकी रजका अपने सम्पूर्ण अज्जोसे स्पशे करके मैं कब किसी 
अनिर्वेचनीय सुखका अनुभव करूँगा |॥३९॥! 
कदा मासात्यसात्कृत्वा घृत्वा ूध्नि कृपाकरण । 
क॒दा वृन्दावन वास महा राधे प्रदास्यथसि ।३४०॥॥ 
है श्रीराघे ! तुम कब मुझे क्रपती परिचारिका बवाकर तथा मेरे सिरपर 


अ्रपना कृपापूर्ण कर-कम्तल रखकर मुझे अपने श्रीवुल्यवनधामका वास शदान 
करोमी ? ॥'४०॥। 


पज्चमो5्ण्याय द््छ 


दत्था बुन्दावने बाय स्वस्वरूप॑ सनोहरम । 
दर्शयित्वा कदा राधे रहुससेवा बप्रदास्यसि ॥॥४१९॥ 
है श्रीराजे | श्रीवृन्दावनमें वास देकर तथा अपने मनोहर स्वरूपका दर्शन 
करके मुझे कब एकास्त में अपनी सेवा करनेका सौभाग्य प्रदान करोगी ? ।।४१॥। 
न्‌ विद्या नो वित्त सुकृतमलुरूुपं किसयि नो 
न॑ वेराग्यं ध्यान न परपुरुषाराधनविधि:। 
विधात्रा दोर्भाग्य लिखितमथ में मोलिपदले 
कथं चाशा वृन्दाविपिनसुखवासायथ लसति ४२) 
मेरे पास न विद्या है न बन है, व कोई अनुकूल पुण्यकर्म है न वैराग्य है। 
ने ध्यान है श्लौर न परम पुरुष परमात्माके श्राराधनका कोई ढंग ही आता है। 
विधाताने मेरे ललाठ्पर दुर्भाग्यका ही लेख लिखा है। तो भी मेरे सनमें 
श्रीवृल्दावतबासके लिये आाजझ्माकी तरज़े कैसे लहराती रहती हैं ? (इसे श्रीयाधा- 
रानीकी झ्कारण क्रेपाके सिवा और क्या कहा जाय । ) ॥४२॥। 
वन्दाबनं विभलमुज्ज्बलकेलिकुब्ज- 
कूजत्कपोतशुककेकिपिकालिवृन्दस्‌ । 
श्रीधास धत्यमधिभ्षणमायभूसे- 
घेन्या: स्तुवन्ति प्रणमन्ति बसन्लि थेडवि ।।४३॥) 
उज्ज्वल केलिकुञ्जोंसे सुशोभित तथा कलरव करते हुए शुक, पिक, कपोत, 
मयूर, भ्रमर भादि विहड्भम-बृच्दसे विद्सित यह श्री जीका धाम, विमल बुत्दानन वन्य 
है। बह इस श्रायंभूमिका उत्कृष्ट आमूपण है। जो इस वृन्दाबनको प्रणाम करते हैं, 
जो इसके गुण गाते है तथा जो इसमें बास करते हैँ, वे सभी प्राणी परम घन्य हैं ॥४३॥॥ 
पूज्य तच्चरणं ब्रजेल्रधिपिन वृन्दावन याति यद 
धन्या सा रसना रसालयमहो दुब्दाबन स्तोति या 
पुण्य॑ तद्भद्य॑ सुहृद्यमठबीराज॑ सदा ध्यायते 
झान्यों पह्मभ्वादिमसिश्च निवसत्यस्मित्यने यो मर: (४४) 
वे चरण परम पृज्य हैँ, जो श्रीज्नजेच्रनन्दतके क्रीड़ा-कानन श्रीवृन्दावनकी 
थावरा करते है। वह रसना धन्य है, जो इस रस-मन्दिर वुन्दावनकी स्तुति 
करती है। बह हृदय परम पवित्र है, जो इस परम मनोरम विपिनका सदा 
चिन्तन करता है। वथा जो मनुष्य श्रीवृच्दावनमे निवास करता है, वह तो 
ब्रह्मा मौर शिव आदिके लिये मी सम्माननीय है ।४४ा7। 


द्ध श्रीराधा-सप्तदाती 


सा वे सुसाता च पिता स एव 
स एवं बन्धुइ्च सखा से एच 
स- छब देवों मस्त वन्दनोयों 
बुन्दावने ग्वादिशते निर्वेष्ट्रू ॥(४५॥ 
जो अीवुन्दावनमें वास करनेके लिये आदेश दे, वहीं मेरी सुमाता है, तथा 
बही मेरा पिता, वही बन्धु, वही सखा और वही मेरा वन्दनीय देवता है।४१॥ 
पादो द्धामि शिरसा सनसा सर्देव 
तस्थोपषकारकणकोटिगु्णं. स्मरासि 
यो मे दयाल्रधमाधमप्राणिनो5पि 
बन्दाटवीवसतिसंस्तुतिमातनोति ॥॥४६॥॥ 
जो कोई दयालु पुरुष मुझ झ्रधमाधम प्राणीके सामने श्रीवुन्दावतवासकी प्रशंसा 
करता है, उसके श्रीचरणोंको मैं अपने सिरपर धारण करता हूँ और उसके कण- 
मात्र सउपकारकी भी में करोड़गुता अपने मनमें मानता हूँ--मभानकर याद 
रखता हूँ ॥४६॥। 
हे वृन्दावनदेव ले सुविदित दुद बमेतादुशं: 
यन्से नो वचसा न चापि सनसा कार्येन वा क्लिइयता । 
सेवा कापि कदापि कस्पचिवहो स्वप्सेर्शप नानुष्ठिता 
तत्वामंद निराश्रयोह्मधुत्ा संसेवितुं प्रार्थयें ३(४७॥। 
हैं श्रीवुन्दावनदेव ! तुम्हें तो मह भली-भाँति विदित ही है कि मेरा दुर्भाग्य 
ऐसा है, जिसके कारण मैंने (जीवनभर) कभी स्वप्नमें भी ते सनसे, न बचनसे 
ओर न क्लेश भोगनेवाले इस शरीरसे ही किसीकी कोई सेवा की हैं। अतएवं 


नराश्रय होकर श्ब थापसे ही प्रार्थवा करता हूँ कि आप ही कृप। करके भुझे अपनी 
सेवाका सौभाग्य प्रदान करें ४७१ 


हैँ राधिके तव विहारनिकुझ्जपुज्ज 
दृष्ट्रवाति लुभ्पति मनो सस वासहेतो: | 
तत्तेडनिमित्तकृपयेव कदापि लम्यो 
वासों भर्वेदहह कि शतजन्मभिर्ें ४८१) 


हे श्रीराधे | तुम्हारे विहारस्थल निकुञ्ज-पुज्जकों देखकर इसमें निवास 
करने के लिये मेरे चित्तमें अत्यन्त लोभ पैदा हो गया है। तुम्हारी भहैतुकी कृपाते 


पञूञ्मोंड्थ्याय दर 


ही कभी श्रीवुन्दावत-बास सुन्लस हो सकता है। अहा ! हा! दयासयी | 
क्या क्षौ जन्मोंमें भी कभी सुझे श्रीवुन्दावनमें रहनेका सौमास्य प्राप्त होगा ? ॥४८।॥॥ 
राधां व्यायन राधिकां बनन्‍्दास: 
राधां पदयन्‌ राधिकामेद अ्यूण्वन्‌ । 
राधां गायन सेबसानइच राघ्ां 
राधारण्पे कालसेत न बेयम्‌ ॥४६॥ 
मेरी एकमात्र यही इच्छा है कि मैं (सदा) श्रीराधाका ही ध्यान, श्रीराधाकी 
ही वन्दना, श्रीराधाका ही दर्शन, श्रीराधाकी ही कीति-कथाका श्रवण, श्रीराधा 
(-नाम एवं गुणों ) का ही गात तथा श्रीराधाकी ही सेवा करता हुआ श्षीराधाके 
क्रीडा-कानन श्रीवुत्दावनर्मं ही अपना बह (जीवन-) काल ब्यत्तीत करूँ ।|४६॥॥ 
राधाकीत्ति कीत्तंयन्‌. वादरेणुं 
ओीराधायाः संस्पृुशन्‌ सर्वगात्र: । 
राधारपण्पे पर्यटन व्याहरज्य श्री- 
राधे राधे कालमेत नयेयम्‌ ।॥५०॥। 
श्रीराधाकी कीति-कथाका कीतेत, अपने सम्पूर्ण अजद्भोंद्रारा श्रीराधाकी 
चरण-रेणुका स्पर्श, श्रीराधाके विहार-विपित श्रीवुन्दावनमें पर्यटन तथा 
श्रीराषे ! शथे ! उच्चारण करता हुआ इस (जीवन-) कालको व्यतीत्त करूँ 
(यही मेरे जीवनकी सबसे बड़ी साध है) ।४०॥॥ 
वृन्दारण्यमवाप्य सनन्‍्तु शतञ्ञः खण्डा: शरीरस्य में 
यदवा जर्जर ताञ्मपानरहितस्थानुक्षणं बर्धताम। 
जायापत्यधतादिभोगविभवों भस्मीभवेदाशु से 
भाग्य तत्पर क्ृपाँ चर परमां रसन्‍्ये मयि दयासयो: ।५ १॥। 
श्रीवृन्दावनको पानेके वाद यदि मेरे शरीरके सौ टुकड़े हो जाये अथवा झनच्च- 


जलके न मिलवेसे इस शरीरकी जजेरता प्रतिक्षण बढती चली जाय, या वहाँ स्त्री- 
पुञरू-बन आदि मेरे लौकिक भोग-वैभव झीघ्र भस्म हो जाये, तो भी मैं उसे 
बरपना परम सौभाग्य समझंगा और अपने ऊपर श्रीह्यासा-इयामकी परम क्ृपा 


मानूँगा [५१।। 


सर्व चिन्सयमेव यत्र भगवहूप रसाकीडर्स 
निर्दोष निदपाधि नित्यममरेब्रेद्यादिभिर्वन्दितम्‌ । 


9० श्रीराधा-सप्तशती 


राधामाधवकेलिकुझूज निलयरर्माघुर्वधारावहै- 
व्यच्तं तह्ठि पिलेश्वरं विजयते शीधाम बुन्दावतम ।३५२॥ 
जिसमें सभी वस्तुएं चिन्मय श्रौर सगवदुरूप हैं, जो श्रीराधाका नित्य, भिर- 
बच्य, उपाधि-रहित एवं बह्चा आदि देवोंह्रारा वम्दित विहारस्थल है, जिसमे 
माथुयंकी धाराशोंकों प्रवाहित करनेवाले प्रिया-अयतमके अनन्त केलि-कुज्ज- 
निकेतन हैं, ऐसे श्रीधाम वृन्दावनकी सदा जय हो ॥॥५२।॥। 


वृन्दावन विपुलपुष्पपविन्नगन्ध: 

श्रीमाधवस्थ मनसो$पि भुद॑ तनोति । 

तस्मिज श्षियः पदसरोजशुभाडूरस्पे 

हा हा कदाहमभुता बधुषा लुठामसि ॥॥५३॥ 

जो सुन्दर बहुसंख्यक पुप्पों और उनकी पवित्र सुभसन्‍्धोंसे (परमानन्दरूप 

श्रीमाघवके भी मानसिक श्रानन्दकों बढ़ा रहा है, श्रीराधाके कमल-कोमल 
श्रीचरणोंके सुन्दर चिह्न जिसे परम रमणीय बनाये हुए हैं, ऐसे श्रीवुन्दावनमें 
हाय ! हाथ ! मैं इसी शरीरसे कब लोटूगा ” ॥५३॥। 


वुन्दावन तदगतबस्तुजातं 
सर्व ममस्थं ने कदापि निन्‍्धम्‌ । 
ये वा विनिन्दन्त्यपराधिभिस्लेः 
स्वप्लेंडपि सद्भो सस सेब भूयात्‌ १॥५४।॥। 
श्रीवुन्दावन और उसकी सभी वस्तुएँ नमस्कार करने योग्य है। उनकी 
निन्‍दा कभी नहीं करनी चाहिये। जो निन्दा करते हैं, उतर अपराधियोंका सज् 
मुझे स्वप्नमें भी प्राप्त न हो ।॥॥५४।। 


चौराइच जाराः कुदिलाः कुभाषिण: 
सदा दुराजाररताः:. कुछझार्गाः । 
सर्वेष्पि वृन्दाबनधामबासिनः 
सेव से पृज्यतमा भवम्तु ॥५५॥ 
श्रीवृन्दावत-धाममें निवास करनेवाले सभी लोग--चाहें वे चोर, जार, 
कुटिल, कुवाच्य बोलनेवालें, सठा दुराचारपरायण तथा कुमार्गंगामी ही क्यों न॑ 
हों. मेरी दृष्टिम पुज्यतम बने रहे !४५० 
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च्दावन शहालामों भ्ण जीवन गति; | 
बुन्दावर्न घन बर्ो पजने बजव॑ रहिः ।४६।॥। 
मेरे लिये तो श्रीवन्दाबन ही महान लाभ, पंश्म भूषण, दिव्य जीवन और 
शुभगति है! श्रीवृन्दावन ही मेंगा धन, धर्म, भजन, पूजन और रत्ति--सक 
कुछ है !।५६९।) 
माता बन्दादन झाता! पिता बुन्दादन तथा 
दल्दावन छकुटुम्व्च गृह यहां च॑ सबदा: ५७४) 
मेशणी माता श्रीवृन्दावन है, पिता और श्राता भी श्रीवृन्दावन ही है तथा 
श्रीवुन्दावन ही मेरा परिवार, घर एवं घरकी सब सामग्री है ।।|५७।। 
वुन्दाबन हि सर्वस्द॑ सर्वदेव सुलावहम । 
गोपगोपी गर्व सेव्यं सेव्य भवतु में सदा ॥॥५८॥) 
सदा ही सुख देनेवाला श्रीवृन्दावतत ही मेरा सर्वस्व हैं। गोप, गोपी और 
गोश्रोंका सेव्य यह श्रीवुन्दाबन ही मेरा भी दित्य सेव्य हो (यही आर्काक्षा 
है) ।॥५८॥! 
कवा बच्दावने राधकृष्णवामानि कीत्तंयन्‌ । 
तबनम्तरडलीलानामनुभूयाथ साधुरीम ।५६॥। 
बेहगेहादि विस्मृत्य महारसबिमोहितः । 
रसरूप जगत्सव द्रक्ष्य वृच्दावनात्मकस्‌ ।६०॥॥ 
मैं कब श्रीवृत्दावनमें श्रीराधा-कृष्णके (सुमधुर) चामोंका कीर्तत करता 
हुआ उनकी ग्र्तरड़ लीलाओंकी रस-साधुरीका अनुभव करके सहारससे विमोहित 
हो देह-गेहू आदिको भूदकर सम्पूर्ण जगत॒कों रसमय एवं श्रीवुन्दावनस्वरूप 
देखूँगा ? ॥५९-६०।। 
रे चित्त सा त्थज बन वृषभानुजाया: 
तास्यत्र गच्छ मम याबचितमंतदेव। 
दच्दावने त्वर्मिन्‍्ठ आइववचान सदद 
याचसव भक्षय तदोययुभक्तलुक्तम्‌ ॥॥६१।। 
है चित्त * तुझसे मेरी एकमात्र यही प्रार्थना है कि तू श्रीवृषभानुनन्दिनीके 
सा श्षीवतकों कभी न छोड़ना । यद्दि तुझे ब्राह्मणसे लेकर इवपचपर्यन्तके घर 
सदैव भिक्षा माँगनी पड़े तो माँग लेता और उनके उच्छिप्ठको सी खा लेना ; 
परत श्रीवृन्दावनसे बाहर झन्य स्थानसे कदापि न जाता 8६ १॥। 


छए श्रीराधा सप्तशती 


न विषय भोगो भाग्य कीत्तिवाँ विस्तृता लोके । 
बरह्मेद्राध्यभिलषित भाग्य बुन्दावने वास: ।॥॥६२। 
विषय-भोगोंका बहुलतासे सुलभ होना भाग्य नहीं है; संसारमें कीतिका 
विस्तार हो जाथ--यह भी भाग्य नहीं है। भाग्य है श्रीवृन्दावनका निवास, 
जिसकी ब्रह्मा-हद्र आदि भी अभिलाषा करते हैं ।।६२।। 
तिरणश्जन निर्गुणसद्वितीय 
वदन्ति तत्त्व विबधास्तथास्तु । 
सया तु वन्दावनसेव तत्व 
सुनिदिचतं श्रीपदसषिताड्भम्‌ ॥।६३।॥ 
विद्वानू लोग परम तत्त्वकों निर|झ्जन, तिर्गुण और अद्वितीय बताया करते 
है; उनके लिये वह तत्त्व वैसा ही हो। परंतु मैंने तो अपने लिये श्रीवृन्दाबनको 
ही परम तत्त्व निद्चित किया है; क्योंकि उसका श्रीश्नज्भ श्रीजीके श्रीचरण- 
चिद्धोंसे भूषित है ॥६३।। 
अतिकान्त: कालो विषयविषसद्धभाकुलधियः 
क्षणार्थ क्षेमार्थ, न परपुरुषार्थोइभि लक्षित: । 
इदानीं श्रीवन्दाविपिनसुखबासाय महतां 
कृपालेश शेष दरणमनुमन्ये हतविधिः ३६४। 
निषयरूपी विषके सेवनसे व्याकुल बुद्धिवालें मुझ भाग्यहीन का सारा जीवन- 
काल व्यर्थ चला गया। मैंने अपने कल्याणके लिये आधे क्षण भी कभी परम 
पुरुषार्थंके साधनभूत भगवदाराधनकी इच्छातक न की। सब अ्रकारते मैं 
हतभाग्य हूँ । अब तो श्रीवुन्दावन-वासकी प्राप्तिके लिये महात्माओ्लोंका कृपालेश 
ही शेष (अन्तिम) उपाय है, वही मुझे शरण देनेवाला है--यही बात मेरी समझमें 
ग्राती है !।६४।। 
वृन्दारण्यलतागृहेषु बसतां ग्रोविच्दलीलासुधा- 
सापीयाश्रु विसुठचतां सुमधुरं राधेति संगायतप्म्‌ । 
अर्धोन्मीलितलोचनेविचरतां. वुन्दाटबीवीथिसु 
कुज्रापि स्खलतां ववचिच्च पततां यज्जीव् जीवनम्‌ ॥६५॥)॥ 
जो श्रीवुन्दावतके लतागृहोंमें निवास करते हैं, श्रीगोविन्दकी लीलासुधाकों 
पान करके अ्रविरल अश्रु बहाते रहते हैं, (सिरन्तर) प्रेमसे सुमधुर श्रीराधा-तामका 
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गान करते हैं, अधखुले नेत्रोंसे श्रीवृन्दावनकी गलियोंमें दिचरते हैँ तथा (जिनको 
अपने शरीरकी किचिन्मात्र भो सुर नहीं है, अतएव ) जो कभी लड़खड़ाते हैं, कभी 
गिर भी जाते हैं--ऐसे (प्रेमोच्मत्त) महात्मात्रोंका जो जीवन है, वही बास्तवमें 
धन्य जीवन है | ॥६२४!॥ 

प्रियाप्रियतसी चअच्द्रचकोरों हो परस्परम । 

ऋडत: शआीवते निर्त्यं सिलितों सिलनेच्छकों !॥६६॥। 

इस श्रीवन्दावनमें प्रिया और प्रियत्तम दोनों ही एक-दूसरेके लिये चन्द्रमा और 

चकोर बनकर नित्य क्रीड़ा करते हूँ श्रौर (प्रेमसें ऐसे विभोर रहते हैं कि) परस्पर 
मिले हुए होनेपर भी मिलतकी इच्छा करते है--मिलनेके लिये उत्कण्ठित रहते 
है ।॥६६।॥। 

प्रियाथा जीवन प्रेयान्‌ प्रेणसों जीवन प्रिया ! 


सिर्सेझछन्तों स्वमतन्योन्यं श्रीयनें5स्सिन्प्रसीदतः ॥॥६७॥) 
प्रियाजीके जीवन प्रियतम हैं और ज्ियतमकी जीवनरूपा श्रीप्रियाजी हैं। 

दोनों ही एक-दूसरेपर अपनेकों न्‍्योछावर करते हुए इस श्रीवनमें (प्रेमनन्दका 
उपभोग करके) प्रसन्न होते हैं ।॥६७।। 

यत्र.. त्रिभद्भललितो. सदनाननन्‍्दभोहितः । 

मोदते राधया कृष्णो गुणरूपे्‌रणाथया ॥६४८।। 

परस्परं समालिड्भरयू पिबतः स्वधराभृतम्‌ । 

श्रीराधामाधवों यज्ञ, वुन्दारण्यं नमामि तस्‌ ।॥६६॥॥ 

“जिस वनमें मदनानन्दसे मोहित एवं त्रिभद्भध-ललित श्रीकृष्ण जिनके सागरोपस 
गुण तथा रूप-सौन्दर्यकी कहीं थाह नहीं है, उन अगाधा श्रीराधाके साथ (सदा 
भ्रीति-रसका पान करके) प्रसन्न होते हैं, जहाँ श्रीराधा-माधव एक-दूसरेका गाढ़ 
झ्ालिज्ञत करके सुमधुर अधरामृतका नित्य पान किया करते हैं, उस श्रीवृन्दावनको 
में प्रणाम करता हूँ ॥।६८-६१९॥ 

इयामाम्भोदघटास्बरे रविसुताकल्पद्रभालं कृत 
प्रेसप्रोन्मदके किकोकिलकलध्वनि तडिद्गर्जिते । 
ऑऔत्सुक्धादरभित: कदापि ललिताचालीभिरान्दोलितं 
दोलास्थं रतिकेलिलम्पटयुगं परक्ष्यासि वृन्दावने ॥७०॥॥ 
जहाँ काली-काली घनघटाओंसे गगत-मण्डल श्रावृत हो रहा है, जो श्रीसूय्य- 
सुता यमुनाजी तथा कल्पचुक्षोंसे अलंकृत है जहाँ प्रेमोम्मत्त मयूर एवं कोकिल 


को श्रीराधा सप्तर ती 


कलरव कर रहे हैं, जहाँ बिजलीकी विचित्र चमक और सुन्दर मन्द गजेना हो रही 
है, ऐसे श्रीवुन्दावनसे झूलेपर झूलती हुई, रति-केलि-लम्पट श्रीराधा-माधवकी 
मोहिनी जोड़ीका, जिसे बड़े बावसे चारों ओर खड़ी हुई श्रीललिता आदि त्खियाँ 
झुला रही है, में कब उत्सुकतापूर्वक दरोन करूँगा ? ॥|७०॥। 
यत्र ग्रेशभरेण स्वाधरपुदे बंशों निधाय प्रिया- 
तामान्येव रखे किशोरि रसिके प्रएणग्रिये राकिके । 
गायन्तानतरड्भर ड्ूभरतो मुहान्म्रारिः स्वयम्‌ 
प्रेयस्या हृदि रक्ष्यते रसभरे तन्नोमि वृत्दादनम्‌ ॥॥७ ११ 
जहाँ [प्रेमाविष्ट) मुरारि अपने अ्धरपर मुरली रखकर बड़े प्रेमके साथ 
घ्यारी राधाके हें रमे | हें किशोरि ! हे रसिके ! हे प्राणश्रिये ! हे राधिके ! 
इत्यादि नामोंका तान-तरजुके रड्में विभोर होकर गान करते-करते जब स्वय 
मूच्छित हो जाते है, तब श्रीप्यारीजी उन्हें भ्रपने रसभरे हृदयपर रख लेती (और 
उनका गाढ़ आलिज्ञन करती ) हैं, ऐसे श्रीवृत्दावनकी में स्तुति करता हूँ ७ १॥। 
है हे भूभिचरइ्चराचरणणा वृक्षा नदोषबंताः। 
है पाततलगता नभस्तलगताः सर्वेष्सुरा वासुराः।॥॥ 
सबति वः प्रणिपत्थ क्षादरभिदं देन्येन संग्रार्थये 
श्रीवृस्दा वलधास्ति वे निवसत: स्यथाब्ले शरीरव्यय: ।६७२४॥ 
हैं भूतल-निवासी' चराचर जीवो ! है व॒क्षों ! हे नदियों ! है पवेतों ! 
है पताल-वासियो ! हे झाकाश-वासियों ! हे समस्त झसुरो ! हे देवताओं ' 
मैं आप सबको आादर-सहित प्रणाम करके दीनभावसे यह भिक्षा माँगता हूँ कि 
ओवृन्दावनमें बसते हुए ही मेरे शरीरका अन्त हो |।७२।॥। 


आसीनः स्थित उत्थित: प्रचलित: सुषप्तः प्रबुद्धोप्थ वा 

सुझ्जानः प्रलपन्पिबंध्त विसृजन्गह्लपश्यक्षपि ॥ 

शृष्यस्भीलितलीदनो', व्यवहुसत्थां सिबच्छन्नपि 

उ्दारण्य भवन्तमेब हतथी: पहयामि नक्‍तंदिवम्‌ १७३।. 

है श्रीवृस्दावन देव | (आपके विरहसे) मेरी बुद्धि मारी गयी है, तो भी # 

चलते-फिरते, उठते-बैठते, सोते-जागते, खाते-पीते, देते-लेते, व्यवहार करते, देखते- 
सुनते, प्रलाप करते, बोलते, मौन रहते तथा नेत्र बंद करते समय भी रात-दिन 
आपको ही देखता हूँ ॥॥७३१। 


पहूचपता'ध्याय ज्श्‌ 


धन्या त्यदीयविश्हातलबेदनापि 
मां दिव्यलोचबादिय सहरसा चकार। 
दरस्थितोप्प्णपह्लहोी.. विपिनाधिशज 
धत्वायनन्यशरण:. सतत सम्ीक्षे ।७४)॥ 
है विपिताधिराज ! टुम्हारे विशहरूप अग्निसे उत्पन्न हुई यह जलन भी 
धन्य है, जिसने मुझे सहया दिव्य-लोचन बना दिया; क्योंकि अनन्यभावसे 
तुम्हारी शरण लेनेवाला मैं तुमसे दूर होता हुआ भी निरन्तर तुम्हारा ही दशन 
करता हूँ ।॥७४।। 
सति प्रदीषे ज्वलिते हुताशमे रबोन्दुतारादिषु सत्सु स्बंधा । 
बिशापि वुन्दावतथास दिस्सय दमोमय शुल्यभिदं जगत्वयम (७५) 
दीपक जल रहे हैं, अग्नि भी प्रज्वलित हो रही है, सूर्य, चन्रमा और तारा- 
गणोका प्रकाश भी सर्वथा प्राप्त होता है, तो भी चिन्मय धाम श्रीवृन्दावनके बिना 
मुझे यह तिलोकी सूनी और अन्धक्रमय दीख रही है ।!७५।) 
मस्धरासदु्श मल मसानसे मधुरप्रेमदयोलवशुन्यता । 
इतरथा ने भकेन्‍्तस जीवन बनपतेदिरहे जे सहिष्णुता !७६।॥। 
मारवाड़की भूमिके समान मेरे सूखे हृदयमें मधुर प्रेमछहूपी जलका एक कण 
भी नहीं है; अन्यथा बनराज श्रीवृन्दावनके वियोगमं न तो भेरे भ्रंदर सहिष्णुता 
हो सकती थी और न मेरा जीवन ही रह सकता था ।॥॥७६|। 
सुर्संगसासंगमयों विदेचने सदाट्दीनाथ वरो छुलंगल:ः। 
त्वमेंक एदासि सुसड् सक्षण जगत्वयं त्व॑ं सकते त्वसंगे ॥७७॥) 
है श्रीवनराज ! संयोग और वियोगके तारतम्यका विवेचन करनेपर सुझे 
सदा वियोग श्रेष्ठ प्रतीत होता है; क्योंकि संयोग-कालमें तुम एक ही रहते हो 
क्ितु वियोग-कालमें सारी ब्रिलोकी तुम्हारा ही रूप बन जाती है (३७७॥। 
श्रोकुल्जकेलिरसपुर्णसरोवरेःस्किन्‌ 
खातों मवोमणिरहो विपिनवाधिराजे। 
ते नावलोब्य हृतविस इवात्मकित्तं 
ब्रध्टू मल ऋाजति लोचनंखडजरीटः ॥७८॥। 
यहू वनराज श्रीदृन्दावन श्रीकुओ्जकेलि-रससे पूर्ण सरोवर है, इसमें मेरी 
सनरूपी मणि डूब गयी । उसे न देखकर लोचन-छूसी खज्जन पक्षी इधर-उधर 


छ्द्‌ श्रीरावा सप्तशती 


घूम रहा है--ठीक उसी तरह, जैसे जिसके घनकी चोरी हो गयी हौ, वह पुरुष 
अपने उस धनका पता लगानेके लिये इधर-उधर भटकता रहता है। (वियोगसे 
भन भर इन्द्रियाँ अ्रलग-अलग हो जाती हैं, उस समय इच्द्रियोंको ही वियोग होता 
है मनको नहीं ; उसे तो ध्यात हारा ध्येयका संयोग वना ही रहता है। वस्तुका 
वाद्य इन्द्रियों हारा न दीखना ही विरह है) ॥॥95$॥ 
यत्राकृतिस्तत्र गुणा: कवीच्े: प्रोक्‍्त व सम्पस्हविचारचार । 
बन्दावर्त श्रीमदतीवरम्यं यन्मां हृदित्थं विरहे बुनोंति ॥॥७६॥ 
जहाँ ध्रुन्दर थ्राकृति होती है, वहाँ शुभगुण रहते ही हँ-पह कविजनोंकी उवित 
जब॒धक उसपर विचार नहीं किया जाता, तभीतक ठीक प्रतीत होती है वस्तुत: ठीक 
नही ; क्योंकि विरहकी अ्रवस्थामें मेरे हृदयमें स्थित यह श्रीवृन्दावन अत्यन्त 
सुन्दर होनेपर भी मुझे दुःख दे रहा है ।।७६।। 
कि तिष्ठासि किसु त्रजामि किसह जागर्सि कि वा दाये 
कि जातामि किम घ्रमामि सुखतो जीवामि वा दुःखतः । 
है वन्दाथिपिन त्वदीयविरहे कस्मादकस्मादहो 
भावः पक्षविपक्षहत्वनुपमः को5यं समुजुम्भते ॥॥८०॥ 
हें श्रीवुन्दावत देव ! क्या इस समय मै बैठा हूँ या कहीं जा रहा हूँ ? क्‍या 
जग रहा हूँ या सो रहा हूँ ? जानता हूँ या अममें पड़ा हूँ ? सुखसे जीवन व्यतीत 
कर रहा हूँ या दुःखसे ? तुमसे विरह होनेपर पक्ष-विपक्ष (यह ठीक है या बहु--- 
इस विचार ) को बूर हटा देनेवाला यह अनुपम अनिर्वेचनीय भाव श्रकस्मात्‌ कैसे 
उदित हो' गया ? ।॥८०।॥) ह 
विश्वास: सुदृढों मसास्ति ह॒ृदयें संवीक्ष्य प्रत्यक्षतः 
यद्भुज्ञाभिनिवेशतोी भयवदाद्‌ भुड्धोज्भवत्कोटकः। 
प्रीत्या चिन्तयतः प्रियं बनपते त्वामेंव नित्य सम 
त्वद्रपत्वमवश्यभेव_ भवितेत्यालोच्य जीवास्यहन्‌ ॥॥८१॥॥ 
हैं वनराज वृन्दावन ! भयके कारण भुज़के भ्रभिनिवेश (निरन्तर चिन्तन )- 
से कीट भी भृज़ हो गया---यह प्रत्यक्ष देखकर मेरे हृदयमें सुदृढ़ विश्वास है कि 
यदि मैं झपने परम प्रिय तुम्हारा ही सदा प्रेमसे ध्यान करूँ तो मुझे तुम्दारे सारूप्यकी 
अवश्य प्राप्ति हो जायगी ; यही सोचकर मैं जीवन धारण कर रहा हूँ ॥८१॥। 
जानासि बृन्दाविपित त्वसस्ते: संस्तम्भननी कासपि योगविद्यास्‌ । 
मन्मानसे यहिरहाश्नितप्तें लित्य॑ निवास कुरुषे सुखेन ॥॥८२)। 


पञुचमो "याय 9 


दबन ! जान पड़ता है कि तुम अग्निका स्तम्भन करनेंबाली कोई 
वच्या जानते हो ; क्योंकि विरहकी प्रवक्ष अग्निसे संतप्त हुए मेरे 
खपूर्वक नित्य निवास कर रहे हो ।॥८२॥॥ 
दलोशीरमुण[लयोगवियोगतापो सन्त शाब्तिसेतति। 
एकस्तु कथासुधाया: सुजीवनस्ते विपिनाधिराज ८३४ 
राज मेरा यह वियोग-ताप चन्दन, उशीर (ख़स) और मृणालके 
शान्त हो सकता | बेस, एकमात्र तुम्हारी कथा-छुघाका प्रयोग ही 
है ।।८ डे! 

वुन्दाबविपिनस्थ से विरहिण: सत्या दिलापा इसे 
। सत्यतया विचारचतुरा गृह्न्ति सान॑ विंता। 
णा यास्ति न जीवनव्यसनितों क्षिग्धिक प्रलापेरलं 
ट्यं. केवलमेतदस्ति घटित कापटअतों यन्सया ४) 
न्दावनकी विरहाश्निसे दम्ध हो रहा हूँ---क्या मुझ विरहीके ये 
सत्य हैं? विचार-चतुर विद्वान्‌ पुर्ष तो बिना प्रमाणके उसे सत्य 
ति। मुझे जीवनके प्रति इतना मोह है कि मेरे प्राण निकलते ही 
कार है ! घिक्कार है ये प्रलाप व्यर्थ हैं! मैने कपट्से विरहीका 
किया है ।।५४।। 


प्‌ श्रीवन्दावनविरहवेदना त्ाम पण्चसोध्यायः।। 
गीवन्दावन-विरह-वैदना नामक पाँचर्वां अध्याय समाप्त हुआ ॥॥ 
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रशधाकृष्ण रासमण्डपसे निकल रहे हैं 


घष्ठो एध्माज: 


सुकण्ठ उवाच 

वन्दावनेडपि निवसन्‌ तदर्थ' तप्तमानसः। 

हिलोइतिकरुणं पित्र विलाएं कुरुततेकथर्म । 
श्रीसुकण्ठने पुछा' 


मित्र ! शक्षीवुन्दावनर्में निवास करता हुआ भी यह बाह्मण 
लिय मन-ही-मन सतप्त होकर अर यन्त करुण बिलाप ब्यों कर रहा 


पथ्डोडव्याय 


कथमस्य भवेच्छान्तिरभीष्ट छू बदास्य किस | 
ये लब्धा चापरं लाउं सन्‍्यते नाधिकं ततः ॥ २३: 
इसकों घात्ति केसे प्राप्त होगी ? साथ ही यह भी बताइये कि इसकी असीप्ड 
बस्ठु दया है--यहे क्या चाहता है, जिसको पाकर यह उससे अधिक 
कोई लाभ नहीं मानेगा ? ॥१५॥। 
वुन्दावननिवासेडपि._ तद्रसानुभव॑ दिला । 
रसलिप्छुदे संतोष लभते मित्र कॉहिचित्‌ ॥॥ ३ ॥॥ 
मित्र ! रसलंधभी--रमसिक भक्‍त तो श्रीवृन्दावतरें निवास हो जानेपर भी 
जब तक उसके रसका अनुभव उसे नही होता, तवतक कभी संत्तोए वीं पाला ।।३॥॥ 


मधुकण्ठ उवाच 


वस्तुतः प्रेयसी प्रेष्ठप्रेसामुतरसात्मकम्‌ ) 
वुन्दावनस्वरूप॑ हि. विज्ञेयं रसिकप्रियस्‌ । ४ ॥॥ 
शभोमधुकण्ठजी बोले 


वास्तव प्रियतमा श्रीराधा और प्रियत्म व्यामसुन्दर श्रीकृष्णके पारस्परिक 
प्रेमका जो अमृतमय रस है, वही भ्ीदुन्दाइनका स्वरूप है--यों जानना चाहिये | 
बही रसिक जनोंकी प्रीलिका विषय है ।।४॥। 
रसानुभदकालेइपि समुत्कण्ठातिरेकत:ः ॥ 
सुस्थिर! बहि शान्ति: स्याद्रसमार्ग कझादस ॥ ५ | 
रसानुभव-कालमें भी उत्काप्ठाकी अधिकता होनेंसे रससार्ममें सुस्थिर शान्ति 
कभी नहीं हो!ती ।॥०॥॥ 
कंकर्यममस्ए चशभीष्ट प्रेशल्या: प्रीतिनिभिरम । 
तस्पेब विसले लासे चिलापोपरतिभंबेत्‌ ।। ६ ॥॥। 
ब्राह्मगक्तो तो प्रियाजीकी प्रेममरी अ्रववरत नेवा ही सदा श्रसीप्ट है ; 
उस्तीका विभल लाभ होनेपर इसका बिलाए बंद हो सकता है ।।६॥। 
नेकुडजजनसंसेस्यां स्थामिनी कहृष्णबल्लभास्‌ । 
आत्मेश्चरीं तहबया छानुभूुध च ता ततः ॥॥ ७ ॥॥ 
प्रीतेरज्ज्म्भण॑ तस्मात्केकर्याभिरुचिस्तत: 
परिगृह्योलितं देह. ककर्यपरिनिष्ठता ।। ८ ।॥ 


दस 


ल्जं 


० श्रीराधा सप्तश्नती 


तत्राषि प्रीतेराधिक्य परसाभीष्टमुच्यते 
तदेबविस्तरादू गुह्या तवाग्रे कथयाम्यहम्‌ ॥ ६॥ 


जो निकुञ्जनिवासी रसिक भदतजनोंके लिये उत्तम भावसे सेवनीया स्वामिनी 
हु तथा (गोपीस्वरूप ) जीवात्माओंकी अधीर्वरी हैं, उन श्रीकृष्णवल्लभा श्रीराधाका 
उन्हीकी कृपास प्रनुभव करके उनमें प्रीतिका बिस्तार होना, फिर उनकी सेवा 
करनेकी रुचि होना, तत्पश्चात्‌ सेवा करनेयोग्य (भावनामय भ्थवा चिदानन्दमय) 
गोपी-शरी रको ग्रहण करके उस देहके द्वारा प्रियाजीकी अ्रभीष्ट सेवा्में पूरी निष्ठाके 
साथ संलग्न हो जाता, उस सेबाकी अ्रवस्थामें भी अधिक-से-अधिक प्रीतिकी वद्धि 
होना--गहदी प्रेमी भवतोंकी परम अभीष्ट वस्तु वतायी जाती है। वही यह 
गुह्म विषय में तुम्हारे समक्ष विस्तारपूर्वक कहता हूँ ।७-६।॥। 


सुकण्ठ उवाच 


कोद्शइच रसस्तस्थानुभूतिश्वापि कौदूशी 
प्रेयस्था: कि नु केक केचलायास्त्वयोदितस्‌ ॥॥१०॥॥ 


श्रीसुकण्ठने पूछा 
रस कैसा होता हैं--उसका स्वरूप क्या है? झौर उसका अनुभव भी 
कैसा होता है? केवल श्रीप्रियाजीके श्रीविप्रहका जो केंकयें--जो भ्रनवरत 
सेवा तुमने बतायी है, बह क्‍या वस्तु है ? ॥॥१०)। 
प्रेयर्स मुख्यतों सत्वा तदड्भत्वेन पुजनम्‌ 
अन्येषां बिहित॑ लोके युगलाराधन तथा ॥११॥ 
लोकमें तो प्रियतम श्रीकृष्णको ही मुख्य (अ्रद्धी) मानकर अन्य सबकी उनके 
अज्भहुपसे पूजा करनेका विधान देखा जाता है तथा (प्रिया और प्रियतम दोनोको 
प्रधान मानकर की जानेवाली ) युगल सरका रकी आ राधना भी प्रचलित है ॥११॥ 


अपूर्वेयं निकुझजस्थ सखे.. केंकर्यपद्धति: । 
 साधिकारं तथतस्था रहस्थं में निरूपय ॥॥१२॥। 


परंतु मित्र ! (श्रीराधाकों प्रधान मानकर ) सेवा करनेकी जो श्रीनिकुज्जकी 
प्रक्रिया है, यह तो श्रपूर्व (लवीन-सी) ही प्रतीत होती है । इसका रहस्य क्‍या 
है भौर इस उपासनाका अधिकारी कौन है, इसका मेरे समक्ष (युक्ति और प्रमाण 
देकर) मनिरूपण करो १२ 


एृष्ठोष्घ्याय प्‌ 


मधुकण्ठ उवाच 
शात्ते दास्यें तथा सख्ये वात्सल्ये तु रुचिनणाम्‌ । 
भक्तिब॒द्धचा प्रवृत्तानां न॑ श्ुड्भाररे कदाचन ॥॥१३॥ 


श्रीमधुकण्ठजी बोले 
जो' लोग भर्क्ति-बुद्धिसि या भक्तिभावसे भगवान्‌की श्राराबनामें प्रवृत्त होते 
है, उनकी शान्त, दास्य, सख्य और वात्सल्यभावमें तो रुचि होती है, परंतु श्द्धारमें 
कभी रुचि नहीं होती ।।१३।। 


भधुराख्ये रसाधीशें कासबुद्धि. प्रजायते 
अतस्ते स्थुलमतयों विरक्‍ता माधिकारिणः ॥॥१४॥ 


शुचिमुज्ज्वलश्पुड्भारं मन्यच्ते भाकृत॑ यत: । 
केचिच्छद्धालवोःप्यस्मिन्‌ रसे भागवते जनरः ॥१५॥ 


तात्पर्यालोचनादक्ष/. अतोष्प्यलधिकारिण: । 
देशपात्रादिवेशिष्ट्यसम्बन्धेन सुगोप्यता ॥१६)॥॥ 


जिनकी बुद्धि स्थूल है, (वे प्राकृत विषय और भावसे परे अ्रप्राकृत जगत्‌की 
बात नहीं सोच पाते ; अतः) रसराज शज्भारमें--मधुर नामक रस एवं भावमें 
उनकी काम-बुद्धि हो जाती है ; इसीलिये वे इससे विश्क्‍त हो जाते हैं। अतः 
इस मधुर उपासताके वे अधिकारी नहीं हूँ ; क्योंकि पवित्र, उज्ज्वल शज्भारकों 
भी वे भ्रकृतिका विकार मानते हैं। परंतु जो इस भागवत या भगवद्गप रसमें 
श्रद्धा रखते हैं, उनमें भी कुछ लोग ऐसे हैं, जो इस रसके रहस्यके विवेचनमें 
कुचल नहीं हैं; अतः वे भी इस रसके अधिकारी नहीं हैं। इसमें उत्तम देश 
और उत्तम पात्र श्रादिके सम्बन्धकी अपेक्षा होनेसे यह श्यज़ार रस साधारण 
जनसमाजसे सदा गुप्त ही रहता है ॥॥१४-१६॥। 


विषयान्तरवज्ञाय॑ प्रकाइय: स्बजन्तुषु । 
सिहीसुपथस: पातन्रमुपयुक्त हिं काञ्चनम्‌ ॥१७॥) 


ग्रन्य विषयोंकी भाँति यह खजूर रस सब प्राणियोंके सामने प्रकाशित 
करनेयोग्य नहीं है। जैसे सिहदीका उत्तम दूध सभी पाज्रोंमें नहीं रखा जा 
सकता, उसके लिये केवल स्व्ण-पात्र ही उपयुक्त होता है (उसी प्रकार विशिष्ट 
॒धिकारीके समद्ष ह्वी' इस रसका प्रकाशन उचित है) १७ 
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झर्‌ श्रीराधा प्त्तशती 


रहस्थत्वात्तव स्तेहात्‌ कथ्यते हि मयाधुना 
रसो वे स इति श्रुत्या स्वप्॒काशोडपि व्ष्यंते ।॥१८।ै 
भ्द्यपि यह रहस्य (गोपनीय) होनेके कारण अकथनीय है, तो भी तुम्हारे 
प्रति स्नेह होनेसे अद में इस 'रसका वर्णन करता हूँ ; क्योंकि रस स्वयंप्रकाश 
वस्तु होनेपर भी 'रसो वै सः इस श्रुतिके द्वारा रस शब्दके वाच्य अर्थका तिरूपण 
किया गया है ॥१८४॥ 
श्रथ' स्थायिभाव: 
मिथो हरें: प्रियायाइच सम्भोगस्थादिकारणम्‌ । 
सधुरापरपर्याथा रतिः स्थायितपोच्यतें ॥१९॥ 


स्थायी भाव 
श्रीहरि और श्रीप्रियाजीके परस्पर सम्मोगकी मुख्य कारणरूपा जो मधुरा 
रति (प्रीति) है, उसीको स्थायीभाव कहते हैं ।।१९। 
अथ रस: 
विभावरतुभावश्च. सात्विकेब्यभिच्रारिभिः । 
स्वायमाना हि भक्तानां हृदये अ्रवणादिशिः ॥॥२०॥॥ 
मधुरेषा रतिः स्थायिभाव:ः स्पान्भधुरों रसः ॥॥ 


रसका निरूपण 
विभाव, अनुभाव, सात््विक भाव और व्यभिचारी या संचारी भावोंके हारा 
श्रीधिया-प्रियलमकी लीला आदिके श्रवण तथा रूपदर्शन आदिसे भक्तोंके हृदयमे 
आ्रास्वादनका विषय बना हुआ जो यह मधुर रंतिरूप स्थायीभाव है, वही मधुर रस 
कहलाता हैं । 
अथ' विभावा: 
शेयास्तत्र विभाषास्तु. रत्यास्वादनहेतवः ।।२११। 
ते द्विधाउलम्बना एके परे चोद्दीपनास्तथा। 
'कृष्णइच कुष्णप्रेयस्थो बुघेरालम्बता सता: ॥२२॥ 


विभावका निरूपण 


रतिका आस्वादन्न करानेमें जो कारण बनते हैं, उन्हींको विभाव समझता 
चाहिये ये विभाव दो प्रकारके हँ---एक तो हैं और दूसरे उद्दीपत 


पष्ठोष्ष्याय दे 


श्रीकृष्ण और उनकी प्रेयसी-यर्णोकी पण्डितोने रादि, प्रेम आदिके विषय और झाश्वय 
होनेसे आलम्वन * स्वीकार किया है ।|२०-२२।॥॥। 


रत्यादेविषयत्वेन तथाउब्श्रयतथापि च॑॥ 
परस्पर विषयता झ्याश्यथत्व॑ परस्प्रण 8२३।॥ 
श्रीकृष्ण और प्रेयसीजन परल्पर एक-दूसरेके रत्ति, प्रेम आदिके विषय हैं 
और परस्पर आश्षय भी हे---ऐसा इस रसमें निश्चिसरूपस समझता चाहिये ।॥२३|॥ 


अआलम्वत विभावके उद्यहरण, यथा-- 
पदयति विनिर्षतरप रपराध्रूपोद्धति- 
दृगज्चलकलानटीपटिमभिमंनतोमोहिनी । 
स्फूर्रवधनाकृतिः परणदिष्यलीलानिधिः 
फक्रियात्तव जगत्नयीयुवतिभाग्यसिद्धिमद्स ॥) 
(आरपौर्णमासीजी श्रीगाघाकों झआाशीर्वाद देती हे---) 
जो अपने चरणोंकी कान्तिसे परार्धसंख्यक कामदेवोंके भी रूप-वियथक गर्बको 
गलित कर देते हैं, ने त्रोकी कटाक्ष-लीलारझूपिर्ण नटीकी कला-पटुतासे सबका सन 
मोह लेते हैं, जिनकी छुन्दर झाकृति नूतन जलधरके समान व्यास कात्सिसे प्रकाशित 
होती है और परम दिव्य लीलाओोंकी निःवे तथः जिलोकी रूपिणी युवतीके सौभाग्यकी 
सिद्धि है, वे प्रागवललभ श्यामसुन्दर श्रीकृष्ण तुम्हें मोद प्रदान करें । 
यहाँ श्रीकृष्णके रूप-सौन्दयके' श्रवण-दर्शन आदिसे पूर्वरागयुक्‍्ता श्रीराधाके 
हृदयभें मधुर रतिका उदय सूचित होता है ; अत. यहाँ श्रीकृष्ण विपयालम्बन 
ओर श्रीराधा आश्रयालम्बन । 
प्रणभामि ता; परणज्ाधुरीभेतः कतपुण्ययुञुजरभणीशिरोमणी:ः । 
उपसक्षयौवनग्रोरधीत्य या: स्परकेलिकौदलमुदहरन्हुरों ।! 
(सथूराकी स्त्रियाँ पृथक-पथक्‌ परस्पर कहती हँ---) 
परम माध्षयंका धारण-पोपषण' करतेदाली उन एंण्यपुज्जसे वक्‍त रमणी- 
जशिरोमणियोंकों में प्रयास करती हूँ, जिन्होंने पास आये हुए यौवनरूपी गूहस सीखकर 
श्रीहरिके समीप प्रेम-क्रीजञा-कौशलका उदाहरए प्रस्तुत किया ।. (यहाँ श्रीक्षप्णकी 
प्रेयली ग्रोंपियाँ ही थविषयालम्धन हें ।) 
बलावक्ष्णोलक््मी: कवलयति नव्यं कुबलय॑ 
मुखोल्लासः फुल्लं कमनलवनघुल्लड्भयति ते + 
दशां कष्टास्ष्टापदमधि सवत्याड्िफरचि- 
विचित्र राधाया: किसधि क्िल रूप विलसति ॥॥ 
(पौर्णमासीजी कहती है--) 
किशोरी क्रीराधाका विचित्र रूप किसी' अनिर्वचनीय शोभासे विलसित हो 
रहा है। उसके नयनोंकी सुपमा वलपूर्वक तूलन कमलको कबलित कर लेती है । 
मुखका उल्लास प्रफुल्ल कमल-वतकों भी लॉँघ जाता--तिरस्छृत कर देता है तथा 
गेंकी सुनहरी कान्ति सुवर्णकी भी हीत-दद्मामें पहुँचा देती है। (यहाँ श्रीराधा 
हें ।) 


ग्ज्पछ््ां 





हर 


कोड श्वीराधा सप्तश्ती 


क्ृष्णस्यथ प्रेयसीनां च रत्यादेश्ंयमन्न हि 
तझ्भावभावितस्वास्ता: प्रेयस्थः समुदीरिता: ॥२४॥। 
श्रीकृषप्ण-विषयक भार्दसे भावित हृदयवाले चेतनोंको प्रेयसी कहा जाता है। 

(शद्भारमें श्रीकृष्णणी सवा ही श्ीराघा-विशिप्ट समझना चाहिये; अत 
श्ीराधाकी किकरी होकर ही श्रीकृष्ण प्रेयतीभावकी प्राप्ति होती है--यह बात 
झागे विस्तारसे कही जायगी ) ।१२४।॥। 

उद्दीपनास्तु ते प्रोक्ता भावमुद्दीपर्यान्ति थे, 

सिथों हरे: प्रियायाइल शुणाइचेष्टा: प्रसाधनम्‌ ॥२५॥ 


जो भावका उद्दीपन करते है, उन्हें उद्दोपन विभाव कहा गया है। श्रीकृष्ण 
और उनकी प्रेयसीके गुण चेप्टाएँ तथा बरत्र-आभूषण आदि शुज्भार-सामसी एक- 
दूसरेके उद्दीपन होते है* ॥॥२५॥। 


रतिका उद्दीपद करनेवाली गुण झादि सामग्री 


* (१) शुण-- 
ववासल्पिकयापि सेवयामु विहितेध्प्यागसि दुस्सहे स्थित्तास्यभ्‌ 
प्रदुःखलबे5पि कातरं भें हश्मिद्ीक्ष्ष मनस्तनोति तृष्णाम्‌ ॥। 
प्यारे व्यामसुन्दर थोड़ी-सी सेवा भी वच्ममें हो जाते हैं, दुस्स॒ह अपराध 
गे जानेपर भी मुसकराते रहते है (अप्रसन्न नहीं होते), तथा दूसरेकीं लवमात्र 
भी दुःख हुआ देखकर कातर हो उठते हूँ ; अतः उन्हें देखकर मेरा मन उनके 
प्रति श्रपत्ती तुष्णाका विस्तार करता रहता है। (यहाँ हपर्थक्त विशेषणोंसे 
शीहरिके कृतज्नता, क्षमा-शीलता और करुणाकी पराकाष्ठा--इन तीन गणोका 
परिचय मिलता हैं। सखी सूचित करती है कि इन गुणोके कारण थे हम सब 
बालाझोंके लिये सुसेन्य हैं। इंससे उसके भीतर इसके उद्दीपन का पता लगता है। ) 


(२) चेष्ठा-- 
त॑ विलासवति रासमण्डले पुण्डरीकनयर् सुशद्भनाः । 
भेक्ष्य सम्भुतविहारतिक्रम बचज्मुमंदससस्धमोभिनिः ॥ 
(श्यामला सखी श्रीराधासे कहती है---) 
विलासवती' श्रीराघे | रासमण्डलर्म कमल-नयन इ्यामसुन्दरकों विहार- 
पविज्ञग (क्रीड्ाविलास | में तत्पर देखकर देवाज्भनाएँ प्रेमावेशकी तरज़ोंसे विश्रान्त 
हो उठी थीं। (यहाँ रास-चेप्टाका स्मरण हो आनेसे रतिका उद्दीपन' सूचित 
होता है।) 


(३) प्रसाधन-- 
अनजूरागाय बभूव सद्यस्तवाद्भूरागोएपि. किमड्झनासु । 
जद्दामभावाय तथा फिमासीहामापि बामोदर तावकीसस्‌ ।॥। 


षष्ठोड्ध्याय प्‌ 


अ्रथ अनुभावदा: 
चित्तस्थातां तु भाषानां ये भव्त्यनुबोधकाः। 
बहिविकारप्राया ये अनुभावाः: प्रकीचिता:ः ॥२६।॥। 


खनुमावका लक्षण 
चित्तमें स्थित गूढ़भावोंका बोध करानेवाले जो कार्य या चेष्टाएँ हैं, उन्हें 
अनुभाव' कहा गया है। बे प्रायः कटाक्षपात आदि बाह्मविकारोंके रूपमें दृष्टि- 
गोचर होते हैं २६।। 
त्रिविधास्ते त्वलंकारास्तथेयो:्भास्वरासिधाः 
वाचिकाइचेति शूद्भगरे रसिकेः परिकोत्तिता; ॥२७॥॥ 
रसिक भक्‍तोंने छज्भारमें अनुभावके तीन भेद बताये हें-“-अलंकार, उन््भास्वर 
झोर वाचिक (॥२७।। 


श्रथ' ग्रलंकारा: 


सत्वजः उदयन्त्येतें अलंकारास्तु विशतिः ॥ 
कान्तानासद्भुताः. कान्‍ते सर्वधाभिनिवेशतः ।॥२८४ 
भावों हावस्तथा हेला प्रोक्‍्तास्तत्राड्भजास्त्रयः 
शोभा कान्तिब्न दीप्तिइ्च साधुयेच प्रमत्भता ।॥२६।॥ 
घेयमोदार्य भित्येते सप्तेव.. स्युरयत्नजाः । 
लीला विलासो विच्छिन्तिविश्चमः किलक्षिड्चितस्‌ ।३३ ०१॥ 
भोद्टायितं कृट्टमितं बिब्योकों ललित तथा। 
विकृत॑ चेति विजेयास्तासां दश स्वभ्ावजाः ॥॥३१॥ 


अलंकारोंक! वर्णव 
प्रेयसीजतोंमें प्रियतम-विषयक पूर्ण ग्रभिनिवेश हीनेपर विशुद्ध सत्त्वका उदय 
होनेसे अलंकार नामवाले अद्भुत य्नुभाव उदित होते है । वे प्राय: बीस प्रकारके 


(सखी परिहासपूर्वक कहती है--) 

प्यारे दामोदर ! तुम्हारा (चन्दनावुलेपन झ्रादि ) अज्भ राग भी गोपा ज्नाओोंके 
हृदयमें तत्काल अनज्ध रागका कारण वन गया, यह कैसी अद्भुत बात है ? तथा 
तुम्हारा दाम (माल्य) भी युवतियोंके हृदयमें उद्दाम भाव (प्रगाड़ अनुराग) को 
जाग्रत करनेवाला हो गया--यह कैसी विलक्षणता है! (यहाँ अआज्जार ही 
रततिका उद्दीपन हुआ---यह कहां गया है. ) 


दो श्वाराधा सप्तशती 


कुष्णस्थ प्रेयसीनाँ च॒ रत्यादेशेयमत्र हि 
तद्भावभावितस्वान्ताः प्रेयस्यः समुदीशिताः ॥२४॥। 
श्रीकृष्ण-विषयक भाव॑से भावित हृदयवाले चेतनोंकों प्रेयसी कहा जाता हे । 

(शृद्धारमें श्रीकृण्कों सदा ही श्रीराधा-विशिष्ट समझना चाहिये ; गत. 
श्रीराधाकी किकरी होकर ही श्रीकृष्ण प्रेयसीभावकी प्राप्ति होती है---यह बात 
आगे विस्तारसे कही जायगी) ॥॥२४।॥ 

उद्दीषनास्तु ते प्रोक्ता भावमुद्दीप?न्ति थे। 

सिथो हरेः प्रियायाइच गुणाइचेष्टा: प्रसाधनम्‌ ॥२४॥। 


जो भावका उद्दीपन करते हें, उन्हें उद्दीपन विभाव कहा गया है। श्रीक्षष्ण 
और उनकी ग्रेयसीके गुण चेष्टाएँ तथा वस्त्र-आभूषण आदि श्यद्भार-सामग्री एक- 
दूसरेके उद्दीपन होते हैं * ।॥२५॥। 


रतिका उद्दीपन करनेवाली गुण आदि सामग्री 


+(१) गुण-- 
वशमल्पिकयापि सेवयामं विहितेः्प्यागसि दुस्सहे स्मितास्यप््‌ । 
प्रदुःखलवे5पि कातरं से हरिमुद्दीक््य मतस्तनोति तृष्णास्‌ ॥। 
प्यारे व्यामसुन्दर थोड़ी-सी सेवासे भी बचमें हो जाते हैँ, दुस्सह अपराध 
हो जानेपर भी मुसकराते रहते हैं (अप्रसन्न नहीं होते), तथा दूसरेकों लवमात्र 
भी दुःख हुआ देखकर कातर हो उठते है ; अतः उन्हें देखकर मेरा मन उनके 
प्रति अपनी तृथ्णाका विस्तार करता रहता है। (यहाँ उपर्यक्त विशेषणोंसे 
श्रीहरिके कृतशंता, क्षमा-शीलता और करुणाकी पराकाष्ठा--इन तीन भुणोका 
परिचय मिलता है। सखी सूचित करती है कि इन गुणोंके कारण वें हुम सब 
यालाश्रोंके लिये सुसेव्य हैं। इससे उसके भीतर इसके उद्दीपन का पता लगता है।) 


(२) चेष्टा-- 
त॑ विलासबति रासमण्डले पुण्डरीकनयर्त सुराज्धला: । 
प्रेक्य सम्भूतचिहारविज्ञ्ं बच्ञमुर्मदनसम्धमोसिभिः ।। 
(श्यामला सखी श्रीराधासे कहती है--) 
विलासवती श्रीराधे ! रासमण्डलमें कमल-नयन इयामसुन्दरकों विहार- 
विश्रम (क्रीड़ाविलास ) में तत्पर देखकर देवाजु-ताएँ प्रेमावेशकी तरज़ोंसे विश्रान्त 
४ हे थी। (यहाँ रास-चेष्टाका स्मरण हो आनेसे रतिका उद्दीपन सूचित 
होता है ।) 


(३) असाधन-- 
अनज्धरागाय बभूव सथस्तवाजुःरागोईपि. फिमद्धनासु । 
उद्दाममावाय तथा फिसासीहामाषि वामोचर तावकीनस || 


घृष्ठोउध्याय (72: 


अथ अनुभावा: 


जित्तस्थानां तु भावानां थे भवन्‍त्यनुबोधकाः । 
बहिविकारपाया ये अनुभावाः “प्रकीत्तिता: ॥२६।॥॥ 


अनुभावका लक्षण 
. चित्तमें स्थित गूढ़भावोंका बोध करानेवाले जो कार्य या चेष्टाएँ हैं, उन्हें 
झतुभाव कहा गया है। वें प्राय: कटाक्षपात आदि बाह्य॒विकारोके रूपमें दुष्ठि- 
गोचर हीते हूँ ॥२६।॥। 
त्रिविधासते त्वल॑ंकारास्तथेयो:्भास्वराभिधा: 
वाचिकाइचेति शुद्धारे रसिकेः परिकीत्तिता: ((२७॥ 
रसिक भक्तोंने श्रद्धा रमें ग्रनुभावके तीत भेद बताये हँं---अलंकार, उसद्भास्वर 
झौर वाखिक ।२७।॥। 


श्रथ श्रलंकारा: 
सत्वजा उदयन्त्येतें अलंकारास्तु विशतिः। 
कान्तानामद्भुता:ः. कानन्‍ते. सर्वेधाभिनिवेशतः ३२५१४ 
भावों हावस्तथा हेला भोक्‍्तास्तत्राडुजास्त्रय: 
शोभा कान्तिश्व दीप्तिक्ज माधुर्यत्र प्रगल्भता ।२९॥॥ 
श्रेयमोदार्यमित्येते संप्तेव.. स्युरयत्नजाः। 
लीला विलासो विच्छित्तिविंश्रमः किलकिश्चितम्‌ )॥३ ०१४ 
मोद्दायितं कुट्रमितं बिब्बोकों ललित तथा। 
विक्ृत॑ चेति विज्लेयास्तासा दश स्वभावजा: ॥३१॥॥ 


जैलंकारोंका वर्णन 


प्रेयसीजनोंसे प्रियतम-विषयक्ष पूर्ण अभिनिवेश होवेपर विशुद्ध सत्त्वका उदय 
हनेसे अलंकार नासवाले अद्भुत अनुभाव उदित होते है । वे प्राय: बीस प्रकारके 





(सखी परिहासपूर्वक' कहती है---) 

प्यारे दामोदर ! तुम्हारा (चन्दवातुलेपन आदि ] अद्भराग भी गोपाजुनाओंके 
हृद्यम तत्काल अनजरागका कारण बन गया, यह कैसी अद्भुत वात है ? तथा 
तुम्हारा दाम (माल्य) भी युवतियोंके हृदयमें उद्घाम भाव (प्रणढ़ अनुराग) को 
जाग्रतू करतेवाला हो गया--बह कैसी विलक्षणता है! (यहाँ आज्भार ही 
रतिका उद्दीपन हुआ---यह्‌ स्प्टूपसे कहा गया है ।) 


द्ः्द श्रीराधा-सतगती 


बताये गये हैं। (आगे बताये जानेवाले मौस्ध्य और चकितकों भी जोड़नेसे 
इनकी संख्या बाईस हो' जाती है ।) उनमें भाव, हाव और हेला---ये तीन अ्रद्धज* 
अलंकार कहे गये हैं। शोभा, कात्ति, दीप्ति, साधुये, प्रगल्भता, घैर्य और झौदार्य-- 
ये सात भयत्तज* * अलंकार है । (देखिये पृष्ठ ८८) लीला, विलास, विच्छित्ति, 
विभ्रम, किलकिण्चित, मोट्टायित, कुट्टामित, विब्वोक, ललित और विक्ृत---ये इस 
प्रेयसी जनोंकि स्वरभावज अ्रलंकार हें *** (पृष्ठ ९० देखिये) ।॥२८-३१॥॥ 





कलेत्रान्त, भर और ग्रीवाभज्जी आदि ही हाव, भाव और हेलाके सूचक 
है; श्रतः उन्हीं अद्धोंसे इनकी प्रतीति होनेके कारण इन्हें अद्भज कहा गया 
है। वास्तवमें ये अद्भधज नहीं हैं; क्योंकि आगे चलकर इन्हें सत््वज (विशुद्ध 
सत्तवका उदय होतेसे उत्पन्न) बताया गया है। 

*हुस सबकी विशद व्याख्या इस प्रकार है--- 


(१) भाव--विकाररहित चित्तमे श्रीकृष्णके दर्शन, श्रवण आदिसे रतिके 
उदय होनेपर नेत्र आदिकी चेष्टाओोंका प्रयोजक जो प्रथम विकार (पप्राकृत 
प्रेमजनितत क्षोभ) होता है, वह भाव कहलाता है। यही बात निम्नाडित 
बचनसे सिद्ध होती है--- 

दिविकाशत्मके चिसे भावः प्रथमविक्तिया। 

जैसे बास्तूक-बीज वर्षाके जलसे अंकुरित न होकर हिमस्पशसे अ्रंकुरित होता 
है, उसी प्रकार प्राकृत रूप आदिसे आ्षुब्ध न होकर श्रीकृष्ण और श्रीराधाके दिव्य 
रूप आदिके दर्शन-अ्वण आदिसे चित्तका दिव्य प्रेमके आवेशसे विद्धल होना 
भाव कहलाता है। 

* यह लक्षण नल-दमयन्ती आदि प्राक्ृृत नाथक-नायिकाओोंके भावमें नही 
संघटित होगा और यही हमको इष्ट भी है; क्योंकि श्रीशुक आदि आाचारयोंने 
“रप्तो वे सः इस श्रुतिद्वारा प्रतिपादित सब्ज्चिदानल्दघन भगवद्भूप रसका अप्राकृत 
भगवर््लेयसीजनोंका आश्रय लेकर ही वर्णन किया है! 

' ग्राकृत काव्यकार इस रसतत्त्वके बिवेचनमें श्रान्त हो रहे है, जैसा कि 
ब्यासजीका कथन है--- 
तेते ब्रह्म हुदा यथ आदिकवर्य मुह्यच्ति पत्सूरयः । 
भावका उदाहरण 
पितुर्गोष्ठे स्फीते कुसुसिनि पुरा खाण्डवव्ने 
न ते दृष्दवा संक््दनमपि मन: स्पत्दलसगात्‌ । 
पुरो चुन्दारण्ये विहराति सुकुन्दे सखि सुदा 
क्रिमाववोलादीष्ण: श्ुतिकुमुदशिन्दीवस्मभूत १ 

(एक सखी अपनी यूथेदवरीका श्रीकृष्णके प्रति झाकर्षण देखेकर अनजानकी 
भाँति उससे पूछती हैं--) 

सखी |! जब तुम पहले खाण्डव बनमें अपने पिताके समृद्धिशाली गौष्ठमें, 
जो भाँति-भाँत्िके फूल्रोंस घुशोभित था, रहती थीं, तब वहाँ इच्छकों भी देखकर 
तुम्हारा मन विचलित नहीं हुआ था परंतु इस समय (ससुरालमें प्रानेपर 
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सपने वृन्दात्तमे जब सुकुन्द (श्यामसुन्दर श्रीकृष्ण) विहार कर रहे हैं, तब 
उनकी ओर तुम्हारे नेत्र ऐसे चज्चल हो उठे हें कि कानोंका श्वेत उत्पल (नेत्रों 
की छाया से ) सहया नील-कसल-्सा हो गया है। बताओ सखी, ऐसा क्यों 
हुआ? (यहाँ विकारके कारणभूत इच्ध-दर्शनक होनेपर भी विकार न होना 
'सत्त्वका सूचक है और अब मुकुन्दके दर्शनसे नेत्र-चबन्चल्य रूप जो प्रथम विकार 
हआा है, बह नायिकाके भावकों सूचित करता है ।) 

(२) हाव--भ्रीवाकों तिरछी करके अ्रू-तेत्र आदिमें विकास करनेवाला 
आर भावकी अपेक्षा कुछ अधिक प्रकाशमें घ्रानेवाला अनुभाव हाव' कहलाता है । 
(चित्तमें ही व्यक्त होनेंबाला प्रथम विकार भाव है और जो विकार प्रू-तेत्र 
भादिकी बाह्य चेष्टाओमें भी कुछ लक्षित होने लगे, वह हाव' है ।) बथा-- 

श्रीवारेचकसंयुबतों भूनेत्ररदिविकासकृत्‌ । 
भाषादीयत्प्रकाशों बः स हाव इति कथ्यते ॥ 
दावका उदाहरण 
साचिस्तम्थितकण्ठि कुड्मलवतीं नेत्रालिस्ण्येति ते 
घूर्णन्कर्णलतां मनाग्विकुसिता अूबल्लरी नृत्यति। 
अन्न प्रादुरभ्त्तरं सुभनसामुल्लासकस्त्वत्पुरो 
गौराध़ि अथर बनप्रियवधृवन्धु: स्फुट साधवः ।॥ 

(श्यामा श्रीराधासे कहती है---) 

सखी ! तुम ग्रीवा टेढ़ी करके पीछेकी ओर इस वरह देखती हो, मानों बह 
शभ्रीवा उसी रूपमें स्तब्ध हो गयी, सामनेकी झोर घूमती ही नहीं । तुम्हारा नेत्र- 
रूपी अमर झूमता हुआ मृकुलभूषित कर्णलताकी ओर चला आ रहा है। कुंछ- 
कुछ विकसित हुई तुम्हारी अ्ूलता नृत्य करने लगी है। गौराज्भी : इस तटपर 
सुन्दर हृदयवाली सुन्दरियों अथवा पृष्पोंकों उल्लास प्रदान करनेवाले माधव 
(श्रीकृष्ण अथवा ऋतुराज वसन्‍्त ) प्रथम बार प्रकट हुए है, जो स्पष्ट ही ववष्रिया 
गोपवन्धुओं झ्रथत्रा कोकिलाओंके परम बच्चु है। (यहाँ ग्रीवाकों तिरछी करके 
देखना आदि हाव का लक्षण सुस्पष्ठ है!) 

(३) हेला--हाव ही और अधिक व्यक्त होकर जब #आशज्भार (रति)का 
सूचक होता है, तब वह हेला' कहलाता है, जैसा कि निम्नाडित वधनसे स्पष्ट है--- 

हाव एवं भर्वेद्धेला व्यक्त: श्डद्भारसुच्चकः। 
हेलाका उद्यहरण 
शुत् बेणो वक्ष: स्फृश्तिकुचसाध्यातमपि ते 
तिरोविक्षिप्ताक्ष पुलकिंत कपोर्ल व वदतम्‌ । 
स्खलत्काश्चि स्वेदर्ग लिदततिचिय चापि जबरन 
प्रभाव॑ मा कार्यो: सखि चरति सब्ये भुरुजत: 
(विज्ञाखा श्रीराधासे कहती हँ--) 
सखी ! बेणुनाद सुनते ही तुम्हारा वक्षःस्थल भी धौंकनीकी भाँति चलनें 
लगा है--साँसकी तीजतासे ऊँचा-नीचा होने लगा है, जिससे स्तन कम्पित हो 
रहे है तुम आँखें तिरक्की करके देख रही हो तुम्हारे गालोमें रोमाल्‍्च हो 
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झाया है, जघन-प्रदेशसे मेखला खिसकने लगी है और वहाँका वस्त्र पसीनेसे भीग- 
कर सट गया है। अतः तुम प्रमाद न करो, बायीं और गुरुजन विचर रहे 
(तात्परयं यहू कि तुम दाहिनी ओर के द्वारसे निकल कर श्रीक्षष्णके पास जाओों, 
में गुसज़नों का समाधान करके श्राऊंगी ।)). यहाँ झुज्भार-सुचक चेष्टा से हेला 
स्पष्ट ही परिलक्षित होती है। 
अक शयत्नज श्रलकार 

जो' बिना यत्न' के ही प्रकट होते हैं, बे शोभा आदि सात अलंकार अयत्तज 
कहलाते हैं। (१) शोभा--रूप एवं संभोग-चिक्ल आदिसे अज्भोंका विभूषित 
होना (१) शोभा कहलाता है। यथा-- 

सा जोभा रूपभोगार्थ्यत्स्पादड्रविभूषणस । 


झोभाका उदाहरण 
धत्वा रकताडु लिकिसलयेनीपंशास घिशाखे 
निष्फामन्ती ब्रततिभवनात्मातरुदधर्णिताली । 
बेगीमंसोपरि विलुठतीमर्थमुकतां बहन्ती 
लग्ना स्वान्ते मम नहिं बहि: सेयसंद्याप्पययासीत ।। 


(श्रीकृष्ण विशाखा सखीसे कहते हैं )-- 

विशारखे ! रात बीतनेपर प्रात:काल जब वह प्राणवल्लभा' अपनी पल्‍्लव- 
सदुश' लाल-लाल अँगुलियोसे कदम्बकी शाखा पकड़कर लताभवनसे निकलने 
लगी, उस' समय उसकी आँखें चढ़ी हुई थीं ; वह अधखुली वेणी धारण किये 
हुए थी, जो उसके कंघेपर लोट रही थी। इसी झ्ञाँकीमें वह मेरे हृदयके भीतर 
ऐसी बैठ गयी है कि अब तक बाहर नहीं निकल सकोी। (भअत्तः पुनः उससे 
मिलतेका सुयोग उपस्थित करो । ) 
(२५) कान्ति-- 

प्रेमभावके परिषुष्ट होनेसे अथवा प्रियतमको परितृप्त करनेके कारण अधिक 
बिकासको प्राप्त हुई शोभाको ही कान्ति कहते हैं । यथा--- 

शोभेवष कान्तिरास्याता मन्मयाप्यायनोज्ज्वयलः । 
कान्तिका उदाहरण 
प्रकृतिसधुरम तिर्बाद सत्राप्युदठच-- 
तसरदणिमववलक्ष्मीलेखया5इलिज्रिताडुी । 
बस्मदनविहार रद्य_तत्राप्पदारा 
भदयति हुदयं से रुत्धती राधिकेयरम ।। 

(श्रीकृष्ण सुबलसे कहते हँ--) 

स्वभावत: प्रमाढ़ अनरागके कारण जो माधुर्य रसकी म॒ति है, उसमे भी 
तंवोदित यौवनकी झभिनव शोभा-लेखसे जिसका अज्भबअजद्धभ आलिज़ित है, 
इतवेपर भी जो परम उदार है, वह राधिका मेरे हृदयको सदा अवरुद्ध किये रहती 
है तथा परम सुन्दर प्रेमक्रीड्ाओं द्वारा मुझे उन्मत्त कर देती है; अतः अब में 
और किसी सुन्दरीसे सिलनेकी इच्छा नहीं रखता। (यहाँ प्रेयसीकी शोभा 
ही विकसित होकर प्रियतमकों पूर्णतया तृप्त कर रही है ; अतः: वह कान्ति' 


कही गयी है 
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क 
(३) दीघि-- 
कांन्ति ही धदि बय, भोग, देश, काल और गृण आञादिके द्वारा उद्दीप्त और 
श्रत्यन्त विस्तारकी प्राप्त हो जाय तो उसे दीप्ति' कढ़ते हैं। बधा-- 
कान्तिरेव व्योभोगदेशकासगृणादिभिः । 
उद्दीपितातिविस्तारं प्राप्ता चेह्ीप्तिरुच्यते ॥। 


दीप्तिका उदाहरण 
सिभीलज्चेत्रश्नीरचदुलपटी राचलमर-- 
ज्िपोतस्वेदाम्बुस्चुटदमलहारोज्ज्वलकुचा । 
निकुण्ज क्षिप्ताड़ी शशिक्षिरणकिमसोश्ितितटे 
किशोरी सा तेने हरिमनासि राधा सनसिजम्‌ ॥। 


(रूपमज्जरी झ्पनी सखीसे कहती है--) 
राजिमें विहारके पश्चात्‌ सो जानेपर जिसके नेत्रोंकी झ्ोभा मुकुलित हो 
गयी थी, मन्द-मन्द वहते हुए मलय-समीरने जिसके स्वेदास्वुकणोंकों पी लिया 
था और जिसका वक्ष :स्थल ट्टे हुए हारोंसे जगमगा रहा था, वह किश्योरी श्रीराधा 
निकुझ्ज-भवनमें, जिसका तटप्राल्त चच्धमाकी किस्णोंसे चितकबरा जान पड़ता 
था, दब्यापर अपने अज्ञोकों इलकर बेसुध सो रही थी, उस अवस्थामें भी उसने 
पुन॒ श्रीश्यामसुन्दरके मनमें श्रेमावेशका प्रसार कर दिया है। (यहाँ 
दीप्ति! का लक्षण स्पष्ट है) 
(४) माधुये-- 
सभी अभ्रवस्थाओोंमें चेष्टाश्रोंकी चारुता (मनोरमता)कों माधु्य कहते हे, 
जैसा कि कहा गया है--- 
साधूर्य नाथ चेष्टानां संर्वादस्थासु चारुता। 
माधुयेका उदाहरण 
असव्यं कंसारेभुजशिरसि घृत्वा पुलकितं 
सिजशोण्यां संब्यं करमनूजुविध्कम्मितपदा । 


द्धाना सूर्बात लघुतरतिरःंसिनसिय॑ 
कर्मों रासोत्तीर्णा मुहरलसमृतिः दशिमुखी !॥ 


(रतिमज्जरी दूरसे अपनी सखीकों दिखाती हे--) 

सह चन्द्रमुखी श्रीराधा अपने रोमाज्वयुकक्‍त दाहिने हाथकों श्याभसुन्द रके 
कथेपर और बायें हाथकों अपने नितम्बपर रखकर टेढ़े-मेढ़े लड़खड़ाते पैरोंसे चलती 
हुई सिरिकों तिरछा किये रासक्रीड़ासे निकलकर वारंबार अलसाते हुए शरीरसे 
कभी शोभा पा रही है ! | 

(यहाँ रास-धकित श्रीराधाकी जो मवोहारिणी चेष्टाएँ हें, उन्हींको साधुये 
समझना चाहिये) । 
(£) प्रगल्छमंता--- 

(प्रेमक्रीड़ाके) योगोंमें जो निरशद्ठू होकर प्रवृत्त होना है, उसीको विद्वानोने 
” नाम दिया है। 


ट 
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निदच्दधूत्व॑ प्रयोगेषु बुधेरबता अगल्भता। 
(६) धंये-- 
स्थिर रहनेवाली जी ज्रित्तकी उन्नत अवस्था है, उसीको धैर्य” कहते है) 
जैसा कि कहा गया है-- 
स्थिरा चित्तोन्नतिया तु तद्धेयमिति कौर्त्पते। 


धेर्यंका उदाहरण 
श्रौदासीन्यधुरापरीवहुदव: काठिन्यमालस्ब्ता 
काम इ्यत्मलसुन्दरों साथ साखि स्वरी सहज सभा: 
किसु अ्ान्तिभरादंषि क्षणश्िद तत्र प्रियेम्यः प्रिय 
चेतो जन्मनि जन्मनि प्रगयितादास्यं न मे हास्यति ॥॥ 
(शओीराधा नव॒बृन्दासे कहती हे--) 
सखी ! व्यामसुल्दर मेरे प्रति अपने हृदयकों उदासीनताके भारसे बोझिल 
करके चाहे जितनी कठोरताका अवलम्बन करें, अपनी रुचिके श्रनुसार सहस्रों 
वषोतक मेरे प्रति स्वेच्छाचारिताका ही परिचय क्यों न देते रहें; कितु तो भी 
वे मेरे प्रियसे भी प्रिय बने रहेगे और उनके प्रति जन्म-जन्मसें यहु चित्त कभो भलसे 
क्षणभरके लिये भी प्रेमपूर्वंक दासीभावका परित्याग नहीं करेगा । 
केसा अनपम धैर्य है ! 


(७) औदारय्य-- 
मान, विरह आदि सभी अवस्थाओंमें जो! विनयका बना रहना है, उसीको 
विद्वानू पुषछण औदार्य' कहते हैं। बथा--- 
आोदार्य विनय प्राहु: सर्वाचस्थायत बुधा:। 
ओऔदार्यका उदाहरण 
कुतज्ञोरपि प्रेमोज्ज्वलमतिरपि स्फारविनयो-- 
ध्यभिकज्ञानां चूडाधणिशपि कृपानोरधिरपि। 
यदन्‍्तःस्वच्छोषपि स्मरति न हरिगॉकुलभु्त 
मसमंवेद जन्सान्तरदुरितदुष्टव्रृुमफलम्‌ ॥॥ 
(प्रोषितभर्तुका क्षीराधा कहती है--) 
प्यारे ब्यामसुन्दर इतज्ञ हैं, उनकी मति प्रेमके प्रकाशसे निर्मल है, वे बड़े ही' 
विनयज्ञील हैं, ज्ञानियोंके तो बड़ाभणि ही हैं, दथाके सागर हैं भर भीतरसे स्वच्छ 
है, तो भी जी वे इस गोकुलकी भूमिका स्मरण बही करते (इसमें उनका कोई दोष 
नहीं है )-यह मेरे ही जन्मरान्तरमे किये गये पापरूपी दूषित वृक्षका कुत्सित फल है । 
(यहाँ श्रीजीकी विनय पराकाष्ठाको पहुँच गयी है! ) 


कक स्वभावज अलंकार 
(१) छीला-- 
बुद्धिपूर्वक अथवा अवुद्धिपुर्वक यत्त होनेपर ही प्रायः लीला आदिकी सिद्धि 
होती है। परंतु... बुवतीजनके स्वामाविक प्रय नसे ही लीला शादि 
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होते रहते हू ; अतएबव इनको स्वभावज' कहां गया है। सुन्दर वेश और 


क्रिया आदिके द्वारा अियतमके अनुकरणको 'लीलाए कहते हैं। यथा--- 
प्रिथानुकरणं॑ लौला रुृष्येवेशक्रियादिधि:। 
लीलाका उदाहरण 
मुभमदकुतचर्ता पीतफौशेयबासा 
रुचिरशिखिशिसण्डाबद्धवस्धित्लपाशा । 
अनशनिहितरंसे वंशम॒त्ववाणयशण्ती 
कृतसधुरिपुदेश सालिनी पाठु राधा |! 
(रतिमज्जरी अपनी सर्खीसे कहती है--) 
जिन्होंने अज्जोंमें कस्तुरीका लेप लगाकर अपनी गौर कान्तिको ग्याम कात्तिके 
रूपमें परिणत कर लिया है, रेशमी पीताम्बर धारण करके सुन्दर मोर-पंखके 
साथ अपने जूड़ेको वाध रखा है, बाहुमूलमें या कंघेपर तिरछे धारण की हुई 
बाँसकी बाँसुरी बजाती हुई जो प्यारे श्यामसुन्दरके वेशमें सज उठी हैं, वे माला 
धारिणी (भथवा मालिनी छन्दमें वणित ) श्षीराधा हम सबकी रक्षा करें। (यहाँ 
लीलाका लक्षण स्पपण्ट हैं) 


(२) विछास-- 
प्रियतमके साथ रहनेपर चलने, बैठने और खड़े होनेमें तथा मुख, नेत्र आदिकी 
जियाओोमें जो तास्कालिक विनक्षण सौन्दर्य का उदय होता है, उसे बिलास' कहते 
है। जैसा कि कहा गया है--- 
गतिस्थानासनादीभा॑ मुखतेबादिकर्मणाम्‌ । 
तात्कालिक तु वेशिष्य्य विलास: पियसद्भजम्‌ । 


विलासका उदाहरण 
अध्यासीनमम्‌ं कदग्बनिकरठे क्रीडाकुटीरस्थली- 
भाभी रेन्द्रकुआरसत्र रससाद्ालोकयन्त्था: पुरः १ 
दिशा दुग्धसमुद्रभग्घलहरीलावण्यनिस्पस्दिभिः 
कालिन्दी तब दुक्तराज्ितभरस्तन्बद्धि गज़ुपते।। 
(भ्भिसारिका श्रीराघासे वन्दादेवी कहती हैं)  _ 
क्रणाज्ी राधे | कदम्बके निकट कीड़ा-कुटीरकी भूमिम बेठे हुए इत गोप- 
राजकुमारकों यहाँ सहसा सामने देखकर जो तुम मुसकरा उठी हो, इससे 
छ्षीरसांगरकी सुन्दर लहरोंके समान लावण्यकी घर्षा करनेवाली तुम्हारों इन 
तयन-तरज्ञोंसे परिपूर्ण हो वह इ्यामसलिला कालिस्दी इवेतसलिला गज्भाके समान 
शोभा पाने लगी है। (यहाँ नेत्र-ब्यापारका वेशिष्टय ही विलास है ।) 
(३) बिच्छित्ति-- 
कान्तिकों पुप्ठ करनेके लिये था (आाम्रपत्र एवं कज्जल आदिसे) थोड़ा-सा 
भी शरीरका आज्भार किया जाता है, उसे विच्छित्ति'! कहते हँ--- 
शाकत्पकल्पदालत्पाधि विचिछत्तिः कान्तियोषक्ठत । 
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विच्छित्तिका उदाहरण 
भाकन्दपत्रेण' सुकुध्वचेत:प्रभोदिता भारतकश्पितेश । 
रक्तेव कर्णामरणीकृतेन राधामुखाश्भोदहमुब्ललास ।॥ 
(वुन्दा नान्दीमुखीसे कहती है--) 
मत्द-मन्द वायूसे कम्पित तथा प्रियतम भुकुन्दके मसको झाह्वाद प्रदान 
करनेवाले लाल-लाल कोमल आम्र-पललवकों कर्णभूषणके रूपमें धारण करके 
श्रीराधारानीका मुखारविन्द उललसित हो उठा। (यहाँ विच्छित्तिकी छटा 
देखने ही योग्य है ।) 


(४) विश्रेम-- 
प्रियतसक्षी प्राप्तिके सभय मदनावंशजनित सम्भ्रमबश हार, माला और 
काञ्ची आदिके धारण करनेके स्थानोंमें उलट-फेर हो जाना विश्वर्मा कहलाता है । 
वल्लभप्राप्ति बेलायां मदनावेशसस्भ्रमात्‌ । 
विश्लमों हारमाल्यादिभूषास्थानविपर्थथः ।। 


विभश्रमका उदाहरण 


धन्ये कल्जलभुक्तवाभनयना पे पदोढाज्ूदा 
सारज्ि ध्वनवेकनूपुरधरा पालि स्खलनूभेखला + 
गण्डोब्रत्तिलका लर्वाज्भरः कमले नज्ञापितालक्तिका' 
भा भावोत्तरले त्वमत्र मुरली दुरे कल कूजति ॥॥ 
(मुरलीका कलताद सुनकर विज्ञान्त होकर दौड़नेबाली गोपाजुनाशोंसे 
कोई सखी कहती है---) 
धच्ये ! तुम्हारे वायें नेत्र्में तो काजल ही नहीं लगा, तुम एक ही आाँखमें 
अब्जन लगाकर दौड़ पड़ीं! पौद्मे ! तुमने तो बाजूबदकों पैरमें डाल लिया ! 
भमारज्ि ! तुम तो एक ही नूपुर धारण करके झनकारतों हुई चल पड़ीं ! 
पालिके ! तुम्हारी करधनी खिसकती जा रही है ! लवाड्लि ! सुसते तो भावकी 
जगह गालमे ही बेंदी लगा ली। कमले ! तुमने भी खूब किया, काजलकी जगह 
आँखोंगें महावर ही झाज लिया। शअरी बावली ! इस तरह उतावली होकर 
त्त हे 3 आज व्यामसुन्दर की मुरली यहाँसे बहुत दूर अपनी मीठी तान छेड़ 
रही है। 
बामताकी अधिकतासे स्वाघीन कान्‍्त द्वारा की हुईं सेवा के विषयर्से (काणी- 
माउसे ) भ्रनभिनन्दन (असम्मति) प्रकट करना किसी झआतायके मतसे विश्रम 
कहलाता है। जैसा कि कहा गया है--- 
अधीनस्वापि सेवायां क्रान्तत्थानभिनन्‍्दतम । 
विज्ञन्ों बामपोदेेकात्‌ स्पाडित्याख्यातहि कश्च॒न ॥॥ 
परन्तु झन्य झाचार्य इसे विव्योकके अन्तर्गत मानते हैं । 
प्रियतम द्वारा की गयी सेवाके अनशिनन्दनका उदाहुरण-- 
सव॑ गोविस्न भयासि कि मु कबरीबन्धा्थसम्याथितः 
कलेशेमालमबद्ध एव चिकरुरस्तोमों मुंद दोग्धि से 
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वक्‍त्रस्थापि ले मर्ज कुछ घन घर्माम्वु मे रोचते 
नैयोलंसय मालतीमेंमस शिरः खेद भरेणए्स्पाति ।! 
गोविन्द ! क्‍या मैने तुमसे अपना जूड़ा बाँवने के लिये प्रार्थता की थी ? 
(तुम तो गाय चरानेवाले हो, तुम इस कलाको क्या जातो । ) व्यर्थ क्लेश उठानेकी 
आवश्यकता तहों है । मेरा खुला हुआ केश-कलाप ही मुझे अधिक आनन्दप्रद 
जान पड़ता हैं। मेरा मुँह भी न पोंछो (जाकर किसी गायकी पीठ सहलाओो ) , 
भुझे अपने सुहपर घता पीना ही अच्छा लगता है। (मुझमें तुम्हारी तरह 
गोवर्धन उठानेकी शक्ति नहीं है, में तो फूलोके भारसे ही थक जाती हूँ; अतः) मेरे 
सिरके बालोंमें मालतीके बहुत-से फूल न गूँथों ; क्योंकि भारसे मेरे सिरमें दर्द 
होने लगेगा ! 


(४) 'किलकिस्चित-- 


हर्षके कारण होनेवाले गर्व, अभिलाप, रोदन, मुूसकान, झसेया, भय और 
ऋरेधका सम्मिश्रण किलकिब्चित' कहलाता है । जैसा कि कथन है--- 
गर्वाभिलाबददितस्मितासूयाभयक्रधाम्‌ । 
संकरीकरणं हर्षादुच्यते किलकिम्-चितम्‌ ।॥ 


किलकिड्चितका उदाहरण 


श्रन्तः स्मेरतयोज्ज्बलः जलकणव्याकीर्णपक्ष्माह कुरा 
किचित्पाटलिताजचला रसिकतोत्सिक्ता पुरः कुब्चती । 
रुद्धाया: पथि भाधवेन मधुर व्याभुग्ततारोत्तरा 
राधाया: किलकिध्श्चितस्तवकिता दृष्टि: श्ियं व: क्रियात्‌ ३ 
दानघाटीके सार्गमें शुल्क ग्रहण करनेके बहाने श्याससुन्दर माधवके हारा 
रोकी गयी श्री राधाकी दुष्टिखपिणी कल्पलता, जो किलकिड्न्चितरूपी पृण्पगुच्छस 
सुशोभित है, आप लोगोंकी श्रीवृद्धि कर । वह दृष्टि भीतरसे तो मन्द मृूसकानके 
कारण उज्ज्वल है, परंतु ऊपरसे किक्चित्‌ रुदनके कारण उसकी पलकें अश्वुजलके 
कणोंसे व्याप्त हैं। उसका प्रास्तमाग क्रोधसे कुछ लाल हो गया है। साथ 
ही अभिलापायुक्त होनेके कारण वह दृष्टि रसिकतासे भलीभोति अभिषिक्‍त हो 
रहो है। सामनेसे भयवश संकुचित होती है तथा भर्ब' और असूयावश्ग टेढ़ी 
हुई पुतलीके कारण वह और भी श्रेष्ठतर झोमासे संयुकत जान पड़ती है । 


(६) भोट्टायित-- 


प्रियतमविषयक प्रीतिकी भावनासे प्रियतमके स्मरण तथा वार्ता आदिके 
समय हुदयमें उसके प्रति रचि-अभिलायाका प्रकट हो जाना मोट्रायित कहलाता है । 


कान्तस्मरणदार्तादों हृदि तड्भावभावतः ) 
प्राकट्यमभिलाषस्थ मोट्टायितमुदीयंते १ 
मोट्टायितका उदाहरण 


न बूते क्लमबीजसालिभिरलं पृष्टापि पाली यदा 
चातुर्येण तदग्रतस्तव कथा ताभिस्तद प्रस्तुतों । 
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ता पीताम्बर जुश्ममाणवदनाम्भोजा क्ष्ण श्यण्बती 
विम्दोष्ठी पुलकबिडसम्बितवर्ती फूललां कदस्वणियम्‌ ।। 
(वुन्दादेवी श्रीकृष्णसे कहती हैं--) 
श्यामसुन्दर ! जब सखियोंके बहुत पूछेनेपर भी पालिका अपनी मानसिक 
व्यथाका कारण नहीं बता रही थी, तब चतुराईसे उच सश्लियोने उसके झागे तुम्हारी 
चर्चा छेड़ दी । तब वह मुखार विन्दसे ज॑भाई लेती हुई उस चर्चाको सुनने लगी | 
फिर तो एक ही क्षणमें बिम्बफलके सूदुश लाल-लाल अधरवाली पाली का रोम- 
रोम खिल उठा शभौर वह अपने पुलकित अज्जभोसे फूले हुए कदम्बकी शोभाका 
अनुकरण करने लगी। 
(७) कुट्टंमित-- 
प्रियत्मके द्वारा स्पर्श किये जानेपर हृदयमें प्रसन्नता होते हुए भी सम्प्रमसे 
व्यथित-सी होकर प्रेयसी जो वाहरसे कौध दिखाती है, उसे कुट्डमित' कहते हैं--- 
प्राप्ते प्रियतमस्पशे ह॒त्प्रीतावपि सम्भ्रमात्‌ । 
बहिः कोधों व्यधितवत्मोक्स कुट्टमितं बुध: ॥॥ 
(८) विव्यवोक--- 
गये और मानसे अपने अभिमत कान्‍्त' वा कान्त द्वारा छी हुई वस्तुका 
अनादर करना विव्वोका कहलाता है-- 
इष्टेंपि गवंमानाभ्यां विब्योक: स्थादनादरः। 
गवेसे अनादरका' उदाहरण 


प्रियोक्तिलक्षेण विपक्षसंनि्धों 
स्वीकारितां पदय शिखण्डमोलिनाः | 
इपामातिवामा हृदयंगभामपि 
स्र्ज दराहष्राय निशा हेलया ।। 
(रूपमज्जरी गिरी हुई कुबलयमात्राको दूरते दिखाती हुई ऋहती है---] 
* सखी ! देखो, (जहाँ श्लरीरादा भ्रौर चब्द्रवली नहीं थी, वहाँ) विपक्षवर्गकी' 
सुन्दरियोंके समीप लाख-लाख प्यारी-प्यारी बातें कह कर श्यामसुन्दरने आग्रह- 
पूर्वेक यह माला इयामा तामकी सखीकों पहलनेके लिये विवश किया था, किंतु 
ग्रत्यन्त वामा श्यामाने इस हृदयंगम मालाकी भी तलिक सूघकर अवहेलना- 
पूर्वक निकाल फेंका (और कहा--ऐसी माला तो मेरी दासी भी नहीं पहुनती ) । 
मानके कारण अनादरका उदाहरण 


हरिणा सखि चादुरुण्डलों क्रियमाणस्लवसस्ध भब्युत:। 
से बृधादय सुशिक्षितासपि स्वयसध्यापण गौरि शारिकास ।॥ 
(कलहान्तरिता गौरीसे उसकी सद्थी कहती है--) 
सखी गौरी ! इ्यामसुन्दर श्रीहरि जो इतनी अनुनय-विनयसे भरी प्यारी- 
प्यारी बातें कह रहे है, उनकी क्रोधवश् श्रवहेलना करके इस सुशिक्षित दारिकाकों 
भी जो स्वयं ही पढ़ाने चली हो--यह व्यर्थका बहाना न लो। . [सअन्यथा इनके 
चले जानेपर पछताना पडेगा) । 


पप्ठों ध्याय श्प्ू्‌ 





(६) छडित-+- 
नहीँ नेत्र, हाथ, पैर आदि अ्ज्ञोंकी आूविलाससहित मनोहर एवं सुकुमार 
विन्यास-भाड़ी (संस्थानकला ) प्रकट होती है, वहाँ उसे 'ललित' कहा गया है-- 
दिन्यांसभषड्िरज़ुनां जधिलासभनोहरा ! 
सुकुरारा भवेद्चत्त ललित ददुदीरितम ॥ 


ललितका उदाहरण 


साश्रूभद्भमनड्भाबाणजननी रालोकपन्ती' लता; 
सोल्लामं पदवड्धजे दिशि दिश्ि प्रेड्डोलमन्ल्युज्ज्वला । 
गन्धाकृष्टभियः करेगे मुदुला व्याधुन्वती घटपदान्‌ 
शक नव्दति कुछ्जदन्दरतटे वन्दावसश्ीरिय ।) 
(श्रीकृष्ण दूरसे श्रीराधाकों देखकर उनकी छविका वर्णन करते हैं--) 
गौरोज्ज्वल कात्तसिसे यूक्‍त श्रीराथधा कामदेंवके बराणस्वरूप पुष्पोकों जन्म 
देनेवाली बुन्दावनकी लताशञ्रोकों भौहें टेढ़ी करके देख रही है (तुम्हारे फूल्ोको 
ही बाण बनाकर कामदेव मुझपर प्रहार करता हैं--यह उपालम्भ-सा दे रही है), 
प्रत्येक दिशामें अपने चरणारविन्दोंकों उत्लासपूर्वंक ले जाती या चलाती है, अपने 
श्रद्जोंकी सहज गन्धपर ब्राकृप्ट हुए भ्रमरोंको कोमल हाथसे हटा रही है। इस 
प्रकार कुल्जभवनके किनारे घूमती हुई श्रीराधा वृच्दावनकी सूत्तिमदी लक्ष्मीकी 
भाँति प्रातन्दित होती (और मुझे भी आनन्द प्रदान करती ) हैं। 


(१०) विक्ृत-- 
जहाँ लज्जा, मान और ईर्प्या आदिके कारण अपनी अभीष्ट बात वणीसे 
नहीं कही जाती, अन्य चेप्टाओरंस ही व्यक्त की जाती है, वहाँ इस अवस्थाको 
“विक्रृत' कहते हैं-- 
ह्ीसानेष्यदिलियंत्र चोच्यते स्वचिवक्षितस्‌ । 
व्यज्यते चेष्टयेदेद विक्वत॑ लद्निदुरबूधा: ।॥३१६। 
लज्जासे विक्रतका उदाहरण 
निशसंय्य मुकुन्द सम्मुदादू ददभ्यथितमत्र खुच्दरी । 
वे गिशभिननन्द कितु सा पुलकेनेव कपो लशोभिना ।) 
(सुबल श्रीकृषष्णसे कहते हँ---) | 
मुकुन्द ! मेरे मुखस तुम्हारी अभ्यर्थता (नियत संकेतस्थानपर दर्शन 
देतेका अनुरोध) सुनकर दुन्दरी श्रीराधाने (लज्जाबश ) वाणीसे तो स्वीकृति 
नहीं दी, किंतु कपोलोपर सुझोभित होनेवाले पुलकसे ही उस बातका अभिनन्‍्दन 
क्रिया है । 
मानसे विकृतका उदाहरण 


मय्यासवतवति प्रसाधनविधो बिस्मृत्य चल्ग्रहं 
तहिब्नप्तिसमुत्दुकापि विजहों मौन न सा मानिनी । 


8६ श्रीराधा सप्तशती 


भाधुयंपोषकत्वेन... सौरध्य॑ चकितसित्यपि। 
सुनेरसस्मतत्वेष्पि रसिके: स्वीकृत दयस्‌ । 
धथोचितममी छेथा साध्वेपि सनोषिशिः ॥३२॥ 
भरत मुनिको मान्य न होनेपर भी अन्यात्य रसिकोरने माधु्यके पोषक होनेके 
कारण मौग्ध्य और चकित नामक दो अलंकार और स्वीकार किये हैं। श्री- 
न्रजदेवियोंके दशन आादिसे श्रीमाधवर्में भी यथायोग्य ये अनुभाव प्रकट होते है--- 
यह मनीधी पुरुषोंकों ध्यानमें रखना चाहिए ।॥३२।॥॥ 





कितु श्यामलरत्तसम्पुटदलेनाव॒त्य किचिस्मुख॑ 
सत्या स्मारयति सम विस्मितमसो मामोपरागी झिपस ३) 


(द्वारकामें भगवान्‌ श्रीकृष्ण उद्धवसे कहते हैं--) 

सखे ! में तो चन्द्रग्रहणकी बात भूलकर सत्यभामाका शूज्धार करने लग 
गया था। सत्यभामा यह सूचित करनेके लिये उत्सुक थी कि ग्रहणकी बेला 
है, जाकर स्नान-दान आदि कीजिये; तो भी वह मानिनी अपना मौन नहीं तोड 
सकी, अपितु शपामल रत्वमय सम्पुट-दलसे अपने मुखकों कुछ ढककर मुझे 
(उस भूली हुई) चन्द्रग्रहणकी झाँकीका स्मरण दिलाने लगी। यह देखकर 
मुझको उसकी विल्क्षण वुद्धिपर बड़ा विस्मय हुआ | 


ई्ष्यासे विक्ृतका उदाहरण 


घित्तर तस्करि मे मुरली हतामिति सदुद्घुरजल्पविवत्तया । 
श्ुकुटिभंगुरमकंसुतातर्ट सपदि राधिकयाहमुदीक्षितः ॥॥ 


(श्रीकृष्ण सुबलसे कहते हैं---) 

सखे ! मैंने जाती हुई राधिकाकों सम्बोधित करके कहा--ओ तस्करी ! 
तूनें मेरी मुरली चुराई है, दे दो । मेरी इस उद्दण्डतापूर्ण बातको सुनकर राधिका 
घूम पड़ी, फिर भी उसने अपने मतकी वात कही नहीं। उसने यमुनाजीके 
लठ्पर भौंहें ठेढ़ी करके तत्काल मेरी ओर घृरकर देखा (और उस दृष्टिसे ही यह 
सूचित कर दिया कि चलो, मैयासे कहकर तुम्हारी कैसी गत वनाती हूं ।') 


१ म्ौश्ष्य--जाने हुए विषयको भी श्रज्ञकी भाँति प्रियतमके सामने पुछना 
मौर्य कहा गया है--- े 
ज्ञातयाप्यज्नवत्पुच्छा प्रियाग्रे सौग्ध्यमीरितम्‌ । 


मौग्ध्यका उदाहरण 


कास्ता लता: क्‍व वा सच्ति केन वा किल रोपिताः ) 
कृष्ण मत्कद्भ.णन्यस्त॑ यासां सुक्‍्ताफल फलम ॥। 


घृष्झोउघ्याय ह्छ 


अथो-ड्भास्वरा: 
उद्धासन्ते यत्त्वगाओे तस्सादु:द्रास्वरा भताः। 
नीव्युत्तरोयधस्मिल्लखेसन॑_ -तनुमोदनस ॥॥३३॥। 


जुम्भा प्राणस्थ फुल्लत्वं निःडवासो हुंकतिस्तथ( । 
नृत्य बिलुठित॑ गोत॑ क्रोशन् चानपेक्षता ॥३४॥॥ 
भुम्यालोकोटूृहासशच घ॒ूर्णा हिककादयस्तथा। 
ते शीता: क्षेपणाइचेति यथार्थ ख्या द्विघोदिता: ।४३४५॥ 
शीताः स्पुर्गोतजुस्भाओ नुत्याद्या: क्षेपणाभिदा: ११३६) 


उद्धास्वर अनुभावोंका लक्षण 

भावयुकत जनोंके अपने ही शरीरमे प्रकाशित होनेवाले अनुभाव उद्धास्वर' 
कहलाते हैं । 

कटिवन्धनका ढीला होना, उत्तरीय वस्त्रका खिसक जाना, सिरके वालोंका खुल 
जाना, शरीरका टूटना, जेभाई लेना, नासिकाका फूलना, दीर्घ नि इ्वास लेना, 
हुंकार करना, ताचना, धरतीपर लोटना, गीत गाना, चिल्लाना, किसीको अपेक्षा 
न करके उदासीस रहना, भूमिकी ओर देखना, अदृहास करना, घूमता या चक्कर 
झाना और हिचकी लेना आदि अनुभाव उद्धास्वर कहे गये हैँ। ये शीत और 


(संत्यभामा पूछती हें--) 
प्राणवल्लभ श्रीकृष्ण ! वे लताएँ कौन-सी हैं, कहाँ हैं और किसने उनका 
बीजारोपण किया है, जिनका फलरूप यह मुक्ताफल मेरे कंगनमे जड़ा गया है ? 
चकित--भयका स्थान न होनेपर भी भियतसके सामने श्रविक भयभीत होना 
जिकित' कहलाता है--- 
प्रियाग्रे चकित भीतेरस्थानेंडपि भर्ष महत्‌ १ 
चकितका उदाहरण 
रक्ष रक्ष मुहरेष भौषणों घावति अ्वणचस्पर्क मर्। 
इत्युदीर्थ मव॒पाद्िशाड्टिता सस्वजे हरिणलीचना हरिम्‌ ॥। 
(कोई सख्खची अपनी सखीसे कहती है---) 
ध्यारें बचाशों ! बचाप्नो, यह भयावक अ्रमर मेरे कानोंके भूषण बने हुए 
चम्पक पृष्फी ओर दौड़ रहा है यों कहकर भ्रमरसे डरी हुई वह मृगलोचना 
बाला व्यामसुन्दरसे लिपट गयी । 
[ चम्पाके फूलपर अमर नहीं जाता, श्रत: भयका स्थान न होनेपर भी भ्रमरके 
दर्शतमात्रसे उसको भय हुआ । ] 
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हद श्रीयाधा सप्तशती 


क्षेपण भेदसे दो प्रकारके हैं। गीत, जुम्भा आदिको शीत और नृत्य आदिको 
क्षेपण कहते हैं* ।॥३३-४३ ६।। 


'. शथ वाचिका: 


आलापोष्य विलापइच संलापदच प्रलापकः | 
अनुलापो8पलापशच संदेशश्चातिदेशकः ।॥३७॥। 
अपदेशोपदेशौं चल. निर्देशों व्यपरदेशकः 
चाचिकाः कर्थिता एतें द्वादशासी सनीषिभिः ॥॥३८॥॥ 


वबाचिक अलंकार 


झालाप, विलाप, संलाप, प्रलाप, अनुलाप, अपलाप, संदेश, ग्रतिदेश, श्रपदेश, 
उपदेश, निर्देश और व्यपदेश--यथें व[रह वाचिक अलंकार सनीयी पुरुपोंने बताये 
है (जो माधुर्यके पोपक हैं ।)॥ ।३७-३ ८।। 
* उद्धास्वरका एक उदाहरण 
स्फुरति मुरद्दिबि पुरतो दुरात्मनामपि विभुकतदे गौरि। 
नाइभुतमसिद यदीधुः संयभिनस्ते कचा युक्तिम्‌ ॥। 


सखी गौरी, दुरात्माओंकी भी मुक्ति देमेवाले मुरारि जब सामने प्रकाशित होने 
जगे, उस समय तुम्हारे संयमी केक्ष (बेंधें हुए केशकलाप ) जो मुक्त हो गये (उनके 
दर्शनकी हड़बड़ाहटमें खुल गये ), यह कोई आश्चर्यकी बाल नहीं है । 


॥ इतका विद्येष परिचय इस प्रकार है-- 

आलाप--भ्रिय और चाटु बचनको आलाप' कहते हैं। 
कठोरा भव मुद्दी वा प्राणास्त्वससि राधिके। 
भअ्रष्ति तानया चकोरस्थ चन्द्रलेखां बिता गति: ।। 


(श्रीकृष्ण कहते हैं-) राधिके ! तुम कंठोर हो जाओ या कोमल, मेरे प्राण 
तुम्ही हो। चकोरके लिए चद्धलेंखाकी सौन्दर्य-बुधाका पान करनेके सिव 
दूसरी कोई गति नहीं है। 


बिलाप---दुःखजमित वचनका नाम विलाप' है। यथा-- 

पर सौख्य हि नैराइवं स्वेरिण्यव्याहु पिज्भूला। 

तज्जानतीनां नः कृष्णें तथाप्याशा दुरत्यया ॥। 
स्वेच्छाचारिणी पिड्जला भी यह बात कह गयी है कि किसीसे किसी प्रकार: 


की झ्राशा न रखनेमें ही परम सुख है। हम लोग यह जानती है, तो भी श्रीक्ृष्ण- 
विषयक आश्ञाका परित्याग करना हमारे लिये सर्वधा कठिन है । 
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संलाप--उक्ति-प्रत्युक्तियुक्त वचनकों सलाप' कहते हैं। यथा-- 
उत्तिष्दारात्तरों में तहणि मम तरोः शवितरारोहणे का 
साक्षादाख्यामि मुप्ये तरणिसिह रवेराख्यया का रपतिमें । 
बातेंयं तौजसड़्े फथमपि भबिता नावयोः संगसार्था 
वार्तावीति स्मितास्थ जितगिस्मजितं राधयाउइडराक्षयाति ॥! 

(मानसी गज्भामे तौका-विनोदकी इच्छासे श्रीकृष्ण श्रीराधासे कहते हैं--) 
तरुणि ! चल पास ही मेरी नौकापर चढ़ जा। (तरों का श्रर्थ पेडपर' 
भी होता है, यही भ्रर्थ लेकर राधा उत्तर देती हँ--) भला, पेड़पर अढ़नेंकी 
मझमे क्‍या शक्तित है? (श्रीकृष्ण कहते हैं--) भुख्धे ! मैं तरु (पेड़) पर 
चढनेकों नहीं कहता, यह जो सामने तराण (नौका) है, इसकी वात कहता हूँ।' 
(तरणि का अर्थ सूर्य! लेकर रावा उत्तर देती हैं--) सूर्यकी बात कहनेसे मुझे 
क्या प्रसन्नता होंगी ? (श्रीकृष्ण--) अरी : यह नौकाके प्रसद्भमें वार्ता 
चल रही है ।' (नौ प्रसज्भे' का दूसरा अर्थ है---हम दोनों के समागमके विष्यमें 
यहीं अर्थ लेकर राधा उत्तर देती हैं--) हम दोनोंके समागमके विषयमें तो किसी 
तरह कोई वात होगी ही नहीं। यह सुन्रकर श्रीकृष्ण मुस्कराकर रहे गये, 
फिर कुछ कहते नहीं वता । इस तरह श्रीराधाने जिनकी बाणीको जीत लिया, 
उत अभजित श्रीकृष्णकी मैं आराधना करता हूँ। 

प्रलाप--निरयक वाक्यको प्रलाप' कहा गया है। यथा--- 

करोति नादं मुरली रली रली ब्वजाड्भनाहुत्मथनं थनं थनम्‌ । 
ततो विदना भजते जते जते हरे भवसन्तं ललिता लिता लिता ॥। 

इस उदाहरण में रली रलो', थन थरन॑, जते जते, लिता लिता' --ये 
शब्द निरर्थक हैं । 

भ्रतुलाप+-किसी के विपयमें पहले कुछ संदेहात्मक बात कहकर फिर कुछ 
निशरचयामक बात कहना अनुलाप' कहलाता है। यथा-- 

कृष्ण: कृष्णो नहि नहिं तापिच्छो5्यं वेणुवेंणुर्नत्टि नहि भुद्धोद्घोषः । 

गुझजा भुझ्जा नहिं नहें बन्बूकाली नेत्र नेजे वहि नहि पद्मदन्द्रमू ।। 

(वन्धूक पुष्प, स्थलकमल तथा तमाल वृक्ष--त्तीनों एक ही स्थानपर 
आसपास थे ; उन्हें देखकर श्रीराधा ललिता से कहती हँ--) 

सखी ! वह देखो, कृष्ण हैं कृष्ण; नहीं, नहीं, यह तो तमालका वृक्ष है। 
अच्छा, वह सुनो---मुरली बजी, मुरली; नहीं, नहीं मह तो अमरोंका गुज्जारब 
जान पड़ता है। इधर देखो, गुझ्जा गुब्जा; नहीं नहीं, यह तो बन्थृक पुष्पो की 
श्वेणी है। वे रहे दो नेत्र ! नहीं-नहीं, ये तो दो कमल हैं। 

अ्रपलाप---किसीके पूर्वकित वाक्यकों दूसरे अर्थमें योजित करके बोलना 
“अपलाप' कहलाता है। यथा-- 

फुल्लोज्ज्वलवनमालं कामयते का न साधवं प्रमदा। 
हरये स्पृहयसि राधे नहिं नहि वेरिणि बसन्‍्ताय।। 

(कलहान्तरिता राधा विशाखासे कहती हुँ---) 

खिले हुए फूलोंसे उज्ज्वल वतमाला धारण करनेवाले माधवकी कामना 
कौन यूवती नहीं करती ? (विज्ञाखा बोल उठी--) राधे ! श्रीकृष्णसे मिलना 
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चाहती हो क्या ? (श्रीराधा उत्तर देती हैं--) नहीं-नहीं, वैरिन ! ह मै तो 
वसनन्‍्त ऋतुकी कामना करती हूँ। (यहाँ माधवका श्रर्थ श्रीकृष्ण भी है और 
वस॒न्‍्त भी--वसनन्‍्त ऋतुमें सारी वत-राजियाँ फूलोंकी शोभासे खिल. उठती है 
और श्रीकृष्ण उज्ज्वल पनमाला धारण करते हैं ।) हि 
संदेश---अपनेसे दूर था परदेशमें रहनेवालेके पास समाचार या वार्ता भेजना 
संदेश कहलाता है। यधा--- 
व्याहर मथुरादा्ें श्रम संदेशप्रहेलिकां पात्य । 
विकला कछृता कुहुभिलेभते चन्द्रावली क्व लय॒म ।॥ 
(करद्रावलीकी सखी पद्मा एक पथिकसे कहती है---) 
बटोही ! मथुरानाथके पास' जाकर मेरे इस संदेशकी पहेलीकों कह देवा-- 
कुह (अश्रमावस्था ग्रथवा कोकिलकी कुह-कुहकी ध्वनि) से विकल (कलाहीन या 
व्याकुल) की हुई चन्द्रावली (चन्द्रमाकी श्रेणी या चन्द्रावली नामक गोपी ) कहाँ 
लयको प्राप्त होगी ? 
झतिदेश-- अमुकका यह कथन उसके स्वामीका ही कथन है' यों बोलना 
अतिदेश” कहलाता है। यथा-- 
व॒था कृयास्त्व विचिकित्सितानि भा गोकुलाधीश्वरनब्दतात्र । 
गान्धविकाया भिरमन्तरस्थां बीणेव गौति ललिता व्यनक्ति ॥ 
(वृन्दा श्रीकृष्णसे कहती है--) 
गोकुलेशबरनन्दन ! इसमें व्यर्थ संगय न करो--ललिताने जो कड़ी फटकार 
सुनायी है, वह्‌ उसकी नहीं, श्रीराधाके ही हृदयकी वाणी है। जैसे वजानेवालेके 
भनका गीत ही' वीणा अपने झंकारों द्वारा व्यक्त करती है, उसी तरह राधाके मन की 
बात ही ललिता कहती है । 
अपदेश--अन्य विपयका क्षत करके इष्टका बोध कराना अपदेश' कह- 
लाता है । 
उपदिदा--शिक्षाके लिए प्रयुक्त वचनको उपदेश कहते हैं। यथा-- 
सुस्धे यौबतलक्ष्मीवियूद्धि्रमलोला 
त्रेलोक्याद्भूतरूपो गोविन्दो5तिदुराप: । 
तदूवुन्दावनकुञ्जे गृज्जवभृद्धसमायें 
श्रीनाथेन समेता स्वच्छन्द कुर केलिम्‌ 
(वुज्ूबिद्या मानिनी श्रीरावासे कहती है---) 
मु्खे ! यह यौवनकी शोभा विद्युद-विलासके समान चड्चल है, टिकने- 
वाली नहीं है; त्रिलोकीमें जिवका रूप सबसे अ्रदूभुत है, वे गोविन्द भी अत्यन्त 
दुर्लभ हैं। अतः गृञ्जारब करते हुए भश्रमरोंसे सुझोभित बृन्दावनके निकुझ्जमे 
इन श्रीनाथ श्यामयुन्दरके साथ तुम स्वेच्छानुसार कीड़ा करो | 
निदेश--- बहू, महू, में! इत्यादि रूपसे संकेत करके परिचय देना निर्देश 
कहलाता है। बधा-- 
सेय॑ं में भणिती राधा ललितेयं च से सखी । 
लिलागस्ता्ल हे कर्ण लिख * पस्‍्णाफ * 
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अथ सात्विका: 
भाव: समाकास्तमिद हि. चित्त 
सुकोमल सत््वभितीर्यते॑.. बुघः। 
सत्वातु तहल्माइदिता हि भाचा- 
स्ते. सात्तविकाः सुप्नथिताष्टसंख्या: ।॥३६॥। 
सात्त्िक भाव 


प्रिया-प्रियतम-सम्बन्धी भावोंसे आकानल हुए इस परम कोमल चित्तको सत्त्व 
कहते हैं। उस्त सत्वसे उत्पन्न हुए भावोंकों सात्तिक भाव कहते हूँ, जिनकी भ्ष्ठ- 
संख्या प्रसिद्ध है ।।३६॥। 
चित्त सबलमात्मानं सत्वीभूय थदा स्यसेत्‌ । 
प्राणे च विकृृत: प्राणस्तनुं संक्षोभयत्यलम्‌ ॥॥४०॥। 
तदा भवन्त्यमी भावास्तनों स्तम्भादयः कऋमात्‌ । 
सत्वमात्रो डूवाः सर्वेभिन्ना: सन्त्यनुभावतः ॥॥४१॥। 
चित्त सत्व बनकर अ्रपनी प्रवल शक्तिका जब प्राणमें संचार करता है, तब 
प्राम विकारयुक्‍त होकर देहमें क्षोम उत्तत्न करता है। उस समय भकक्‍तके शरीरफमें 
यें स्तम्भ आदि भाव उत्पन्न होते हैं। अनुभावोंकी उत्पत्ति भी सत्त्वसे ही होती 
है, परन्तु बुद्धिपूर्वक होती है और सास्विक भाव केवल सत्वसे अ्रवुद्धिपुर्वक 
उत्पन्न होते हैं; श्रतएवं अनुभावोंसे ये भिन्न माने गये हैं [।४०-४१॥) 
स्तम्भः स्वेदोउय रोमाज्चः स्व॒रभेदो5थ वेपथुः । 
बेवण्यंमश्रु प्रलय इत्यष्टों सात्विकाः स्मृताः ॥४२॥। 
स्तम्भ, स्वेद, रोमाञ्च, स्वरभज्भ, कम्प, वैवर्ण्य, अश्ु और प्रलय--ये आठ 
सात्विक भाव हैं !।४२।। 


(विशाखा श्रीकृष्णके पूछतेपर उससे श्रपता और सखियोंका परिचय देती है-) 
श्रीकृष्ण ! यह मेरी बहिन राधा है, यह मेरी सखी ललिता है और यह मैं 
विशाखा हूँ। हम तीनों यहाँ फूल लेनेके लिये आयी हैं। 
व्यपदेश--किसी बहानेसे अपनी अ्रसिलायाकों कह देना व्यपदेश' कह- 
लाता है। नकल हे 
उदये वाजछति विधपिने कापि चकोरी कलाधिपतें:। 
श्रुत्वेति गिरं सख्या ययों हरिः ओवने अमितुम्‌ ॥। 
दिवमें कोई चकोरी कलानाथ (चलद्धमा) का उदय चाहती है। सखीकी 
गह बात सुनकर श्रीहरि श्रीवनमें अ्रमणके लिये चल दिये 
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प्राणो भूमिस्थितः स्तम्भ करोत्यश्रु जलस्थितः ॥ 
तेजःस्थ: स्वेदवेवण्पे प्रलय॑ खमुपाशितः ॥४३॥ 
प्राण भूमिमें स्थित होकर स्तम्भ*कों प्रकट करता है, इसी तरह जलमें स्थित 
हो वह अश्वुको, तेजमें स्थित होकर स्वेद और बैवर्ण्यको तथा झाकाशर्में स्थित होकर 
सूच्छाकों उत्पन्न करता है ॥४३॥। 
प्राणः प्राणस्थितस्त्रीणि रोमाञ्च वेपर्थ तथा । 
स्वस्भेद॑ मन्दमध्यतीव्रभेदें:. करोत्यसो ।१४४॥॥ 
प्राण प्राणमें ही स्थित होकर मन्द, भध्य और तीब अवस्थाके भेदसे कम्प, 
रोमाऊच और स्व॒रविकार---इन तीन सात्तिक भावोंकों उत्पन्न करता है ॥॥४४।॥ 
बहिरन्तशच विक्षोभविधायित्वादतः स्फुटस । 
प्रोक्तानुभावतासीषा भावता च॑ सनीषिभिः !।४५॥। 
ये बाहर और भीतर भी क्षोभ उत्पन्न करते हैं, अतः मनीषी पुरुषोंने इन 
विकारोंकोी अनुभाव और भाव--दोनों तामोंसे कहा है ।।४५॥। 
स्तम्भवचेष्टाप्रतीघातों.... भयहर्षाभयादिभि: । 
व्पु्जलोदग्स:ः स्वेदोी. रतिधर्मश्रमादिभिः ॥४६॥॥ 
भय, हे और रोग आदिसे चेष्टाओंका अवरोब हो जाना स्तम्भ कहलाता 


है। रति, घर्म (धूप) और श्रम आदिके कारण शरीरसे जलबिन्दुओंका प्रकट 
होना स्वेद या पसीना कहलाता है। ।।४६।। 





*# स्तम्भका उदाहरण 
अभ्युक्षय निष्क॑ पतयालुना मुहुः 
स्वेदेन निष्कम्पतया व्यवस्थिता । 
पतच्चालिफका कुड्चितलोचना कर्थ॑ 
पंञचालिकाधमंसवाप राधिका ।। 
: (श्रीकृष्ण मधुमज़जलसे कहते हं--) 
रा , सेले  बारंबार गिरती हुई पसीनेकी वूँदोंसे अपने गलेके पदककों भिगोकर 
गा पाँच सखियोंके साथ निवपचल भावसे खड़ी हुई संकुचित नेत्रोंवाली राधिका आज 
| पञ्चालिकाधर्म (कठ्पुतलीके-से स्वभाव ) को कैसे प्राप्त हो गयी है ? 


+ स्वेदका उदाहरण 
शुवर्मुज्ज्वलचन्द्कात्तयष्टथा विधिना भाधव भिितास्ति राधा । 
यहुदओचति तावकास्यचच्रें. बद्रवतां स्वेब्भरच्छलाहिभति ।३ 


पठोह्ध्याय १्०्ट्टे 


हर्षादभुतभथादिष्यों रोमाञ्चों 'रोमविक्रिया। 
मदसम्भदपीडाचवेस्दर्यथ,. गदगद॑. दिद्ुुः (४७॥ 
हुए, अद्भुत तथा भय आदिसे रोमावलियोंका खड़ा हो जाना रोमाञच'* 
कहा गया है। मद, सम्मर्द (हु) झौर पीड़ा आदिके कारण वाणीका गद्गद हो 
जाना स्वरविकार (स्वरभज़ु) कहलाता है ॥॥४७॥) 
रामहेबश्रमादिभ्य: कम्पो गातस्थ वेपथः। 
विषादमदरोधषाशेदर्णान्यत्व॑ं दिवणता १४८६ 





(ललिता श्रीकृष्णसे कहती है--) 


साक्षव : निरवय ही प्रमोज्ज्वल चन्द्रकान्‍्तमणियोके समूहसे विधाताने 
राधाके शरीरका निर्माण किया है, तभी तो तुम्हारे मुखचन्द्रके उदय होते ही उसका 
सारा भ्रज्ञ स्वेदराशिके व्याजसे द्रवित होने लगता है। 


(यहाँ हर्प-जतित स्वेद' का वर्णन है ।) 
* रोमाञ्चका उदाहरण 


त॑ काचिब्नेत्ररन्श्रेण हृविकृत्य निमोल्य च॑। 
पुलकाड्डचुपगह्यारते. योगीवानन्दसम्प्लुता ॥॥ 

(श्रीशुकमुनि राजा परीक्षित॒से कहते हैं--) 

कोई गोपी श्यामसुन्दरको नेत्रद्वारसे हृदयमें लाकर पलकोंकी किवाड़ बन्द 


करके अज्भ-अज़में पुलक धारण किये, उनका गाढ़ आलिज्भन करके योगीकी भाँति 
परमानन्दसें भिमग्स हो गयी। 


[ स्व॒रभज्भका उदाहरण 


प्रेयस्यः प्रभादृभुताः कति न में दीव्यन्ति योष्ठान्तरे 
तासां नोज्ज्वलनमंभज्िभिरपि प्राप्तोषस्मि तुष्दि तथा । 
द्वित्रेरद्य भुहुस्तरज्भूदघ रग्रस्ता्ंवर्णेयंथा 

राबायाः सखि रोबगद्गदपदे राक्षेपवाग्बिखुभिः ।। 


(शीराधाके सम्बन्ध किसी समय एकान्तमें विशाखाके प्रति श्रीकृष्ण अपना 
सरस उदुगार प्रकट करते है---) 

सखी ! इस ब्रजके भीतर मेरी परम अद्भुत कितनी प्रेमसियाँ नहीं कीड़ा 
कर रही हैं; परंतु उनकी परम उज्ज्वल नर्मभज्ियोंसे भी मुझे कभी पैसा 
संतोष नहीं प्राप्त हुआ, जैसा कि झाज राघाके बार-बार कॉपते ग्धरोंगें ही विलीन 
हुए आधे अक्षरवाले सरोष गदुगद पदोंसे युक्त प्राक्षेपपरर्ण दो-तीन वाभू-विन्दुओं- 
से प्राप्त हुआ है । 


१०४ श्रीराधा सप्तशता 


राग, देष और श्रम आदिसे शरीरमें कम्पका उदय होना व्रेपथु'* कहा यया है। 
विषाद, मद और रोष आदिसे वर्णका बदल जाना विवर्ण्य' कहलाता है।* ॥।४८।॥ 
अश्रु नेत्रोजूजं- वारि ओरोधदुःखप्रहर्षजम्‌ । 
प्रलय:  दुखदुःखार्भ्या चेष्टाज्ञाननिराकृतिः ।।४६॥। 
कध, दुःख और हर्पसे नेत्रोंम जल आा जाता अश्षु कहा गया है ।३ सुख 
और दुःखसे चेष्टा और,ज्ञानका न रहना प्रलय' कहलाता है# ।।४६॥। 


* वेपथुका उदाहरण 
बल्‍लवराजकुमारे मिलिते पुरतः किल्लात्तकम्पासि । 
तव पेशलास्मि पाद्व ललितेयं परिहरातडूस ॥। 
(ललिता फूल चुनती हुईं श्रीराधासे कहती है---) 
संखी ! गोपराजकुमार ह्यामसुन्दरके मिलनेपर तुम उनके सामने क्यो 
काँपने लगती हो ? तुम्हारे पास यह चतुरा ललिता विद्यमान है, अतः भग त्याग 
दो। (यहाँ श्रीकृष्णर्शनजनित हर्षसे होनेवाले कम्पका वर्णन है) । 
4 बेव्यंका उदाहरण 
विलसति किल वृन्दारण्पलीलाविहारे 
कथय कथभ्काण्डे ताम्रवक्‍त्रासि वुत्ता 
प्रसरदुदयरागग्रस्तपूर्णन्दुबिम्बा 
किमभिव सखि निश्यीये शारदी जायते शौ: ॥॥ 
(श्रीकृष्णके वक्ष:स्थलमें अपना ही प्रतिधिमस्व देखकर किसी अन्य प्रेयसीके 
अमसे मानवती हुई राधिकासे श्रीकृष्ण कहते है---) 
सखी ! वृन्दावनमें जो सुखपूर्वक लीला-विहार चल रहा था, वह कितनी 
शोभा पा रहा था। उसमें सहसा तुम्हारा मूँह लाल कैसे हो गया ? आ्राथी रातके 
समय शरद ऋतुके प्राकाशमें पूर्ण चन्द्रमाका मण्डल उदयकालिक कुछक़ुम-रागसे 
भ्रस्त कैसे हो सकता है । 
$ अश्वका उदाहरण 
अतिक्रस्यापाड़ं... क्षवणपथपर्थन्तगभव- 
प्रयासेनेवाक्णोस्तरलतरतारं पतितयो: । 
तदानीं शधाया: प्रियतमसमालोकसभये 
पपषात' स्वेंदास्मभ:प्रसर इंव हर्षाशुनिकर: ॥। 
(जयदेव कवि कहते हैं---) 
उस समय, जब कि श्रीराधाके लिये प्रियतमके दर्शनकी बेला उपस्थित थी, 
उनके दोनों नेत्र अपाद्ूकी सीमाको लाँचकर कानोंतक पहुँचवेके प्रयाससे मानों 
धककर प्रियतमके ऊपर गिर पड़े थे, उनकी पुतलियाँ चञज्चल हो उठी थीं; उस 
क्षण श्रीराधाके उन नेत्रोंसे ह्षके आँसुओंकी राशि इस तरह गिरते लगी, मानों 
0 कारण पसीना झ्षर रहा हो । 
ढो कक 
हु 
हे 


चप्ठा>' बाय १०घ्ू्‌ 


अथ व्यभिचारिणों भावा: 
विशेषतों ये$मिमर्ख चरन्ति 
तरड्भू-वत्स्थायिनमूर्जयन्तः । 
इसे हि भाव व्यिचरिसंज्ञा 
बचो5ड्ूसस्बेरधिगस्परूपा: १४०७ 


व्यभिचारी भाव 
(ध्व तैतीस व्यभिचारी भावोंकों कहते हैं--]) 
जो विद्येबतः स्थायिभावके अभिमुख तरज्ज़की तरह विचरण बःरते हुए उस 
स्थायिभावका पोषण करते हैं और दाणीसे, नेत्र-अुकुटि आदि अज्ञोंस तथा 
सत्त्वजनित अंनुभावोंसे जिनका स्वरूप जाना जाता है, वे 'व्यशिचारी भाव! कह- 
लाते हैं ॥॥५०॥॥ 


संचारणाडवगतेरमीषां 
संचारिसंज्ञाः कथिता रसके: ॥॥ 
एते अयस्त्रिशदिहाब्धिमध्ये 
तद॒पतां यान्ति यथा तरज्भूः ३४१ 
भावकी गतिका सचारण करनेसे इन्हें रसज्ञ पुरुण 'संचारी' भावभी कहते हैं । 
समुद्रके भीतर उठनेवाली तरज्ें जैसे समुद्रका ही स्वरूप हो जाती हैं, वैसे ही ये 
तैदीस संचारी भाव भी स्थायिभावष' का रूप घारण कर लेते हैं ।॥५१॥। 





# प्रलयका उदाहरण 
जड़े स्थावरतां गते परिहुतस्पन्दा हुयी नेत्रयों: 
कृण्ठ: कुप्ठिततनिस्वनों विद्वाटितइठास! उ नासापुटी १ 
राधाया: परभप्रशोदसुध्या भौत॑ पुरो साधवें 
साक्षात्कारमिते स्नो४पि भु्तिवन्मस्ये सर्माधि दथे ॥ 
(श्रीरावाके श्रीकृष्णदर्शशजनित आनत्दका ललिता विज्ञाखाके साथ 
आस्वादन करती है--) 


जब श्रीराधाके समक्ष भाषव आ गये और उनका साक्षात्कार होने रूगा, 
उस समय उसकी पिंडलियाँ पत्थरकी भाँति स्थिर हों गयीं, दोनों नेत्र निमिमेष 
भाषसे उन्हें निहारने लगे, कण्ठका स्वर कुष्ठित हो गया और नासिकाकी साँस भी 
विधटित हो गयी । इतना ही नहीं, परमावन्दमयी सुधासे नहाया हुआ श्रीराधा- 
का मन भी मेरी समझसे मनियोंकी भांति समाधिमें स्थित हो गया | 


श्०्८ श्ीराधा सप्तशती 


दोनोंको वेदबादियोंने भावरूप माना है। इस दोनोंमें शक्तिस्वरूप मुख्य 
है, वह स्त्रीहूप है और केवल (अप्रकट शक्तिवाला) भाव पुरुषरूप श्रीकृष्ण कहे 
गये हैँ उक्त द्विविध भावोमें जो स्त्री-अंश है, वह पराशक्ति श्रीराधा हैं तथा 
जो भाव-अंश है, वह श्रीकृष्ण हें ॥६१-६२॥ 
तथा हि सर्वभावात्मा कृष्ण: सापि च तादशी। 
गायको गानशक्त्येष. स्वसन्यांइव. सदोगतान्‌ ॥॥६३३। 
यथा तोषयते कृष्ण: स्वशक्‍त्या स्व॑ तथा स्वकान । 
जैसे श्रीकृष्ण सर्वभावात्मा है, वैसे ही शऔीराधा भी हैं। जैसे गायक 
अपनी गानशक्ति द्वारा ही अपने आपको और अन्य सभासदोंकों भी आनन्दित 


करता है, उसी प्रकार श्रीकृष्ण भी अ्रपनी (ह्वादिनी) शक्तिसे ही अपनेकों 
ओर अपने सम्बन्धियोंकों आनन्दित करते हैं।।६३३॥ 


शक्तिस्वरूपए सा राधा छ्लादिनी परभेश्चरों ॥६४।॥ 
ह्वतस्त्रा सर्वमूर्धल्या रसदा रसिकश्वरी। 
प्रास्य शक्तिरेवा ता श्रुत्िबहुविधां जगो ॥१६५॥। 
वेदकी श्रुति भी परमात्माकी पराशक्तिके अनेकविध रूपका वर्णन करती हे,* 
बह पराजित थे श्रीराधा ही हैं। रसिकजन इन्हीं शक्तिस्वरूपा श्रीराधाको 
ह्वादिनी, स्वतन्त्रा, रसदा, रसिकेशवरी, पराशक्ति, परमेश्वरी और सर्वमूर्धन्या 
कहते है ॥६४-६५॥ 
वुन्दावन कृष्णसेव्यां कृष्णप्राणां रसेश्वरोस्‌। 
एतामुपासते. सर्वे. तृणगुल्मलतादबः ॥६६॥ 
धीवृन्दावनमें तो ये श्रीकृष्णकी परम सेव्या हूँ, उतकी प्राणस्वरूपा हें तथा 
रसेश्वरी हें। वृत्दावनके तृण, गुल्म और लता आदि सभी इनकी उपासना 
करते है ॥६६।॥ 
पलाशाकंकरी राधा राधे राधे रदन्ति तामू। 
क्षुद्राशचराचरा जोवाः से किमुत मानवाः ॥॥६७॥। 
से सुकण्ठ ! (श्रीवुन्दावनमें) क्षुद्र चराचर जीव तथा श्राक, ढाक ओर 
करील आदि भी अीराधे ! राधे !” कहकर उनकी रट लगाये रहते हे, फिर 
भनुष्योकी तो बात ही क्या ॥६७॥। 


* परास्य शक्तिविविधैव श्रूयते श्वेताइवतर० ) । 


पण्ठोष्ष्याय १०६ 


यथा स्वल्पधनों लोके लब्ध्वा बहुधरन जनभ्‌ | 
तम्मेच्या लभतें सथ्चः सुर्ख नावाबियं नरः ६८१ 
तथेब राधाश्रीकृष्णसस्वस्धाल्लथते सुख । 
शूज्धरे मुख्यतो राधासस्वन्घोडपेक्षित: सदा ॥१६६॥। 
जैसे मोकमें अल्पधनी पुरुष किसी महाधनीको पाकर उसकी मैत्रीसे तत्काल 
ही नावा प्रकारके सुख प्राप्त कर लेता है, उसी प्रकार श्रीरावा-कृष्णके सम्वन्धसे 
जीव (तत्क्षण) सुखी हो जाता है। श्वद्धारमें थ्रीराधाका सम्बन्ध मुख्य रूपसे 
भ्रपेक्षित है ।६८-६९।॥। 
स्थाधिभावाभिया तु स्थाद्राधायासंव केबला। 
संचारिणी भर्वेत्कष्णे राधासम्बस्धतों रति:।॥७०४॥ 
स्थायिभाव नामसे कही जानेवाली केवला (भसन्या) रति श्रीराधामें ही 
होती है और श्रीकृष्णमें श्रीराधाके सम्बन्धसे संचारिणी रति होती है (यही- 
बुद्भार रक्षकी रीति हैं) ।॥9०॥। 
श्रीराधासख्यसम्बन्धाच्छड्भधवरानुभवों भवेत्‌ । 
परिषू्णं हृयोरेवानुभूत्या हदिगुणो रसः॥७१॥ 
श्रीराधाके (कीकयं्गर्भित) सख्यसम्बन्धसे श्द्धार रतसका पूर्ण अनुभव होता है 
तथा श्रीराधा और कृष्ण दोनोके अनुभवसे ड्िमुण रसकी प्राप्ति होती हैं ।।७१॥॥ 
अ्रीगोविन्दसखीरूपे कास्ताभावे त्वपूर्णता। 
तत्नकमात्रगो विन्दानुभ्त्याउ्स्वाते. रसः ॥७२॥ 
श्रीगोविन्दकी सखीरूप कान्ताभावमें रसकी पृर्णता नहीं है। क्योंकि चहाँ 
एकमात्र श्रीगोविन्दके ही अनुभवद्धारा रसका झास्वादन किया जाता है (श्वीराधा- 
विशिष्ट श्रीकृष्णकी रहेस्‍्थलीलाओंमें प्रवेश करनेके लिये श्रीगोविन्दकी सख्तियोत्रे 
योग्यता ही नहीं है और नित्यसिद्ध पत्नीत्व केवल श्रीराधाकों आप्त है। श्रनन्‍्य 
सब साध्षनसिद्धा, कृपासिा पत्नियाँ है) ॥७२॥। 


सशक्तिक रस लब्ध्वा जीबो5प्पानन्दवान्मबेत्‌ । 
रस होवायमित्यादिश्रुत्याप्यर्थोड्यमीरितः ॥9३॥ 


शक्तिविशिप्ट रसको पाकर ही जीव आननन्‍्दी होता है। रस छोवाय 
लब्ध्वाउउतन्दी भवति' इत्यादि श्रुतिके ढ्वारा भी इसी अभिप्रायका निरूपण किया 
गया है।।७३॥। 


9९१० आीराधा-सम्तशरी 


आभाश्तरसरूपो४पि जीबो बिन्दुरिव स्वयम्‌ । 
रससिन्धुसयों राधा लब्ध्वा रसमयो भवत्‌ !॥७४॥॥ 
स्वयं आभासमात्र रसकूप होनेपर भी यह विन्दुतुल्य जीव जब रससिन्धुमयी 
शीराधाकी उपासना करता है, दब विशुद्ध रसमय हो जाता है ॥॥७४।॥॥ 
जगद्व्यापारवर्ज हि. भोगसास्य शुतीरितम्‌ । 
नेश्चित्मेव रसास्वादों जीवस्येच सुसिध्यति ।७५॥। 
जगदृव्यापारचिस्ता तु परात्मन्येब तिष्ठति ॥७६॥४ 
(सृष्टि, स्थिति, अलय झरादि जो जगत्के व्यापार हैं, उनका कर्ता केवल ईश्वर 
है, जीव तहीं।) जगद्व्यापारको छोड़कर रसभोगको लेकर जीव-ईइवरमें समता 
है, ऐसा श्रुतिने वर्णन किया है | जगद्व्यापारकी चिन्ता केवल परमात्मामें रहती है। 
निश्िचिन्ततापूर्वेक रसका झास्वादन केवल जीवको ही उपलब्ध होता है ।॥9५-७६।। 
क्रीप्रियाप्रेयसो: स्वात्ममुखोह्लासरस सिथः । 
पिबतोहिंगुर्ण सख्यः पिबन्ति च्‌ रसे हयो: ॥॥७७॥। 
जब प्रिया-प्रियतम परस्पर अपने मुखोल्लास-रसका पान करते हैं, उस समय 
सखियाँ उन दोनोंके मुखोल्लासका द्विगुण रस पान करती हैं ॥9७।। 


तासां तु शतकोटीनां मुखोल्लासरसं पुनः। 
श्रोग्रेयसी प्रियों पीत्वा प्रमोदेले. परस्परस्‌ ।॥७८॥। 
फिर उन शतकोदि सखीजनोंके मुखोल्लासरसका पान करके ग्रिया-ग्रियतम 
परस्पर प्रमुदित होते है ।॥७८५।। 
रत्याविप्रेमभेदातामास्वादोष्य॑ रसः स्मृतः ।॥७६॥। 
रति आदि जो प्रेम के भेद हैं, उनका यह भ्रास्वादन ही रस माना गया है ।।७६। 


सुकण्ठ उवाच 
सर्खे रत्यादिमेदानानमपि वर्णय लक्षणम्‌ । 
येन तेध्तिरहस्पेयं बागी से सुगसा भवेत्‌ ॥॥८४०॥॥ 


श्रीसुकण्ठजी बोले--- 
है मित्र ! प्रेमके रति आदि भेदोंके भी लक्षणका वर्णन करो, जिससे तुस्द्मार 
यह अत्यन्त रहस्यमयी वाणी सुगमतासे समझमें झा जाय ।।८०॥। 


प्छ यादव 


मधुकण्ठ उवाचच 


अथ' रतिः 
हेतवों ये रतो प्रोक्‍्तास्तें चोहीपनकारका: । 
रतिः स्वभावजंव स्यात्प्रायो गोकुलसुश्ुवाम्‌ ।६८१३॥ 


श्रत्मियुकण्छजी बोले--- 
रतिकी उत्पत्तिमें आचायोंने जो प्रियतमके प्रति भावष्यक्ति, उनके रूप, 
रस, गन्ध, स्पर्श और शब्द, प्रियतमकी निज वस्तु, उनके पद चह्न, गोप्ठ्भूमि, 
प्रियजन और उपमा आदि हेतु कहें हैं, बे सब रतिका उद्दीपत करनेवाले 
हैं। (व्रजदेवियोकी रतिमें बाहरी हेतु अपेक्षित नहीं है) । उन गोकुल- 
सुन्दरियोंकी रति प्राय: स्वाभाविक* ही होती है ।।८ १।। 
साधारणी सा गदिता समझूजसा 
विज्ञ: समर्था प्रथिता ऋरमेण या। 
कुब्जादियु श्रीमहिषीष गोकूले 
धन्यासु गोपालसुतासु तासु सा ॥८२॥॥ 
विज्ञ पुरुषोंने रतिके तीन भेद प्रसिद्ध किये हँ--साधारणी, समञ्जसा और 


समर्था। कमछ:ः कुब्जा श्रादिमे साधारणी, द्वारकाकी महारानियोंमे समम्जसा 
झौर उन धन्यातिधन्य गोपकुमारियों में समर्था रति है ।।८२॥। 


* स्वाभाविक रतिके उदाहरण 


अमुन्दरः सुन्दरशेखरों वा गुणविहीतों, गुणिनां बरो वा; 
देवी मयि स्पात्करुणसम्बुधिरतां इयासः स एवाद्य गतिमंसायम्‌ ॥। 
असुन्दर हों या सुन्दरशिरोमणि, गुणहीन हों या गुणियोंके सिरभौर, भेरे प्रति 
हब रखनवाले हों या कदहणाके महासागर, ये श्यामसुन्दर हो अब मेरी गति हैं । 
सहचरि हरिरेष ब्रह्मबेयं प्रयन्नः 
किसयमितरथा में चिद्रवत्मन्तरात्मा। 
दशाधरमभणिवेदी स्वेदधारां प्रसुते 
न किल कुपुदबन्धो: कौमुदीमन्तरेण ॥। 

(सूर्पपूजाके प्रसद्धमें ब्राह्मण पुजकका छंम्मवेष धारण करके भाये हुए 
श्रीकृष्णके दर्शनसे रतिका उद्दोध होता देख श्रीराधाकों अनुमान होता है कि 
ये श्रीकृष्ण हो हैं; भरत: वे ललितास कहती हैं-) सखी ! जान पड़ता है कि ये 
इयामसुन्दर श्रीकृष्ण ही ब्राह्मण-वेश घारण वरके गाय हैँ मेरी 
इन्ह देखकर द्रवित कसे होती हि बनी हुई वदी 


११२ श्रीराधा सप्तशती 


मणिवल्यातिसुलभा. जिन्तामणिरिवापरा। 
सुदुर्लेभानन्यलध्या कोस्तुभेन समान्तिमा ॥८३।॥३ 

साधारणी रति मणिके समान अति सुलभ नहीं है, समझ्जसा चिन्तामणिके 
सम्तान अत्यन्त दुलेभ है तथा समर्था रति कौस्तुभमणिके समान अनन्यलब्या हे । 
(जैसे कौस्तुभमणि श्रीह॒रिके सिवा दूसरेकों उपलब्ध नहीं है, उसी प्रकार समर्था रत्ति 
ब्रजदेवियोंके सिवा अन्यत्र नही देखी जाती ) ।।क ३े।। 

साधारणी 
सम्भोगेच्छाहेतुकेय॑ नातिसानद्रा हरेस्तथा। 
साक्षादर्शनजन्येध॑ रतिः साधारणी भता ।॥॥८४।॥॥ 
साधारणी 

संम्भीगकी इच्छा ही जिसमें मूल कारण है, जो अत्यन्त गाढ़ नहीं होती, तथा' 
श्रीहरिके साक्षात्‌ दर्शनसे ही (प्राय') जिसका उदय होता है, वह रति साधारणी 
मानी गयी' है ।॥5४।। 

अस्या रतेरसान्त्वात्‌ सम्भोगेच्छा विभिद्यते । 
भोगेच्छाह्मासतो हाप्तः तद़ेत॒ुत्वाद्रतेरपि ।॥८५॥। 

(कुव्जाने जब श्रीक्ृप्णके सौन्दयेकों देखा, तव उसके मनमें श्रीकृप्णके सद्भ- 
द्वारा स्वयं सुख पानेकी इच्छा जाग्रत्‌ हुई। पदचात्‌ श्रीकृष्णकी रूपमाधुरीका 
नेत्रोंह्वारा उपभोग करके निरतिशय सुख पाकर उसके हृदयमे श्रीकृष्णकों भी झपने 
श्रजुसजभ द्वारा सुख प्रदान करनेकी जो भावना हुईं, वही! उसकी साधारणी रति है ।) 

इस रतिके घनीभूत न होनेके कारण सम्भोगकी इच्छा इससे पृथक्‌--स्वतत्तव 
रूपमें रहती है। उस इच्छाकी कमीसे रतिसे भी कमी हो जाती है; क्योंकि बही 
इस रतिमें हेतु है ।॥८४५!। 

समअञ्जसए 
पत्नीभावक्ृताभिमानसबला सा॒न्‍द्रा गुंणादेरियं 
जाता या श्रवणा दिभिः क्वचिदित: सम्भोगतृष्णा पृथक । 
स्पातृतह्ांव हरेभवेन्नहि.._ वशीकारस्तदुत्थरपि 
भाव: सेव समञ्जस भिगदिता सम्भोगगर्भा रति: ॥८६।। 
समणश्जसा। 

जो गाढ़ या पततीमृत होती है, शीहरिके गुण आदिके श्रवण भ्रादिसे जिसकी 

उत्पत्ति द्वोती है. जो पत्नीभावक्रे अभिमानसे खबल होती हैं. जिससे कभी-कभी 


घष्ठोडव्याय ११३ 


सम्भोगकी इच्छा पृथक्‌ प्रतीत होती है, और इसीलिये जिससे उत्पन्न हुए भावोंद्वारा 
क्षष्णका वशीकरण नहीं हो पाता, वह भीतर सम्भोगकी इच्छा लेकर उद्वुद् 
हुई रति समण्जसा कही गयी है* । (इसमें साथारणी और समथां इन दोनों 
प्रकारकी रतियोंका सम्मिश्रण है ।) ।।८६।॥। 


समर्था 
कंचिद्विरोेधष॑_ भजते.. ससर्था 
सम्भोगवाब्छा. पृथगत्र नास्ति। 
रत्या तु तादात्म्यपम्रिता प्रियस्तु 
बदयों यथा तिष्ठति सा समर्था १८७॥॥ 
समर्था 


समर्या रति पूर्वोक्त दो प्रकारकी रतियोंसे अपनेमें कुछ विशिष्टता रखती है। 
इसमें सम्भोगेच्छा अलग नहीं रहती, उसका रतिके साथ तादाम्त्य (एकीभाव) 


* समझ्जसा रतिका उदाहरण 


का तवा भुकुन्द महती कुलशीलरूप- 
विद्यादयोद्रत्षिगधामभिरात्मतुल्यम्‌ । 
घीरा पति कुलबती न॑ वृगोत क्या 
काले नृसिहु नरलोकसनो5भिरासस्‌ ।। 
रुविमणी भगवान्‌को संदेश भेजती हुईं कहती हैं--प्रेमस्वरूप श्यामसुत्दर ! 
चाहे जिस दृष्टिसे देखें--कुल, शील-स्वभाव, सौन्दर्य, विद्या, युवावस्था, घत-धास--- 
सभीमें आप अद्वितीय हैं, अपने ही समाल हैं। मनुष्यलोकर्म जितने भी प्राणी हैं, 
सवका मन आपको देखकर शान्तिका अनुभव करता है, आनन्दित होंता है। 
झ्रव पुरुष-भूषण ! आप ही बताइये--ऐसी कौन-सी कुलवती, महागरृणवती और 
घैर्यवती कन्या होगी, जो विवाहके योग्य समय आनेपर आपको ही पतिके रूपमें 
बरण न करेगी ? * 
इस 'रतिसे भोगेच्छाके पृथक होनेपर उससे उठे हुए भावषोंद्रारा श्रीकृष्णके 
बशीभूत न होने का प्रमाण 
स्मायावलोकलवदशितभावहारि- 
अमण्डलप्रहिततौरतमन्जशौण्डे : । 
पत्न्यस्तु षोडशसहजमनद्धावाणे- 
यस्थे न्द्रियं विमथितं करणैने शेकु: ।। 
सोलह सहस्त पत्नियाँ भी मन्द मुसकानयुक्‍त चितवनसे प्रदर्शित भावद्वारा 
मनको हर लेनेबाले अ्रूमण्डलरूपी पनुषसे चलाये गये, सुरत-सम्बन्धी मस्वसे 
प्रगलल्‍्मताको प्राप्त हुए, कामवाण-स रीखी कामकलाकी विविध रीतियोंसे श्रीकृष्ण- 
के मनको क्षुव्ध करने में समर्थ न हो सकीं । 
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ही जाता है। थोड़ेमें यह समझना चाहिये कि जिससे प्रियतम श्रीकृष्ण सदा 
वशीभूत रहें, वह समर्था रति है (श्रीकृष्णको वशमें करनेकी शक्ति रखनेके कारण 
ही उस रतिको समर्था कहते हैं) ।॥८७॥। 


हेतुं विना था च॑ भवेदकस्मात्‌ 
स्वस्थ स्वभावादपि जायते था । 
सर्वार्थ विस्मारकगन्धयुक्ता 
होषा रतिः साव्रतमा समर्था ॥८८।॥ 
जो बिना किसी विशेष कारणके अकस्मात्‌ प्रकट हो जाती है अथवा जो अपने 
स्वभावसे ही उत्पन्न होती है, जिसकी गन्धमात्रमें लोकलज्जा, कुल, धर्म और धैये 
ग्रादि सबका विस्मरण करा देनेकी शवित है तथा जो अत्यन्त सान्द्र (बनीभूत ) 
है (अ्रतएवं जिसमें दूसरे भावोंका प्रवेश असम्भव है), यह (सामथ्येशालिनी ) 
रति समर्था' कहलाती है ॥[८८।। 
सर्वादभुतापस्तविलासबोची- 
चसत्कृतीना थियमसादधाना १। 
सस्भोगवान्छारहिता समर्था 
यर्स्या सदा कृष्णसुखाभिलाषः ।।८६६॥। 
यह्‌ समर्था रति सबसे श्रद्भुत अनन्त विलासतरज्ोके चमत्कारोंकी शोभा 
धारण करनेवाली तथा सम्भोगकी वाझ्छासे रहित है, जिसमें सदा केवल श्रीकृष्णको 
ही सुख पहुँचानेकी अभिलाषा रहती है ।।८६।॥। 
श्रीकृष्णसोख्याथंमिहोद्यम:. सदा 
स्वात्मायंमप्यच्धरतो कदापि वा । 
इय॑ महाभावदद्यामपि ब्जे- 
न्मृग्या विमुव्तशपि भक्‍्तसत्तमः।॥॥६०।॥॥ 
(सम्भोग' दो प्रकारका होता है--एक तो श्रियजनद्वारा अपनी द्रम्द्रियोंकी 
तृप्ति और दूसरा ऋपनेद्वारा भ्रियतमकी इन्द्रियोंकी तृप्त करके उन्हें सुख पहुंचाना । 
इनमें प्रथम प्रकार के सम्भोगकी इच्छा काम कहलाती है, क्योंकि वह अपने 
सुखकी ओर उन्मुख रहती है और दूसरे प्रकारके सम्भोगकी वाब्छा र॒ति' कहलाती 
है, क्योंकि वह प्रियतमके सुखकी ओर उन्मुख होती है।) इस समर्था रतिमें 
केवल श्रीकृष्णको ही सुख देनेके लिये सदा उद्यम किया जाता है। दूसरी जो 
समख्जसा रति है, उसमें कभी अपने सुखके लिये भी यत्त॒की सम्भावना रहती है | 


षष्ठोष्ध्याय श्श्पू 


यही समर्था रति [प्रौह़ होकर--प्रेम, स्वेह आदिमें परिणत हो, महाभावकी दशाकी 
भी पहुँच जाती है। बड़े-बड़े भक्तशिरोबणि और मुक्तजन इस' रतिको ढूँढते 
फिरते हैं (कितु प्राप्त नहीं कर पाते, क्योंकि इसके मार्गकी परिपादियोंकों 
समझना कठिन काम है) ।।६०॥। 
यथा-- 
भगवत्युत्तमइलोके भवदीभिरनृत्तमा । 
भवितः प्रवत्तिता दिष्ट्या सुनीनाम्षि बुलेसा ११६ १। 
इसके विषयमें स्वयं उद्धवजीनें गोपियोंसे कहा है-- 
यह बड़े सौभाग्यकी बात है कि तुमलोगोंने पवित्रकीति भगवान्‌ श्रीकृष्णके 
प्रति वही सर्वोत्तम प्रेमसक्षित प्राप्त की है श्रौय उसका आादरशं स्थापित किया है, 
जो बड़े-बड़े ऋषि-मुतियोकि लिये भी अत्यन्त दुर्लभ है ॥६ १॥॥ 


ग्रथ रतेविवेचना 


एया दाढ्यंमुपागता रतिरथ प्रेमा स च्‌ प्रोन्नतः। 
सस्‍्नेहो मान इतोशितोब्थ प्रणयो रागोउ्नुरागस्तथा॥॥ 
तानाइचर्यभरोष्ण्टसोषपि ल महाभावाख्यया प्रोच्यते । 
रूढो यो हाधिरूढ़ इत्यभिहितं तत्रापि भेदद्रयम्‌ १६२१ 


रतिका विवेचन 

यही रति श्रत्यन्त दृढ़ताको प्राप्त होनेपर प्रेम या प्रेमा कहलाती है । 
प्रेम जब भ्रधिक उन्नत भवस्थामें पहुँच जाता है (सूर्यके समान उदित होकर चित्तको 
नवनीतके समान द्रवित कर देता है, तब स्नेह कहलाता है। फिर क्रमशः 
विकासको प्राप्त होता हुआ वह मान, प्रणय, राग, अनुराग, भाव तथा विविध 
झ्राइवर्यसे परिपूर्ण महाभाव' ताम घारण करता है। गहें महाभाव आठवीं 
ग्रवस्था है (यह्‌ रतिकी चरम परिणति भ्रथवा पराकाष्ठा है। । इसके भी दो भेद 
बताये गये हैं---रूढ़ और अ्धिरूढ़ ।६ २॥। 


बीज चेक्षुरसइचेब गुडः खण्ड: स एवं हि। 
शर्कस ले सिता सा च यथा स्थाच्च छितोपला ६३! 
जैसे बीज ही अवस्थाभेदसे इक्षू, रस, गुड़, खाँड़, शकरा, मिश्री और 
श्रोला वन जाता है (उसी प्रकार प्रेम ही अवस्थामेंदसे स्नेह आदिके रूपमे परिणत 


होता है) । ६३ 


११६ श्रीराधा-सप्तशती 


एते प्रेमविशेषा हि भावाः स्नेहाइयस्तु बद। 
प्रोच्यन्ते प्रायक्षः सर्वे प्रेमशब्देन सूरिभिः ॥॥६४॥॥ 
(अतः) ये स्नेह आदि छः भाव प्रेमके ही विशेष स्वरूप हैं। पश्डितलोग 
आय: प्रेम शब्दसे ही इनका कथन करते हैं ।॥8४।। 
यस्या यादृशजातोय: कृष्णे प्रेमाभ्युदटचति | 
तलवथां ताइशजातीयः स क्ृष्णस्थाप्युदीयते ॥१६५।॥। 
जिस प्रेयसीका श्रीकृष्णमें जिस जाति या श्रेणीका प्रेम होता है, उस प्रेयसीमे 
श्रीकृष्णका भी उसी जाति या श्रेणीका प्रेम प्रकट होता है ॥॥६४५॥।॥। 
दास्ये च वत्सले चापि कृष्णत:्भक्‍्तयों: पुनः । 
हपोरन्योन्यभावस्थ भिन्नजातोयता भवेत्‌ (॥६६।। 
दास्य और वात्सल्यभावमें श्रीकृष्प और उनके भक्तका जो एक दूसरेके प्रति 
ग्रेम है, वह परस्पर भिन्न जातिका होता है ॥8६।। 
सख्ये जे मधुरे भावे समजातीयता पता। 
अप्रतीतोीं. हरिरतर्दास्थस्थ स्थादपुष्टता ॥६७॥) 
सर्य और मधुरभावमें दोनोंका प्रेम समान जातिका माना गया है। दास्य- 
आवमें श्रीकृष्णका मुझपर प्रेम है! इसकी प्रतीति न होनेपर दास्थभावकी 
पुष्टि नहीं होती (वह बढ़ता नहीं) ।॥६७॥। 
सख्यशुड्भारयो: सद्यस्तिरोभावों विमानकृत्‌ । 
पर॑ वत्सलभावस्य भवत्यत्पापि थ॒ क्षति: ॥६8८॥॥ 
सख्य' और शद्भारमें प्रीतिकी प्रतीति न होनेपर भाव तत्काल तिरोहित हो 
छिप जाता है, बाहर देखनेमें नहीं आता ; उस समय विलक्षण मानका उदय 
होता है। परंतु वात्सल्यभावमें प्रीतिकी ग्रतीति न होनेपर उस भावकी' थोडी- 
सी भी क्षति नहीं होती ।६८॥। 
राधामाधवयोरेव क्वापि भाव: कदाप्यसों। 
सजातोयविजातोयरनंव विच्छिद्यते. रति: ॥॥६६॥॥ 
श्रीराधामाधवकी ही रति ऐसी है, जो कभी कहीं भी सजातीय अथवा विजातीय 
भावोंसे विच्छिन्न (व्यवहित ) नहीं होती ।॥88॥। 
रसभन्धकयोरेक्यात्कज्जलो. जायते. थयथा। 
भक्‍्त्यन्त-करणक्येन रतिरुत्वचते नृणास ।॥१००॥। 


षष्ठोउध्याय ११७ 


जैसे पारे और गन्धकके मिलजानेसे कज्जली नामकी दवा बनती है, उच्ची 
प्रकार भक्ति और अन्तकरणके मिल जातेपर मनुष्योंमें रति उत्पन्न होती है ।१ ० ०।॥ (ः 
रत्युत्पतो भवेदन्तबुत्तोतां रतिरूपता । हे 


रतिश्वक्तदेय ह्वादिनीदृत्तिछृपिणी ११०१४ 
रतिके उत्पन्न होनेपर अन्तःकरणकी वृत्तियाँ रतिरूप हो जाती हैं। यह । 
रति आह्लादिवी शक्तिकी ग्रप्राकृत वृत्ति है (॥१०११ 
तदुत्पन्नाध्च ये भाषाः सर्वे हभ्राकृता मताः । 
तेरेव भावेवंइयो5यमवश्योंडपि हरिः स्वथस्‌ ॥१०२॥ 
ग्रतएव इससे उत्पन्न होनेवाले सभी भाव श्रप्राकृत माने गये हैं। इन्हीं 
अप्राकृत भांवोकि [रा स्वयं किसीके वशर्में न आनेवाले श्रीहरि भी प्रेमी भकतके 
वज्ञीमूत हो जाते हैं ॥॥१०२।॥ 
वस्तुतः स्वयमास्वादस्वरूपेव रतिस्त्वियम्‌ । ] 
कृष्णादिकर्मकास्वावहेतुत्व॑ च. प्रपग्चते ॥१०३॥ 
वास्तबमें यह रति स्वयं आस्वादरूपा है और श्रीकृष्ण आदिके माधुर्यके 
भ्रास्वादनमें कारण भी बनती है (इसीके बिना दैत्योंकोी श्रीभगवान्‌के रूप झादिका ] 
आस्वादन नहीं प्राप्त होता ) ॥|१०३॥ 
ग्रथ रतेराभासा: 
कदापि भोगादिषु सकतचेतर्सा 
यदीक्ष्पतेंडन्तहु दि... कोमलत्वम्‌ ॥। 
तथाउछभावों रतिलक्ष्ण न सा। 
रतिभंवेदज्ञजनस्तु कल्पिता ॥॥१०४॥॥ 


रातिका आभास 


(भीतरकी श्रा््ताका बाहर व्यक्त हो जाना रतिका लक्षण है।) यदि 
भोग झादियें झ्रासक्त चित्तवाले पुरुषों (अथवा मुमुक्षु आदि) के हृदयमें भी कभी 


पते चअे 


कहीं आता या कोमलता देखनेमें आये तो बह वास्तव में रतिका लक्षण नहीं हैं । 
श्ज्ञानी लोग ही उसमें रतिकी कल्पना कर लेते हैं ॥॥१०४।॥॥ 


रतिविरक्तेश्व तथा. विमुक्‍ते- 

बिमुग्यते या सहसा न लम्यते।॥॥ 
गोप्या5्शु क्ृष्णेन न दीयते सा 

सदा भजदुभ्योषपि रतिदुरापा ॥१०५॥॥ 


श्श्८ श्रीराधा-सप्तशती 


समस्त भोगोसे विरकक्‍्त तथा मुक्त पुरुष जिस रतिकों सदा खोजते फिरते है, 
परंतु सहसा नहीं उपलब्ध कर पाते; जिसे श्रीकृष्ण अत्यन्त गुप्त रखते है, 
सदा भजन करनेवालोंकों भी शीक्ष नहीं देते, वह रति (किसीके लिये भी) 
परम दुलंभ है ।।१०५॥। 
ये भुक्तिकाशा अथ सुक्तिकामा: 
शुद्धा न भक्ति: क्रियते जवनेयें:। 
तेबाँ कथ भागवती रति: स्थात्‌ 
कृष्णस्थ सद्यो वश्चकारिणों था॥॥१०६॥। 
फिर जिनके हृदयमें भुक्ति और मुक्तिकी कामना है, अ्रतएव जो शुद्ध भवित नही 
कर पाते, उन मनुष्योंके हृदयमें वह भागवती रति कैसे उदित हो सकती है, जो 
(किसीके भी वश्षमें न होने वाले ) श्रीकृष्णको तत्काल वशमें कर लेती है ।॥१०६॥ 
कित्वेष... साधारणसानबानां 
कुवबंत चमत्कारतति हृुदब्जे। 
आभास एवास्ति रते: सुबोधो 
विज्व्य तच्चिह्दुनिरीक्षणेन ।॥१०७॥। 
कितु साधारण मनुष्योंके हृदय-कमलमें जो यह नाना प्रकारके चमत्कार 
प्रकट करती है, वह रति नहीं, उसका श्राभास मात्र है। उसका चिह्न या लक्षण 
देखनेसे विज्ञ पुछषको इसका स्पष्ट बोध हो जाता है ॥॥१०७।। 
कदाविद्‌ भकक्‍तसडद्भेत तद्धूक्तिपरिशीलनात्‌ । 
सत्त्वोद्दीपतसामग्रोदेशकालादिसंगमात्‌ )। १ ०८।) 
भोगमोक्षादिसक्तातां कौतताइनुसड्धिनाम्‌ । 
प्रायः कोमलचित्ता्ना रतिलक्षणलक्षितः ।११०६॥। 
रत्याभासो.. भवेहेवादशानामपि चेतसि। 
स॑ भवतहुन्नभःस्थस्य भादेन्दो: प्रतिबिब्बक: ।॥११०॥। 
कभी किसी भक्‍्तके सज्जुसे, उसकी भक्तिका परिशीलन करनेसे और सत्वका 
उद्दीपन करनेवाली सामग्री--देश, काल आदिके सयोगसे,जिनकी भोग और मोक्षमे 
आसक्षित है,जो स्वयं भी कीतेन आदि करते-सुनते है तथा जिनके चित्त प्रायः कोमल 
हैं, ऐसे अज्ञजनोंके हुदयमें भी अकस्मात्‌ दैवयोगसे 'रति' के लक्षणसे लक्षित 
“रत्याभास' प्रकट हो जाता है, जो श्रीकृष्ण-भक्तके हृद्याकाशमें स्थित भावचन्द्रका 
प्रतिबिम्बमात है !!१०८-१ १०१! 


पष्ठोड्प्याय श्श्ह्‌ 


रत्यामासेइपि कल्याणम्रधिक॑ चोत्तरोत्तरम ! 
कितु भाग्य बिना नांसों रत्याभासोडुपि जायते ॥१११५४ 


रत्याभासमें भी जीवनका उत्तरोत्तर अधिक' कल्याण निहित है; परंतु 
भाग्यके विना यह रत्याभास भी नहीं प्राप्त होता ॥१११॥ 


अयय॑ भावाभासो हरिप्रियजनानुग्रहवशा- 
दकस्साउ्वावत्व॑ भ्जति खलु राकाविधुरिव । 
तथा तस्मिन्नेवागसि सति तिरोभावमयते 
यथामावस्यायां विधुरिति मे गप्सं रसविदास्‌ ॥११२॥) 


यहू भावाभास श्रीभगवानके किसी प्रियजनकी कृपासे भ्रकस्मातू भावकी 
झवस्थाको प्राप्त हो जाता है--ठीक बसे ही, जैसे पूणिमाकी रातमें चन्द्रमा पूर्ण 
हो जाता है। तथा उसी भकतजनका अपराध हो जानेपर यह भावका झ्राभास उसी 
तरह तिरोहित हो जाता है, जैसे अ्रमावास्याकी रातमें चल्धमा। यह बात 
रसिकजनोंसे छिपी नहीं है ॥११२॥। 


भावोष्प्यभाव॑ भजते नितान्‍त 
भकक्‍्तापराधेन हरेरनुत्तमः ॥॥ 
आभासतां या शनकर्भजेदसों 
तन्प्यूनजातित्वस्थापि वा भजेत्‌ ॥|११३॥ 
श्रीकृष्णभक्तके अपराधसे यह सर्वोत्तम भाव भी सर्वधा नष्ट हो सकता है 


अथवा प्राभासत्वको प्राप्त हो जाता है या उससे भी निम्नश्वेणीका हो जाता 
है ॥॥११३॥।। 


घिन्ता साधने यंत्र भावसत्थ सत्ता 
हाकस्मा:ूबेदू दृश्यमाना यदा हि। 

तदा प्राग्भवीयं जनेः साधन हिं 
सुचिन्त्यं सदा विष्नबाधानिभूतस्‌ ॥॥११४॥। 


जहाँ विना सावनके मी ग्रकस्मात्‌ किसी व्यक्तिमें जब भावकी स्फूर्ति दिखायी 
दे, तब वहाँ सदा पूर्वजन्मके साधनका अनुभव करना चाहिये, जो किसी 
विष्त-वाधाके कारण पूर्वजन्ममें सफल न होकर इस जत्ममें फलोपधायक 
होता है ।॥११४।॥। 


१२७ श्रीराधा-सप्तशती 


प्रथ प्रेमा 


अतिस्विग्वस्वान्तों भवति ममता थत्र महती 
से भावः सातद्रात्मा कथित इह प्रेमेति रसिक:। 
न वाध्य॑ंसाशडूात्र च सति लिदाने बलवति 
सिथो यूनोर्भावश्रसित्रिह प्रेमा निगदितः ।॥११५॥ 


प्रेमका लक्षण 


जिसके उदय होनेपर मनृष्यका अन्तःकरण भलीभाँति' आई--चिकना तथा 
कोमल हो जाता है, जिसमें ममताकी अधिकता होती है, ऐसे घन्नीभूत भाव (रत्ति) 


को रसिकजन प्रेम कहते हैं। ध्वंसके बलवान्‌ कारण उपस्थित होनेपर 
भी इसमें ध्वंसकी आशा नहीं रह जाती। ऐसा जो युवक-युवतीका परस्पर 


ममतामय प्रीतिबन्धन है, उसे यहाँ---इस रसशास्त्रमें प्रेम कहा गया है ॥॥११४५।। 


लोकह्॒यात्‌ स्वजनतः परतः स्वतो वा 
प्राणप्रियादपि सुमेरसमा यदि स्युः। 
क्लेशास्तदप्पतिबली सहसा विजित्य 
प्रेमेण तान हरिरिभानिव पुष्टिमेति| ॥॥११६४ 
लोक-परलोकसे, स्वजनों अ्रथवा दूसरोंसे, अपने आपसे अथवा अपने 
प्राणप्रियसे भी यदि सुमेरके समान क्लेश प्राप्त हों, वो भी यह उत्पन्न बलवानू 
प्रेमरूपी सिंह उन क्लेशरूपी कुण्जरोंको सहसा जीतकर--अपना भोज्य बनाकर 
पुष्ट होता है ।११६॥ 
आहिलष्य वा पादरतां पिनष्ट्‌ सा» 
मदशनान्ममेहता करोंतु. बा। 
यथा तथा वा विदधातु लम्पटो 
मत्प्राणनाथस्तु रू एवं नापरः ॥११७॥। 
मुझ चरण-किकरीको आलिड्भनद्वारा पीस डाले, चाहे दर्शन ने देकर मर्माहत 
कर दे--बह लम्पट जो चाहे सो करें; परंतु मेरा प्राणनाथ तो वह्दी है, दूसरा 
नहीं ॥॥१ १७१॥ 
इत्याविलक्षण: शाखाचव्स्यायेन सूरिभिः। 
प्रेम्ण: स्वरूप कथित वाच्यर्ंपरिलोचनात्‌ ॥११८॥ 


पष्ठोडध्याय १५१ 


“इत्यादि लक्षणों (और उदाहरणों)के द्वारा पूर्वाच्ायोवे प्रेम” झब्दके 
वाच्याथंका पर्यालोचन करके शालखाचद्वन्यायसे प्रेमके स्वरूपका कथन किया 
है+ ।११८।) 


अर्थ स्नेह: 
आरह्म कार्ष्ठा परमां हि प्रमा 
प्रेमास्पदप्राप्तिप्रदोषक: सन्‌ । 
घिद्रावसत्पेष.... यदा. हुदब्जं 
त॑ स्तेहमाहू रसिका: कवीन्द्रा: ॥११६॥४ 


सस्‍्नेहका लक्षण 


यह प्रेम जब पराकाष्ठा (परम उच्च दशा) को प्राप्त हों प्रेमास्पदकी प्राप्लिके 
पथको प्रदीप्त करने लगे श्र हृदय-कमलको अत्यन्त द्रवित कर दे, उस समय 
उसे 'रसिक कवीन्द्रजन स्नेह कहते हैं ११६॥। 


स्तेहोदये जातु. न तृप्तिरस्ति 
पुनः पुनः स्वप्रियदर्शनादों । 
स्‍्नेहों' धुत वे भधु चेति प्रोक्‍त: 
देधा स्वरूपेण बुधे रसज्ञेः॥॥१२०॥॥ 
स्नेहुका उदय होनेपर अपने प्रियतमके बार-बार दर्शन आदि करनेपर भी 
कभी तृप्ति' नहीं होती । रसज्ञ पण्डितजन स्वेहके दो भेद बताते हैं--घृतस्नेह 
झौर मधुस्नेह ।१२०॥॥ 


# प्रेममार्गके साधकोंको पूर्वाचायोंने कुछ आदेश दिये हैं, जिनका उन्हें 
विशेष ध्यान रखना चाहिये । 

बहिर्मंख जनोके सझुसे, उनके रचित प्रन्‍्थोंके श्रवणसे, अनेक शास्त्रोंके अधिक 
पमभ्याससे तथा सजातीय जनोंका भी अधिक सज्ु करलेसे श्रेष्ठ गुरुके शिष्योंके भी 
प्रेममार्गमें बाधा भा जाती है ।--- 


बहिमुखाना सच्धेने तच्छास्त्रश्नव्णेद च। 
शास्त्राभ्यासेन बहुना सजातीयातिसड्भधतः ॥॥ 
अषि सत्तीथशिष्याणां उच्यते प्रेमपद्धतिः । 
दृए्ट मिले झ सन भिले, सिले भजन रस रीति । 
भिलिये तहाँ निर्ंक हूँ, कोज लिन सौं प्रीति ॥ 
बहुत भाँति के भत जहाँ, ताहि न जाने संग। 
सव किसोरता माधुरी बिता ते अपनों रंग।) 


हि ५:2/2म 
है 


१२२ क्षराधा-सप्तशती 


घृतस्नेह: 
अत्यादरब्यात्र तदीयता च॑ 
स्नेह घु्तें स्थान्सिथ जावरेण। 
झीतस्वभावेल.... घमत्वमत्र 
ज्ञेयं. रसज्लर्धतवद्‌ घुत॑ सः॥१२१॥ 
घृतस्तेह्‌ 
घृतस्नेहमे अत्यन्त आदर और तदीयताका [ मैं प्रियतमका हूँ ऐसा) भाव 
रहता है ; स्वभावतः परम शीतल (सुखद) प्रतीत होनेवाले परस्परके आादरसे 
यह घनीभावकों प्राप्त हो जाता है, भ्रतः घृतके समान होनेंसे उसे घुतस्नेह 
कहते हैं ॥१२१॥। 
गौरवादादरों लोक ह्यादरादथ गौरवम्‌। 
अन्योन्याश्वितमेवस्ति हयसेतत्‌ सुनिश्चितम्‌ ॥॥१२२॥॥ 
लोकमें गौरबबुद्धिसे आदर होता है श्रौर आदरसे भी गौरवबुद्धि होती है । 
ये दोनों निश्वितरूपसे एक दूसरेके आश्वित है ।।१२२।। 
तथापि प्रेमसानञ्नाज्ये ब्रज ह्यादरतः सदा। 
गौरव कियते सर्व: कृष्णस्थाल्पवयस्थपि ॥॥९२३॥। 
(श्रीकृष्ण परम पुरुष हैं और श्रीराधा सर्वेश्वरी हैँ, इस ऐश्वर्यज्ञानसे 
इनकी परस्पर गौरवबुद्धि नहीं है, अपितु एक दूसरेके प्रति सहज श्रादरके कारण 
हैं।) इस प्रेमके साम्राज्य ब्रजमें सद्य आदरसे ही गौरवबुद्धि की जाती है; 
इसीलिये यहाँ सब लोग अल्पावस्थामं भी श्रीकृष्णता गौरव भानते हैं ॥।१२३॥ 
गोवद्धनसमखः शक्रपुजनाकरणं द्वयस्‌। 
सप्तहायनक्ृष्णोक्तमादर्त व्रजवासिभिः ।॥॥१२४।॥॥ 
थ्रीगोवर्धत-पूजा करों, इन्द्रपूजा मत करो--ये दोनों बातें सात्त वर्षकी 
झायुवाले श्रीकृष्णने कही थीं, जिनका (सभी) ब्रजवासियोंने पृर्णरूपसे आदर 
किया ॥१२४।। 
आदरो गौरव चापि रत्यादावषि बत्तेते । 
तथापि सुव्यक्ततया स्मेह एवान्र कथ्यते ॥॥१२५॥। 


यद्यपि रति और प्रेमकी पश्रवस्थामें भी श्रादर तथा गौरवबुद्धि रहती है, 
कथापि इस स्नेहकी अवस्थामें ही उसका श्धिक प्रकाश बताया जाता है। 


घष्ठोष्व्याय १२३ 


(क्योंकि प्रियतमका अत्यन्त परिचय होनेपर भी आदर बना रहे, तभी वह मान्य 
जोता है। अति परिचय स्नेहकी अवस्थामें ही होता है। लोकमें अत्यन्त 
परिचयसे अ्रवज्ञा होती है--ऐसा देखते और सूचनेमें श्राता है; अतः लोकसें 
स्नेह है ही नहीं, ऐसा मानना पड़ेगा) ॥१२५॥॥ 


मधुस्नेह: 
स्मेहः प्रियेष्त्यन्तनदीपतायुक्‌ 
स्वयं सदा व्यक्तसुमाधुरीकः । 
तानारसास्वादम्दोष्णतायुक्‌ 
स्‍्तेंही' मधूवतों मधुसाम्यतोध्यम ॥१२६॥ 


मधघु-स्तेह 
जिसमें वे मेरे हैं--ऐसा मदीयताका भाव श्रधिक हो, वह प्रियतमविषयक 
स्नेह मघु-स्नेह कहलाता है।* इस मधु-स्नेहमे साधुर्य सदा स्वयं ही भलीभाँति 
प्रकट रहता है। मधुमें नाता प्रकारके पुष्पोंके रसके समान इसमें कोटिल्य, 
नर्म आदिके भेदसे नाना प्रकारके रसोंका समावेश है। स्नेहजनित आानन्दके 
उद्देकसे जो दूसरी वस्तुओंका भान नही रहता, वही यहाँ मधुकी मादकतासे होनेवाली 
भत्तता है और प्रियतमका स्नेह पाकर जो गरवंका अनुभव होता है, वही यहाँ मधघु- 
पानजनित उष्णता हैं। मधुके समान मादक और उष्ण होनेसे ही इसे मथु- 
स्नेह कहते हैं।॥॥१२६॥। 
सधुषोगाद्घृते स्वाद: तथा स्तहेईपि जायते । 
सदीयताथा योग स्वर्थ मधुनि रघ्यता )॥१२७॥॥ 
घुतमें थोड़ा-सा मधुका योग होनेसे ही स्वाद आता है, उसी प्रकार में प्रियतम- 
की हूँ इस सदीयतामय घृत-स्नेहमें प्रियतम मेरे हैं इस मदीयतारूप भधु-स्नेहका 
योग होवेसे माश्ुर्यका आ्रास्वादन होता है; परंतु यह बात मधुस्नेहमें नहीं है, 
वहू तो स्वयमेव सुस्वादु (परम सथुर) है ।॥१२७॥। 





* उसकी मैं प्रेयसी हूँ, वह मेरा प्रियतम है---इन दोतों भावनाम्रोंमें 
पहुलीकों 'घृत-स्नेह' और दूसरीको मधु-स्नेह' कहते हैं। साधारणतया दोनों 
ही भावभाएं मिली-जुली रहती हैं; परंतु जिस भावनाकी अधिकता रहती है, 
उसीके अनुसार वर्णन कियः जाता है! 


भर४ श्षीराधा-सप्तशती 


अथ मान: 
स्नेहस्त्त्कष्टर्ता प्राप्प नवीनधनुभावयन्‌ । ; 
साधुर्य घारयन्वाम्य समान इति कथ्यते ॥१२८॥। 


सानका स्वरूप 


वामताकों धारण किये हुए नवीन प्रकारके माधुर्यका अनुभव करानेवाला 
उत्कृष्ट स्नेह 'मान' कहलाता है।॥॥१२८॥॥ 


भाने त्वन्तर्गतः स्तेहों वास्येलाच्छादितों बहिः॥ 
विचित्रा झाधुरी माने भानिनोनां प्रसादने ॥१२६॥ 


मानावस्थामें स्नेह भीतर ही रहता है, वह वामतासे आच्छन्न हो बाहर 
प्रकट नहीं होवे पाता) मानकी श्रवस्थामें मानिनी नायिकाकों मनाते समय 
विचित्र रस-माधुरीका अनुभव होता है* ॥१२६॥॥ 


केचिदशानिनों मानमभिमानं तु प्राकृतम्‌ 
सस्यन्ते तामसे भाव॑ तेन दर्धो रसो भवेत्‌ ॥॥१३०॥) 


कोई शअज्ञानी जन॑ इस मानकों प्राकृत अभिमान तथा तामस भाव मानते 
हैं। परतु प्राकृत अ्रथवा तामस' भावसे तो रस सर्वेथा दग्ब हो जाता है ।।१३०।॥। 


श्रीहरे रासलोलायां विचित्रा रसमाधुरी। 
ज्ञातुं ज्ञापयितुं क्या कर्थ तेरज्नजन्तुभिः ॥॥१३१॥। 


वे ज्ञानहीन जन्तु श्रीभगवानूकी रासलीलामें जो अपूर्वे एवं विचित्र रस- 
माधुरी है, उसे कैसे समझ सकते हैं और दूसरोंकों भी कैसे समझा सकते है ॥१३१३॥ 


* एक साधारण मानका उदाहरण 


स्रवदखभरे कृते दुशौं तंव गोधूलिभिरेव गोपबीर। 
अधुता चदनानिलेः किसेभिविरमेति अ्ुक्ृुर्टि दधार सुप्भूः ॥। 


(अीकृषष्णके साथ विहार करनेवाली ओराधाके नेत्रोंमें स्‍्नेहवश् चित्तके 
अ्तिशय द्रवित होनेके कारण आँसू भर आये; परंतु श्रीकृष्णके पुछनेपर उन्होंने 
स्नेहकी छिपाकर दूर चरनेवाली गौश्मोकी चरणधूलिको आँसू बहानेमें कारण 
बताया और श्रीकृष्णकों उपालम्भ देते हुए कहा--) हें गोपवीर ! तुम्हारी 
ग्रोश्नोंकी चरण-रजवने ही भेरे नेत्रोंमें आँसू भर दिये,अब मुखकी फँकोंसे क्या होगा ? 
बस रहने दो। यों कहुकर श्रीराघाने भौंहें तिरछी कर लीं ॥। 


बब्ठोड्ष्याय १२५ 


जहुर्गुणमयं॑ देहमिति वंयासकर्गिरा । 
ले्गृण्यं रासलीलाया हरेरिति सुनिश्चितम्‌ ॥१३२॥ 

'कुछ गोपियोंने रासस्थलमें जाते समय अपने गुणमय देहका प्रित्याग कर 
दिया था इस व्यासनन्दनकी वाणीके द्वारा श्रीहरिकी रासलौलाके निर्भुण (प्राकृत ) 
भावका सुनिश्चितरूपसे निरूपण हो जाता है॥॥१३२॥ 

दम्भदर्पासिसानादया सम्पदेधा सताउध्सुरी। 
श्रीकृष्णरासलीलायां संनिविष्ठा कर्थ भवेत्‌ ;(१३३१ 

दम्भ, दर्प, अ्भिमान आदिको तो आसुरी सम्पत्ति माना गया है; श्रीकृष्णकी 
रासलीलामें इस आसुरी सम्पत्तिका संनित्रेश कैसे हो सकता है ॥१३३॥ 

हाथ प्रणय: 
विद्धस्भवातय मान: प्रणयः प्रोच्यते बुघे:। 
प्रणयस्थ स्वरूप तु विस्लस्भः कथितों बुधेः॥१३४।। 
प्रणयका लक्षण 

जिस मानमें यह विश्वास हो कि हम दोतों परस्पर अभिन्न हैं, हममेंसे कोई 
किसीका त्याग सहीं करेगा, उसे 'प्रणय कहते हैँ। बुधजनोंने प्रणयका स्वरूप 
विस्नम्भ (अपनेंपतका विश्वास अयवा निस्संकीचता ) ही बतलाया है ॥॥१३४।। 

स्वाज्रे प्रियतमस्याड़े वस्त्रभूषादिवस्तुषु । 
सर्वेत्रकत्वभावेत सम्ल्नों तातन्र जायते ॥॥१३५॥ 
प्रणयावस्थामें अपने और प्रियतमके न्ज्ञीं तथा बस्त्र-भूषण आदि वस्तुओंमें 
सर्वथा एकत्व या अपनेपतकी अनुभूति होलेके कारण कभी सम्भ्रम-संकोच नहीं 
होता* ॥॥१२५॥ 


* प्रणयका उदाहरण इस प्रकार है-- 


क्षिप्ते बर्णकभाजने तरणिजापुरे परीहासत 

कृष्णेत' अवसारचथ्य कुटिलामालोकपन्ती तिरः 
राधा वक्षसिचित्रमर्धेलिखितं श्रीवत्सविश्वञाजिते 

काइमीरेण घनश्िया निजकुचाकृष्टेल पूर्ण व्यधात्‌ ॥ 


श्रीकृष्णने परिहाससे जब चित्र-रचताके लिये विविध रंगोंसे सुसज्जित 
रज़्पात्रकों श्रीममनाजीके प्रवाहमें फेंक दिया, तब श्रीराधानें भौहें टेढ़ी करके 
तिरछी चितवनसे उनकी ओर देखा और अपने वक्षःस्थलपर लगे हुए धर्नीमूत 
झोभासे सम्पन्न केसररागकों ही तूलिकाह्वारा लेकर उससे श्रीक्ृष्णके श्रीवत्स- 
पिभूषित्त वक्ष स्थलपर अर्धलिखित चित्रकों पूरा किया। 





श्र्द श्रीराध[ सप्तवाती 


अथ राग: 
दुःखस्व सुखरूरेण व्यक्तिश्चिते यतो भवेत्‌ । 
प्रकृष्टप्रणयादेषघ राय... इत्यभिषोषते ॥॥१३६।॥॥ 


'रागका लक्षण 
जब परम उत्कर्षको प्राप्त हुए प्रणयसे चित्तमें दुःखकी भी सुखरूपसे ही 
अभिव्यक्तित होने लगे, तब यह उत्कृष्ट प्रणय 'राग' कहलाता है।।१३६।। 
सम्भावनायां कृष्णस्य दर्शवादेयेटरजितम्‌ । 
दुःख सुख प्रतीयेत तत्तु रागस्य लक्षणम्‌ ॥॥१३७॥॥ 
श्रीकृष्णके दर्शन आदिकी सम्भावना होनेपर बड़े-से-बड़े दुःखछकी सुखरूपसे 
प्रतीति होने लगे, यही तो रागका लक्षण है* ॥॥१३७।॥। 
(रफ्तिकोंने इस रागके दो भेद माने हैं---तीलिमा और रवितमा । सौलिमाके 


भी दो भेद हैं-तीलौराग और द्यामाराग। इसी तरह रक्तिमा के भी दो 
भेद हैं---क्रुसुम्भराग और मज्जिष्ठराग ॥) 





# रामके उदाहरण 


तीक्ाकसंतप्तकरालकोणभास्वन्मगीनतमुपरि'.. स्थितापि। 
प्रमोदमाना प्रिपमीक्ष्य राधा स्यथादक्षिलक्ष्याद्रितदें कदांपि ।॥॥ 


गोवर्धन पर्व तके तटठप्रदेशमें जेठमासके प्रचण्ड सूर्यकी प्रखर किरणोंसे संतप्त 
हो आग उगलती हुईं विकराल कोणदाली मूर्यकास्तमणिमयी शिलाओ्नोंके ऊपर 
खड़ी होकर भी श्रीराधारानी प्राणप्यारे स्यामसुन्दरका दर्शन पाकर परमाननन्‍्दर्मे 
निमग्न हो रही हैं। क्या इंस अवस्थामें कभी उनका दर्शन प्राप्त होगा ? 

श्रीचन्द्रावलीजी मिथ्या कलडूदढारा भी श्रीकृष्णकी प्रेयसी कहलातेके 
झ्मिसानकी सिद्धि चाहती हं-- 

ताराभिसारक चतुर्थनिशाशशाडु कामाध्युराशियरिवर्धन देव तुम्यस । 

अर्थों नमो भवतु में सह तेन यता सिथ्यापवादववसाप्यभिमावप्िद्धि: ।। 

ताराओंंके साथ अभिसार करनेवाले,भादोंकी इस उजियाली चौथकी रातमें 
उगे' हुए शशाड्व | हम-जैंसी कामिनियोंके काम-समुद्रकों बढ़ानेवाले देवता ! 
तुम्हें यह अध्य समपित है, में तुम्हें नमस्कार करती हूँ; तुम ऐसी कृपा करो 
जिससे उस' नवतरुण प्यारे श्यामसुन्दरके साथ मिथ्या कलडू-वचनके हारा भी 
(में श्रीकृष्णकी प्रियतमा हूं) मेरे (इस) अभिमानकी सिद्धि हो जाय। 


पष्ठोष्ध्याय १२७ 


अ्रथानुराग: 
सदानुभूत॑ कुछते न्य॑ सं 
प्रियं स्वयं चापि भर्वेज्ञवों सवः। 
राग: स एपो ह्ानुराग उच्यते 
प्रकाशते यन्र गृणावली हरे: ११३८१) 


अनु रागका लक्षण 

जो सदा अनुभवमें झाये हुए प्रियतमका वारंबार नवीन झूपसें अनुभव कराये 
और स्वयं भी नित्यनूतन होता रहे, उस्च रागकों अनुराग कहते है। अनुरागकी 
अवस्थामें प्रियतम श्रीहरिके गुणोंका पूर्णझूपसे प्रकाश होता है*। 

(अनुराममें संतिपातकी अवस्थामें प्यासके प्तमान उत्तरोत्तर तृष्णाकी बृद्धि 
होती है; अतः प्रियतमका अनुभव हो जानेपर भी क्षण-क्षणमें यह प्रतीति होती 
है कि अभी प्रियतमसे परिचय नहीं हुआ। इस दशामे पत्येक झअनुभवके समय 
प्रथम दरशनकी भाँति रसाकार वृत्ति हो जाती है तथा अनुभूत रूपका स्मरण 
नही रहृता। द्वितीय क्षणमें जब वृत्ति उपरत होती है, वब फिर जो अनुभव 





* ख़न रागका उदाहरण 
कोप्यं कृष्ण इति व्युदस्यति धरृति धस्तन्बि कर्ण बिद्मन्‌ 
रागान्धे किमिंद सदेव भवतीं तस्योरसि ऋरीडति। 
हाथ्यं भा कुर मोहिते त्वसधुना न्यस्तास्थ हस्ते मया 
सत्य सत्यमसी दृगडद्भनमगाद््यत्ष. विश्लुश्चिम्रः ॥॥ 
(किसी समय' इयबामसुन्दरकी चर्चा आरम्म्र होते ही अत्यन्त उत्कब्दित 
हुई श्रीराधिका अनुरागके वशीभूत हो ललितासे कहती हैं--) 
राधा--हे कृशाजड्री ललिते ! जिनका वाम कृष्ण है, वे कौन हैं ! 
ललिता--कोई हों, तुम क्यों उनके वियय में पूछती हो ? 
राधा--पअरी, वें इंस तामके द्वारा कानमे प्रवेश करते ही सेरा सारा थैय्य 
हर लेते हैं; अतः वताओों, थे कौन हैं? 
ललिता--सखी ! तुम तो रागसे अंबी हो गयी हो; यह कैसा अटपटा 
प्रश्न है? सदा ही उनके वक्षःस्थलपर क्रीडा करती हो (और उन्हें जानतीतक 
नहीं! ) 
राधा--ललिते | यह असम्भव वाल कहकर परिहान न करो। 
ललिता--पगली कहीं की, अभी-अमी तो मैंने ही तुम्हे स्यामसुन्दरके हाथमें 
सौंपा था। 
राधा--दीक-ठीक, अब याद झायी ! जीवनमें आज ही वे मेरे नेत्रोंके 
आँगनमें एक बार उत्तरे और बिजलीकी भाँति श्ाध्यतयों आदृस्य हो सथे। 


श्श्८ क्षीराधा सप्तशती' 


होता है, वह उस रूपको नृतल-सा प्रतीत कराता है। यही परिचय-अपरिचियकी 
परम्परा प्रियतमके रूप, गुण आदिको नृतन-स्ला बना देती है।) ॥१३८॥। 


प्रेमवेचित्यक॑चात्र वज्ीकारः परस्परम्‌ । 

प्रागहीनेदपि जव्साप्त्ये प्रबला लालसा हृदि ॥११३६९। 

विस्फृत्तिविप्रतम्भेषपि सन्ति भावा अनेकेश:। 

रसाकारत्वसम्पतों... तरड्भोद्भूतिरद्भुता ॥। १४०॥॥ 

अनुरागकी दशामें परस्पर वशीभाव,*प्रेम-वैचित्ती,[ विना प्राणवाली जातिमे 

भी जन्म लेनेकी उत्कट लालसा, विरहमें भी प्रियतमकी स्फूर्ति इत्यादि श्रनेक 
भाव उद्ित होते है। अनुरागमें रसाकार वृत्तिकी सिद्धि हो जानेपर अन्त:करणमे 
रसकी प्रदूभुत तरज्ढें उठने लगती हैं ॥॥१३२९-४०॥। 








* प्रेम आदिकी अवस्था तायकका ही वशीभाव स्पप्टरूपसे दुष्टिगोचर 
होता है, नायिकाका तो लज्जा और अवहित्था (भ्राकार-गोपत) आदिके कारण 
प्रतीत नहीं होता; परंतु अनुरागमें तृष्णकी अधिकता होनेसे अ्रविहत्था, गर्व 
ओर असूया आदिके लिये स्थात न होनेसे नायिकाका भी वशीभाव स्पप्टरूपसे 
प्रतीत होता है। श्ृज्धारमें अनुरागकी दशामें ही परस्पर वशीकाव प्रकट 
होता है। 

दोऊ परें पैयाँ, दोऊ लेत हैं बलेया, 
उन्हें भूलि गई गेयाँ, इन्हें भागर उठाइबों । 

दास्य आ्ादि भावोंमे तो अवहित्था आदि संचारी भावोंके अभावके कारण 

प्रेमके आ्रारम्भसे ही परस्पर वश्ीभाव लक्षित होता है--- 
साधवों हृदय मं साधुनां हृदय त्वहस । 
भदन्‍्यत्ते न जानस्ति नाह तेम्यों संवागपि।॥ 

'साधुजन मेरे हृदय हैं, में साधुप्रोंका हृदय हूँ। वे मुझे छोड़ और कुछ 
भी नहीं जानते, मैं उन्हें छोड़ और कुछ भी नहीं जानता । इस' प्रकार भक्त 
और भगवानूका परस्पर वशीभाव सब शास्त्रोंमें प्रसिद्ध है। 

+ प्रेमवेचित्ती 
भ्रियस्थ संतिकर्षं:पि प्रेमोत्क्षस्वभावतः | 
था विश्लेषधिया5अ॑तिस्तस्प्रेमबचित्त्यमुच्यते ॥॥ 

प्रियतमके संनिकट होनेपर भी प्रेमोत्कपंके स्वभावसे विरहकी अनुभूति- 
द्वारा जो वेंदना या व्याकुलता होती है, उसे प्रेमवैचित्त्यः कहते हैं! 

प्रेम-बैचित्ती भावमें तृष्णाकी पराकाष्ठा होनेसे बुद्धिवृत्ति' अत्यन्त सूक्ष्म 
हो जाती है। तब वह श्रीकृष्ण और उनके गुण-माधुयंकों एक साथ अनुभव 
नहीं कर पाठी एक क्षणमें श्रीकृष्णके अपार गुर्णोके रसमाघुरय॑में प्रविष्ट हुई 


पष्ठोड्ध्याय श्श्ह्‌ 


बुद्धि दूसरे क्षणमें जिसके ऐसे गण हैं, बह कहाँ है ? इस जिज्ञासासे उन गणोंकों 
भी त्यागकर उस गुणीके अन्वेषणमे प्रवृत्त हो जाती है और गूणीके विरहका ही 
अनुभव कराने लगती है, सामने खड़े हुए प्रियतमका भी बोध करानेमें असमर्थ 
हो जाती हैं। अथवा जैसे विद्यत्‌ आदि आलोक घट-पठादि बस्तुओका प्रकाशक 
होता है, कितु यदि वही किसी एक केच्द्में परिपूर्णझपसे पुब्न्जीभत हो जाय तो 
ीिटिशक्तिकों मूच्छित कर देता है---उस समय समीपकी वस्तु भी दृष्टिगोंचर 

नहीं हो पाती, उसी प्रकार जब कभी पूर्ण अनराग-रसके आस्वावनमें बद्धिवत्ति 
डूब जाती है, तब रसनीय श्रीकृष्णके सप्तीपस्थ होनेपर भी उनकी उपस्थितिका 
भान नहीं होता। यह प्रेमवेचित्ती भाव कभी नायककों, कभी नायिकाकों 
और कभी दोनोंकों एक साथ भी हो जाता है। 

आवचायोने विरहकों सम्मोग-रस्का पोषक माना हैं। इजलीलाके स्थल 
प्रेममें मबरागमन आदिके हारा स्थूल बिरह होता है। परतु निकुब्जजगत्में 
प्रेमकी परम सूक्ष्म अवस्था होती है और वहाँ विरहकी भी वैसी ही सूक्ष्म भ्रवस्था 
अनुभवोंगें आती है। 

स्थूल विरहकी अपेक्षा सूक्ष्म विरहमें रसकी पुष्टि अधिक होती है। सूक्ष्म 
प्रेमकी अवस्थामें श्रीश्यामसुन्दर श्रीप्रियाजीसे प्राथना करते हैँ कि हे श्रीराधे ! 
मेरे ऊपर आप ऐसी' कृपा करें कि मैं आपके चेत्रोंका कज्जल, श्रीअजद्धभोंकी साड़ी 
लाककी बुलाकका मोती, कपोलोंपर कस्तूरीद्षारा तिमित मकरी, कानोंमें नील 
कमल, कमरमें काञची, हृदयका हार और श्रीचरणोंका नूपुर बन जाऊँ--- 


नेत्र कज्जलमुज्ज्वलाड़बस् नासापु्े सोक्तिक 
कस्त्रीसकरों कपोलपटले चेन्दीवरं कर्णयो:। 
काञतों श्रोणितले स्र्ज कुचतरे सन्ुपुरं गुल्फयों 
राधे मामनुकम्पया कुर भर्जे जल्पन्त्ित्यं हरिम्‌ 


वेचित्तीका उदाहरण 


श्रीव्रजेन्दनन्दतके अपने सम्मुख होते हुए भी तीज़ानुरागजनित विरहृज्वरकी 
समुद्धिसे संतप्त एवं विवश हुई श्रीराधाकों चक्कर आने लगता है और वे दाँतोंमे 
तण लेकर अति दीनभावसे बार॑बार प्रार्थना करती हैं-- सखी ! मुझे मेरे प्राण- 
बहलभका दर्शन करा दे।। उनकी इस दराको देखकर श्रीकृष्ण भी विस्मित 
हो जाते हँ-- 
आभीरेच्द्रसुते स्फुरत्यपि पुरस्तीवानुरागोत्यया 
विश्लेषज्वरसस्ददा विवशदीरत्यन्तमुद्घूणिता 
कान्‍्त से सखि इर्शं्रेति दशनरुद्गर्णवास्यांकुरा 
राधा हन्त तथा व्यच्तेष्टत बत: कृष्णो5प्पमूद्िस्मित: ।। 


रमणीशिरोमणि श्रीराघा अकस्मात्‌ श्रीकृष्ण-विषयक अनुराबके मदसे विह्वूल 
हो जाती हैं; यद्यपि प्रियतम उन्हें अपने अद्धूमें लगाये हुए परम शोभा पा रहे 
है, तो भी वे विरहिणीकी भाँति हा प्रेष्ठ [| हा मोहन * इस प्रकार पुकारने 
लगती हैं। उनकी यह दशा देखकर सारी सखियाँ ब्याकुल हो उठती हँ-- 


अजूगलिड्भनश्ालिनि प्रियतमे हा प्रेष्ठ हा सोहने-- 
एप घयघय ४ ह्यासानुरागोन्मदा । 


१३० श्रीराधा सप्तशती 


ग्रथ महाभाव: 
स्वेनेवर्सवेद्दशामवाप्य 
* यथः स्वाअयानावुणुते प्रभावात्‌। 
विव्यप्रकाञों छानुराग एच 
प्रोक्ती सहाभावतया शससे: ॥३१४०॥ 


व्यामोहदसिधिलुल मनिजजन कुर्जन्त्यकस्मादहो' 

कावित्कुअजबिहारिणी विजयते इ्यामामणिमोहिनी।॥॥ 
तिर्य॑ग्योनिर्मे जन्मकी लालसा 
श्रीकृष्णकी ग्राष्तिके बिना अपने जीवनको व्यर्थ मानती हुई श्रीराधा ललितासे 
कहती' हैं---- 

तपस्याम: क्षामोदरि वरयितुं वेणबु जनु- 
बरेण्यं भनन्‍्येथाः सखि तदखिजादां सुजनुषास्‌ । 

तपःस्तोमेतोच्चेय विघमु ररीकृत्य मुरली 
भुरारातेबिम्बाधरसध्श्मिणं रसयति १ 


कृशोदरि' (उदरकी कृशतासे अत्यस्त सुन्दर दिखायी देनेवाली ललिते )/ 
यदि हमें श्रीकृष्ण च मिले तो इस सौन्दर्येशाली मानव-जन्मसे क्‍या प्रयोजन है ? 
अ्रब हमलोग वेगुकुलमें जन्म पानेका वर प्राप्त करनेके लिये तपस्या करें। सखी ! 
जितने भी उत्तम जन्म हैं, उन' सबमें इस वेणजन्मकों तुम सबसे अ्रच्छा मानों, 
क्योकि यह मुरली तपस्याकी राशिद्वारा उच्च वेणुकुलमे जन्म ग्रहण करके मुरा्ि 
दयामसुन्दरके बिम्बफलसदृश अरुण अ्रधरोकी रसमाध्ुरीका निरन्तर आस्वादन 
करती रहती है। ह 





विरहमें प्रियतमकी स्फति 
ब्रयास्त्व॑ भयुराध्वतीन' सयुरानाथं तपित्यच्चक: 
संदेश ब्रजयुन्दरी कमपि ते काचिन्भया प्राहिणोत्‌। 
तत्र क्ष्मापतिपत्तने यदि गतः स्वच्छन्द गच्छाघुता 
कि क्लिष्टासपि विस्फुरन्‌ दिश्षि-दिशि क्लिद्मासि हा से सलीम ।॥। 
है मथुरा जानेवालें राही ! तुम उन सुप्रसिद्ध मथुरानाथके पास जाकर 
उच्च स्वरसे यह कहना कि किसी ब्रजसुन्दरीने मेरेहारा आपके लिये कोई एक 
संदेश भेजा है (जो इस प्रकार है--) हे स्वतनन्‍्त्र ! नुम वहाँ राजधानीमें चले 
गये तो चले जाओ (तुम्हें कौन रोक सकता है?! ) परंतु हाय! इस समय 
विरहकी सारी परम सुकुमारी मेरी प्यारी सखीको चारो दिशाओंगे अपने रूपकी 
स्फूति कराकर क्यों अत्यन्त क्लेशर्म डाले रहते हो ” (अर्थात्‌ जब तुम्हारी स्फति 
होती है, तब यह तुम्हें साक्षात्‌ उपस्थित समझकर आलि ड्भनके लिये दौड़ पड़ती है, 
परतु क्षण मात्रमे स्फृतिके भज्ध होनेपर यह दु.खके अगाध सागरमे डूब जाती है। 
उस बिजलीकी चमकसे, जो परिणाम्में महान्‌ अन्धकार कर देती है, केवल अन्धकार 
ही अच्छा है। तुम्हारी स्फूर्तिवाले इस विरहसे तो बिना स्फूतिका ही विरह 
अच्छा है, जो अधिक दुस तो नहीं देता । ) 


षष्ठोष्ष्याय १३१९ 


भहानावका लक्षण 

जो स्वयंवेद्य दशा (उत्करषकी चरस सीमा) को पहुँचकर अपने प्रभावसे 
समस्त आश्वित भकतोंको आबृत कर लेता--उन्हें पर॑मानन्दसिन्धुमें निमग्न कर 
देता है,दिव्य साक्त्विक भावोंसे प्रकाशित होनेवाला वह अनुराग ही रसज्ञ भावुकों- 
द्वारा (भाव या) महाभाव कहा गया है। 

(भात्र यह है कि जिस अवस्थामें दुःख भी सुखरूपसे प्रतीत हो, उसे राग 
कहते है। परम मर्यादावाली कुलाजूताओंके लिये स्वजन और झ्ार्यपथका 
परित्याग करना दुःखकी अच्तिम सीमा है। अग्नि, बिय आ्ादिसे मरनेमे उन्हें 
उतना दुःख नहीं होता। श्रीत्नजदेवियोंने सं्वस्व-त्याग करके श्रीक्षण्णको प्राप्त 
किया और सुख्ध माना। इससे उतके राममें सर्वोत्कृष्टता है। इसी सर्वो- 
स्कृष्टताके आधारपर प्रवृत्त हुआ अनु राग महाभावकी अवस्थाको प्राप्त कर लेता 
है। यह यावद्‌ भक्‍तोंमें हो तो भाव और ब्रजदेवियोके ही अ्रतुभवर्में आनेवाला 
हो तो महाभाव' कहा गया है। निकुण्जके नित्य विहारमें तो स्वजन और 
आरयंपथकी कल्पना ही नहीं, वहाँ तो सदा महाभावका ही साम्राज्य है । )।।१४०॥॥ 

श्रीह़्ारकादो महिबीगणाना- 
भप्यस्ति लब्धुं सुशकों न चेषः॥ 
यः केबल श्रोव्रजसुन्दरीर्णा 
संवंिद्चलुप: कथितो हि. भाव:।१४१४॥ 

(सावकी अन्तिम सीसाको महाभाव कहते हैँ।) द्वारका आदियें 
श्रीद्वारकावाथकी महारानियोंके लिये भी इसकी प्राप्ति सम्भव नहीं है। (यद्यपि 
ब्रजवर्ती प्रेम-स्नेह आदि भी उन्हें दुर्लभ ही हैं, तो सी जाति और प्रमाणकी दृष्टिसे 
कुछ न्‍्यूनरूपमें समजझ्जसा रतिके अनुसार प्रेम-स्नेह आदि उनके लिये सुलभ हैँ 
फिर भी महाभाव तो सर्वथा दुर्लभ ही है | महारानियाँ तो समज्जसा रतिवाली 
है, उनमें सम्भोगेच्छा भी रहती है; अतएुव विश्वुद्ध प्रेत न होनेसे आरभम्भसे 
ही उनका प्रेम ब्रजदेवियोंकी अपेक्षा निम्न जातिका है। इसीसे उनमें प्रेमा- 
तन्‍्दके सर्वाशकी परिपूर्ति नहीं होती और उनके प्रेम-स्तेहका परिणामरूप अ्रनुराय 
उत्कृष्ट दश्ाकी नहीं पहुँच पाता; अतएवं महारानियोंके लिये महाभाव असम्भव 
है।) यह तो केवल श्रीत्रजदेवियोंके ही अ्रधिकारकी वस्तु है, इसका स्वरूप 
उन्हींके लिये संवेद्य कहा गया है ।।१४९१।॥ 


स्वयं. परावन्दमहामृतओी- 
रात्मस्वरूप॑ नयतें सनो यः। 


१३२ श्रीराधा सप्तशती 


अप्राकृति.. वृसिरिहेन्द्रियाणां 
जया रसज्लस्तु रहस्थविज्ञें: ॥१४२॥। 
प्रमानच्दमय महान्‌ अमृतके समान जिसके स्वरूपका प्रभाव है, बह महाभाव 
झनको भी स्वस्वरूप बना लेता है। (ठीक वैसे ही जैसे समककी झीलमें जो 
वस्तु पड़ जाय, वही नमक वन जाती है। इब्द्रियाँ सचकी वृत्तिरूप ही होती 
हैं, अतएव ब्रजदेवियोंके मत आदि सर्वेन्द्रियोंके महाभावरूप होनेके कारण उनके 
सभी व्यापारोंसे श्रीकृष्णका अत्यन्त वशीभूत रहना युक्तिसिद्ध ही है। द्वारकाकी 
महारानियोंमें तो सम्भोगकी इच्छा भी पृथक्छूपसे बनी रहती है; श्रत: उतका मन 
अलीभाँति प्रेमात्मक भी नहीं हो पाता, फिर महाभावात्मक क्या होगा । अतएव 
उनके हाव-भाव-कटाक्षोंसे श्रीकृष्णी एक भी इच्धिय का वशीकरण नहीं होता । 
इस' विषयमें श्रीशुक मुनिका यह वचन प्रमाण है---पत्न्यस्तु बोडशसहस्रमवज़ुबाणै- 
मस्पेच्िय विभधितु कुहकत शेकु:। ) रस-रहस्यके ज्ञाता बृुधजन महाभावकी 
अवस्थामें इन्द्रियोंको वृत्तिको अप्राकृत मानते हैं १४२।॥। 
तस्माद बर्ज गोकुलबल्लवोीनोां 
सर्वेन्द्रियणामपि. वृत्तिभियें:। 
कृष्णोइतिवद्योध्प्यथ... पुत्तलोब 
नृत्यत्यहों ब्रह्मशिवाद्यगस्य: १३९४३१। 
यही कारण है कि जो ब्रह्मा-शिव आदिके लिये भी अगम्य है, ने (वृर्दावन- 
विहारी ) श्रीकृष्ण ब्जमें गोकुलवासिनी गोपललनाश्रोंकी सभी इन्द्रियोंकी वृत्तियो- 
द्वारा अत्यन्त वशीभूत होकर उनके आगे कठपुतलीकी भाँति नाचते रहते हैं (१४३।. 
रुढोंडघिरूढो.. दिविधो बुध: 
प्रोक्तों महाभाव इति स्थविष्ठः॥॥ 
तस्थेव भेदा बहवी रसच्े- 
रुक्‍ता:. पथग्लक्षणलक्षिता ये १४४) 
रसशास्त्रके विद्वानोंने इस महाभावके स्थल रूपसे दो भेद बताये हैं--एक 
रझूढ़ और दूसरा अधिरूड़। इस द्विविध महाभावके ही रसिकंजनोंने और भी 
बहुत-से भेद कहे हैं, जो भिन्न-भिन्न लक्षणोंद्रारा लक्षित होते हूँ ।१४४।। 
अथ रूढ़: 
यत्र सात्विकभावा: स्थ॒ुरुद्वीप्ता हि विदेषतः । 
स रूढाख्यों महाभाव” कविभि* सम्प्रकोतित* ॥१४५॥) 
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रूढ़ महाभाव का लक्षण 


जिसमें सभी सात्ततिक भाव विशेष झयसे उद्दीप्त हो जाये, उसे कविजनोंने 
'छूड़ सहाभाव' कहा है ।।१४५॥। ; 


निर्मेषमाजविरहासहन पाइवर्दातिनाम ३ 
हुृदयक्षोभकारित्व॑ कल्पस्थ क्षणता सुले ।१४६।॥ 
खिन्ता. प्रियसोख्य5पि मिथ्यातत्कष्टशडूया । 
मोहादीनामभावेदपि सर्वविस्मारिता सदा ॥३१४७॥) 
क्षणस्य कल्पतेत्याशा यत्र थोगवियोगयो: । 
कृष्णाविर्भावकारित्व॑ महाभावस्थ कोलतितम्‌ १३१४०॥ 


(रूढ़ समहाभावका उदय होनेपर संगोग और वियोगमें यथा-सम्भव निम्न- 
लिखित अनुभाव होते हैं--) 

निमेष मात्रके लिये विरहकों न सह सकना,* समीपवर्तीजनों या परिजनोंके 
हृदयमें क्षोभ उत्पन्न कर देना, संयोगजनित सुखकी दश्षा्में एक कल्पके बराबर 


सिमेबकों भी दे सहता 


* कुरक्षेत्रमें श्रीकृष्णके दर्शनसे ब्रजदेवियोंको जो सुख मिला, उसका 
श्रीशुकदेवजी वर्णन करते हु--- 

गोप्यड्च कृष्णनुपलफ्य शिरादभीष्टं यत्प्रेक्षणे दृशिबु पह्सकृर्त दापत्ति । 

दृग्भिह दौकृतम्ल परिरम्य सर्वास्तज्ू वमापुरपि नित्ययुजां दुरापभ ।॥ 

जो श्रीकृष्णके दर्शनके समय पलक भरके विरहकों भी नहीं सह सकतेके 
कारण बह्याकों भी यों कहकर कोसती या झाप देती थीं कि भरे ब्रह्मा / तू मर 
जा ताकि कोई दूसरा ब्रह्मा बने, जो हमारी भ्राखोंपर कभी पलक न बनाये, उन्हीं 
गोपियोंने अपने परम प्रियतम श्रीकृष्णणों चिरकालके दाद पाकर उत्हें अपने 
नेत्रों द्वारा हृदयमें ले जाकर उनका गाड़ आलिज्न किया, आलिज्धन करते- 
करते वे उनके प्रति महाभावको प्राप्त हो गयीं--महाभावजनित पश्रावन्दर्मं निमस्न 
हो गयीं, जो तित्य-संथोगिवी पटरानियोंको भी दुलंभ है, अथवा श्रीक्षष्णमें एकत्व 
(लग) को प्राप्त हो गयीं, जो नित्ययुक्त ज्ञानियों एवं योगियोके लिये भी दु्लेभ' 
है। (यद्यपि ज्ञानीजन भी ब्रह्मामें लीन होते है, तथापि प्रेम-विभोर अरवस्थामे 
प्रेमीका प्रेमास्पद्में होनेवाला लय अत्यन्त उत्कृष्ट है। उसमे आनन्दकी जाति 
और मात्रा अत्यन्त विशिष्ट होती है, जिसका सैषाउब्नन्दस्थ सीमा भव॑ति' इस 
श्रुतिने वर्णन किया है। 


समीपवर्ती जनसमुदायके हृदयमें क्षोम (या प्रणयविद्धुलता ) का प्राकट्य 


कुरुक्षेत्र जब गोपियोंके हृदयमें महाभावका उदय हुआ, उस समय वहाँकी 
सभी जनताको, जिन्होंने उस भावकों देखा या सुना था, प्रेमानन्दमयी अ्रवस्था 
प्राप्त हो गयी थी 


१३४ श्राराधा सप्तशत्ती 


कल्पका क्षण और क्षणका कल्प होना 
श्रीकृष्ण उद्धवजीसे कहते हँ-- 
तास्ताः क्षपा: प्रेष्ठतमन सीता संयेव दुन्दावतगोचरंण । 
क्षणाबेबताः पुनरज्ध तातां हीना मया कल्पसमा बसूबुः ॥॥ 

तुम जानते हो कि मैं ही उतका एकमात्र प्रियतम हूँँ। जब मैं वृन्दावनमे 
था, तंब उन्होंने बहुत-सी रात्रियाँ मेरे साथ आधे क्षणके समान बिता दी थी, 
परंतु प्यारे उद्धव ! मेरे बिता वे ही राजियाँ उनके लिये एक-एक कल्पके समान 
हो गयीं । 

प्रियतमके सुखमें भी दुःखकों श्राशद्भासे खिन्न होना 

पत्ते सुजातचरणाम्ब॒सहं स्तनेधु भीताः हाने: प्रिय दधीमहि फर्केशेयु। 

तेमाटवीमटसि तद् थथते न किस्वित्‌ कर्षाविभिज्ञेमति धीर्भेबदायुण नः | 

प्राचीन पुरुष यह कह गये हैं कि बन्धुजनोंके हृदय स्वजनोंके लिये अनिष्टकी 
शडुा किया करते है ।। उनके इस कथनका तात्पय॑ यही है कि प्रियजनके लेशमात्र 
दुःखर्मं भी वे बन्धुजन मरणतककी कल्पना कर डालते हैं। परंतु यहाँ तो 
श्रीकृष्णके सु्षमें भी--कैवल महासुखका ज्ञान होते हुए भी, लेशमात्र दुःखकी 
सम्भावता न होनेपर भी, दुःखकी शकह्ल[से--न जाने प्यारेके श्रीचरणोंमें पीडा 
होती होगी, इस प्रकारकी छब्कसे वुधा ही पीड़ाका श्रारोप करके जो गोपियोकों 
खेद होता है, यह सबसे विलक्षण महाभावका लक्षण है । 

रासमें श्रीकृष्णके अन्तर्घान हो जानेपर प्रजदेवियाँ विलाप करती हुई कहती' 
हैँ--प्यारे ! तुम्हारे सुकोमल श्रीचरण-कमलोंकी हम अपने वक्ष:स्थलपर 
डरती हुई बहुत धीरे-धीरे रखती है। 

श्रीकृष्ण---अ्रजी' ! इसमें डरनेका क्‍या कारण है? 

गोपिया--प्यारे ! हमारे वक्षकी कठोरता ही कारण है। 

श्रीकृष्ण---तब क्यों रखती हो उनपर मेरे पैर ? 

गोपियाँ--- प्यारे ! तुम उसपर ही अपने श्रीचरणकमलोंको रखनेपर प्रसन्न 
होते हो। तुम्हारे उस सुखकों देखकर ही हम ऐसा करती हैं। फिर भी 
तुम्हारे श्रीचरणोंमें व्यथा हो रही होगी” इस शद्भासे हमको दुःख होता ही है; 
अतएव हम बहुत घीरेसे रखती है । 

“इससे जान पड़ता है कि तुम्हारा संयोग प्राप्त होनेपर भी विधातानें हमारे 
ललाटमें दुःख ही लिखा है ! 

अस्तु, संधोग और वियोगमें भी हमारे भाग्यमें यदि कष्ठ ही लिखा है तो 
हो ; परंतु प्यारे ! तुम स्वतन्त्र होकर भी क्यों कष्ट सहते हो ? उन सुकोमल 
श्रीवरणकमलोंसे क्‍यों वनमें घमते हो? हाय ! हाय ! यह भहासाहस क्यों 
करते हो ? क्या ये सुकोमल श्रीचरण-कमल वनमें घूमने योग्य हैं ? यदि कहों 
कि मेरे मतसें जब जो झायेगा, वही करूँगा; तुम सबको इससे क्या प्रयोजन | ” 
वो हम तुमसे पूछतरी हैं--क्या तुम्हारे श्रीचरणोंमें ज्यथा नहीं होती ? बनमे तो 
बहुत-से काँठे, कंकड़, गोखरू आदि हैं, क्या उनसे भी इन चरणकमलोंको व्यथा 
नहीं होती ? व्यथा तो होती ही होगी ; कितु तुम हमारे ऊपर जिस प्रकार निर्दय' 
बने रहते हो वैसे ही प्रपने इन भ्रस्धोपर भी दया नहीं करते। पथवा ये मेरे 
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दु खसे भी दुखी होती हैं, इसलिये इनको और भी दुखी करनतेक्े लिये प्रवतत 
हुए मुझे भ्रपनेको भी दुःख देना और सहना चाहिये ।' यही सोचकर तुम उस 
पीडाकों भी सहत करते हो ! अथवा हमारा दुःख देखनेमें ही तुम्हें महान्‌ सुख 
मिलता है, अतएवं उस पीड़ाको तुम सुख हीं मानते हो ! 

अथवा दोप औ्ौर गूण संसगेंसे होते हैं--इस न्यायसे पहले जो तुम्हारा 
हृदय कुप्तुमके समान सुकुमार था, वही हमारे कठोर कक्षके संसर्गसे अब कठोर 
है। गया है। इसी प्रकार तुम्हारे श्रीचरण भी वक्षके संसर्गसे ही कठोर बन 
गये हैं। इसीलिये वे कण्टक आदिसे व्यथित नहीं होते । 

“अथवा तुम्हारे चरणकमलके स्पशेकी महिमासे वें कण्टक आदि भी कोमल 
हो जाते हैँ अ्रयवा पृथ्वी ही अत्यन्त करुणावश था श्रीचरणकमलोंके माधयेका 
आस्वादन करनेके लोभसे तुम्हारे चरणोंके रखनेके स्थानमें अपनी जीभ ऊपरको 
उठा देती है । 

“अथवा तुम हम सबसे भी अधिक प्रेम करनेके कारण प्रेमसिन्धु हो, देववद् 
हमारे विरहसे संतप्त हो भ्रमण करते हुए उन्मादकी दद्माको प्राप्त हो गये हो ; 
इसीलिये तुम्हे अपने श्रीचरणोंकी पीड़ाका भान नहीं होता । 

इस प्रकार अनेक कारणोका विचार करती हुईं हमारी बृद्धि भ्रममें पड 
गयी है, कहींपर भी निरचय नहीं कर पाती । 

ओीकृष्ण--गोपियों ! तुम यह कितना अपना दुःख व्यक्त कर रही हो ” 
में तो उसे दुःख ही नहीं मानता, जिसमें प्राण शरीरसे न निकलें । 

गोपियाँ--- प्यारे ! इस विपयमें हमारा यही कहना है कि हमारी 
आय हमारे पास नहीं, वह तो आपके पास है। आप कल्याणस्वरूप हैं, श्रतएव 
आपके पास रहनेसे ही इतने कष्टोंसे भी हमारी आयुका नाश नहीं हुआ । भाव 
यह है कि आपके समान ही हमें कष्ट देनेके लिये प्रवृत्त हुए विधाताने यह विचार 
किया कि यदि इनकी आधथ इन्हींके पास रखूँगा तो मेरे दिये हुए प्त्यन्त संतापोसि 
अपनी आयुको दम्घ करके ये शीघ्र मर जायँगी । तब मैं फिर किनको कष्ट दूँगा ? 
इससे इनकी आयुको अपने सघर्मी---अपने बन्ध्‌ श्रीकृष्णके पास धरोहरके रूपसे 
रखकर इनको अपनी इच्छाके अनुसार अपार दुःखका भोग कराऊ । अ्तएव हम॑ 
मरती नहीं । 

“अथवा हमारी बुद्धि ही भ्रममे पड़ी हुई है । प्राण तो हमारी देहसे निश्चय 
ही मिकले जा रहे हैँ, यह भ्रमी तुम देखो | 

“यदि कहो कि आयुके रहते हुए प्राणोंका नाश कैसे हो सकता हैं! तो हम 
अपनी आय इस समय आपको समपित कर चुकी हैं। हमारी वह झांयु लेकर 
चिरंजीवी हो तुम सदा इस ब्र॑जमें खेलना । 


बिना मोह (मूर्च्छा) के सर्व-विस्मरण 
ता ताविदन्मय्यनुषजुबदधियः स्वमात्मासमदस्तथेदम्‌ । 
यथा समाधौ सुनवोडब्धितोये नद्य: प्रविष्ठा इव नामरूपे ।। 
उद्धवके प्रति साधुसद्भधकी महिसमाका बखान करते हुए श्रीकृष्णनें कहा है 
कि जिसकी केवल मुझमें ही प्रीति है, वही साथु है।” भगवहिषयक पअनन्य प्रेम ही 


साधताका लक्षण है। यह लक्षण पूर्णरूपसेश्रीगोीपीजनों में ही घटित होता है। भोषियो- 
ने अपनी बद्धियोंकों निरन्तर आसक्तिसे मुझमें बाँध दिया था। बॉधनेका भाव 


१३६ श्रीयाधा-सप्तशती 


कालका भी एक क्षणके बराबर प्रतीत होना, प्रियतमके सुखमें भी भिश्या 
कष्टकी आशज्ूसे खिन्न हो जाना, भूर्च्छा आदि के अभावमें भी सदा सुध-बुध 
खोकर सब कुछ भूल जाना, वियोगमें क्षणमात्र कालका कल्पके समान (लंबा) 
हो जाना इत्यादि बातें यथास्तस्भव संयोग-वियोगकी अ्रवस्थामें प्रकट होती है । 
महाभावमें श्रीकृष्णको प्रकट करनेकी महाशक्ति बतायी गयी है ॥१४६-१४८॥ 
अथाधिरूढ़: 
झुढ़े प्रोक्ता ग्रेप्नभावा रससे- 
स्तेम्यः किंचित्माप्य वेशिष्ट्यमेव । 
दृश्यन्ते चेद्यत्र सर्वेप्नुभावाः 
संप्रोक्तोष्ष॑ सोडघिरूढः कवीन्‍द्रें: ।॥१४६॥॥ 


अधिरूढ़ महाभाव 


रखज्ञ विद्वानोंने रूढ़ महाभावमें जो अनुभव बताये हैं, वे सब अनुभाव जहाँ 
पहलेकी अपेक्षा कुछ विश्विष्ठता लेकर दृष्टिगोचर हों, उसे कवीस्द्रोंने अधिरूढ 
महाभाव कहा है ।।१४४६।॥ 
द्विधा मोदनो मादन्‌हचाधिरूढ़- 
स्तयोर्लक्षणं प्रोच्यतें यत्कवीरदरे: । 
भवेन्‍्मोदनों मोहनो विश्रयोग 
ब्रज क्वादिनीसारसबंस्वसंतत्‌ ॥॥१५०४) 


सौदत और मादत भेदसे श्रधिरूढ़ महाभाव दो प्रकारका होता है ; क्योकि 
कवीस्दरोंने इन दोनोंके लक्षणोंका वर्णन किया है। वियोगकी दशामें यह मोदन 
ही मोहन कहलाता है। यह ज्लादिनी शक्तिका सार-सर्वस्व केवल त्रजमे ही 
देखनेको मिलता है, अन्यत्र चहीं ॥॥१५०॥॥ 


यहाँ श्रीकृष्ण स्तम्भ हैं। आसक्ति रस्सी है। गोपीजनोंकी बुद्धियाँ श्रीकृष्णकी 
कामपूरक कामधेनुएँ हैँ। वे रास और अभिसार आदिकी लीलाओंके समय 
अपनी देहकों भूल जाती थी। शरीर कहाँ है, क्‍या कर रहा है, कहाँ 
जा रहा है--वे नहीं जानती थी। परलोक और इस लोकको भी भूल गयी थी 
अतएव धर्मका और लज्जा, भय आदिका भी उन्होंने परित्याग कर दिया था 
जैसे समाधिमें ब्रह्मका अनुभव होनेपर मुतिजन सब भूल जाते हैं, वैसे ही मेरे 
अनुभवर्मं सब कुछ भूल गयीं । जैसे नदियाँ समुद्रके जलमें मिलकर अपने नाम- 
रूप तहीं जानतीं, उसी प्रकार वे मेरे रससिन्धुमें मग्त होकर अपने ताम-रूप, देह- 
गेंह आदिकी सुध खो बेठीं । (यहाँ भूलनेमें समाधिका दुष्टान्त और रसके चर्वेणमे 
नदी-समुद्र-संगमका दुष्टान्त है ' ) 


घृष्ठोड्याय १३७ 


(यदि कहें कि विधोगकी अवस्थामें तो दुःख होता होगा, ऐसी अवस्थामें 
इस मोदत या मोहन महाभावकी प्राप्तिके लिये कोई भी चतुर उपासक साधनमे 
प्रवृत नहीं होगा । किसीकी प्रवृत्ति न होनेसे इसको पुरुषार्थ-कोटिसे वहिष्कृत 
मानना पड़ेगा' तो इसके उत्तरमें निवेदन यह है कि वियोगकी अवस्थामें बाहर ही 
वियोग होता है, भीतर तो प्रियतमका सयोग बना रहता है 

स्वप्न श्रौर स्फूतिद्वारा बारंबार प्रियतमका आरविर्भाव होनेसे विच्छेदरहित 
मानसिक, स्वाप्न और साक्षात्‌ सम्भोगकी प्राप्ति होती है; अत: विरह भी परम 
सुखमय द्ोता है। 

विरहजनित संताप और संयोगमें शीतलता रहती है। लोकमें उप्ण 
होनेपर शीत सुखमय होता है श्ौर शीत होनेपर उष्ण सुखमय होता हैं। एक- 
एकके प्रभावमें दोनों ही दुःखरूप हैं। यह लोगोका प्रत्यक्ष अनुभव है--जैसे 
क्षुता और भोज्य वस्तु---इव दोनों के एक साथ प्राप्त होनेपर ही सुखकी अनुभूति 
होती है। भोज्य वस्तुके अभावमें क्षुवा दुःखरूप है और क्षुघाके अ्रभावमें भोज्य 
वस्तु भी सुखद नहीं है। रत्ति, प्रेम आदिमें संयोग होनेपर सी उत्कण्ठारूप 
विरह बना ही रहता है ; भ्रव कुछ नहीं चाहिये, ऐसी बुद्धि कभी नहीं हीती $ 
अतएव वह संयोग सदा सुखमय होता है। अतः उपर्युक्त शक्कुके लिये अवकाश 
नहीं है । 

अथ मोदन: 


इयोंदा सात्विकभावदीप्ति- 
भवेन्महोत्कृष्ठया.. सहेव ॥ 
सभोदनाझ्यों हाधिरूढ़भावों 
ब्रज महाक्षोभकरों निरुक्‍तः ॥॥१५१॥ 
मोदन महाभाव 
नायक और नायिका दोनोंके हृदयमें जब एक साथ अत्यन्त उत्कृष्ट और 
उद्दीप्त रूपमें सात्विक भावका उदय हो, तब उसे मोदत नामक ब्रधिरूढ़ महाभाव 
कहा गया है। यह महातन्‌ क्षोभकारी भाव केवल ब्रज में ही लक्षित होता 
है ॥१५१॥॥ 
यतः कुरुक्षेत्रतत: सकाल्‍न्‍तों 
हरिव्यमुह्ात्‌भरुदसजलम्‌ । 
क्जस्त्रिय:. प्रेममहामहिस्ना 
गता महत्त्व विद्ित महज । १५२॥! 


श्इ्८द धाराधा सप्तशती 


कुरक्षेत्रमें श्रीराधाके हृदयमें जब मोदन महाभावका उदय हुआ, तब सभीके 
हृदयमें महान्‌ क्षोम उत्पन्न हो गया। झुक्मिणी आदि कास्ताप्रोसे युक्त श्रीकृष्ण 
भी निरन्तर रोते-रोते मूच्छित हो गये । इसी प्रेमकी महामहिमासे ब्रजदेवियोंकों 
अनुपम महत्त्व प्राप्त हुआ है, महारसिकजन इस वातकों भलीभाँति जानते 
हैं।।१५२॥। 


अय॑ राधिकायूथ एबास्ति भावों 
न सर्वत्र लक्ष्यों भवेन्मोदसाख्य: । 
असो ह्वादिवोशक्तिसारों बिलासो 
महाप्रेमसस्यकचमत्कारयुवत्ः (११५३१ 
यह मभोदत महाभाव केवल श्रीराधाके यूथमें दृष्टिगोचर होता है, सर्वेत्र 
नहीं। (चन्द्रावली आदि नायिकाओंके यूथमें यह नहीं देखा जाता। ) यह 
मोदन महाभाव ह्लादिनी झक्तिका सारभूत सुन्दर विलास है। इसमें महःप्रेम- 
सम्पत्तिके अनेक उत्तमोत्तम चमत्कार भरे रहते हैँ ॥॥१५३॥। 
अ्रथ मोहन: 
अब मोदनो विप्रलम्भ महडिः 
प्रियाप्रेष्घयो: कथ्यते सोहनाख्य:। 
महाविप्रलम्भीयव बश्यहेतो- 
स्तदा सात्विका: सुप्रदीप्ता भर्वन्ति ॥१५४॥। 
मोहन महाभाव 
महात्मा पुरुष इस मोदनको ही प्रिया-प्रियतमके विश्हुकी झवस्थामें मोहन' 
कहते हैं। इस मोहन महाभावमें विर्हृजनित विवशताके कारण सात्त्विक 
भाव अत्यन्त उद्दीप्त हो जाते हूँ ॥१५४।॥। 
अन्ानुभावाः कथिता. रसके- 
मृर्च्छा हि. कान्तापरिरम्भणेंडपि। 
स्वीकृत्य दुःखान्यतुलानि तस्य 
सोल्यदभिलाष: प्रबल: सदध ॥॥१५४॥। 
रसिकोने मोहन मदह्यभावमें निम्नलिखित अनुभाव कहे हैं--श्रीरक्मिणी 
आदि कान्ताप्नोंसे आलिज्ित होनेपर भी श्रीकृष्णको मूर्च्छा हो जाना तथा अ्रस॒ह्य 


तथा अपरिमित दुःखोंको स्त्रीकार करके भी श्रीराधाका अपने प्रियतमके सुखकी 
द्वी सदा प्रबल कामना करना १५५ 


पष्ठोज्ध्याय भ्३६ 


बह्माण्डक्षोभकारी. खगमुगजलजा यत्र सर्व रुदन्ति 

मुत्युं स्वोक्ृत्य तृष्णाप्यतिप्रबलतरा स्वाड्रमतेश्च नित्यम। 

तत्सड़े भूललाइरिति रसिकजते: कथ्यते सोहनेडइस्मित्‌ 

विष्योग्मादाइयोउन्ये बहुब इह बुधेः कोतिताइचानुभावाः ॥१५६॥। 
इस मोहत तामक भहाभावसें ब्रह्माण्डको क्षुब्य कर देनेवाली अवस्था प्राप्त 

होती है; पशु, पक्षी, जलचर झादि सभी करुणऋत्दन करने लगते हैं; मृत्यु 

प्राप्त करके भी अपने घरीरके पृथ्वी,जल आदि पब्च महामूतोंसे प्रियतमके सद्भुकी 

श्रत्यन्त प्रबल अभिलापा जाग्रत्‌ होती है--ऐसा रसिकोंका कथत है। इनके सिया 

दिव्य उन्‍्माद झ्ादि और भी बहुत-से अनुभाव विद्वानों ने यहाँ बताये हैं ।।१५६॥। 


* कान्तालिज्ित श्रीकृष्णकी मूर्च्छा 


द्वारकासे आयी हुई कोई संन्यासिनी श्रीललिता आदि ब्रजदेबियोंकी सभामे 
श्राकर झ्राशीर्वादके रूपसें यह इलोक कहती है--- 


र्नच्छायाच्छुरितजलधो सब्दिरे दारकाया' 
शक्मिश्यापि प्रथलयुलकों-ड्रेद्म/लिद्धितस्य । 

विहय पायात्यसुणयमुनाती श्वानी रकुडुजे 
राषाकेलीपरिमलभरघष्यासमूण््छ मुरारेः 


जिसके वलभीस्तम्भ और शिखर आदियें जड़े हुए रत्नोंकी कान्तिसे बहाँके 
समुद्रकी विचित्र शोभा हो रही है, द्वारकाके उस (गगनचुम्बी) महलमें प्रवल 
रोमाञ्चयकक्‍त श्रीरक्मिणी देवीकेद्वा रा भगाढ़ आलिड्धुन प्राप्त होनेपर भी श्रीकृष्णको 
श्रीयमुनातीरके सुस्निग्ध वेतसकुण्जमें श्रीराघाके साथ की गयी ऋक्रीड़ाओंसें सुलभ 
हुई मनोहर सुगन्धराशिके ध्यानमात्रसे मूर्च्छा हो गयी ; उनकी वह मूर्च्छा समस्त 
विश्वकी (निकुल्ज-जगत्‌की) रक्षा करे। 


ग्रसह्य दुःख स्वीकार करके भी श्रीकृष्णके सुखकी कामना 


व्रजसे मथुरा जातें हुए श्रीउद्धवजीको श्रीराघाने श्रीकृष्णके लिये इस प्रकार 
सर्देश दिया--- 


स्थान्षः सौरुयं यदपि बलवद गोष्ठसाप्ते मुझुच्दे 
यद्ल्वापि क्षतियदंयते तस्थ मागात्कदापि ६ 
खप्राप्सेषस्मिस्यदणि तगरादातितसग्रा भवेज्ञः 
दौरूष॑ दत्य स्फुरति हृढि चेत्तत्र वास करोतु ३ 
प्राणप्यारे श्यामसुन्दरके मथुरासे ब्रजमें आ जानेपर यद्यपि हम सबको महान्‌ 
सुख प्राप्त होगा, तथापि यदि उनकी यहाँ झानेसे थोड़ी-सी भी हानि होती ही तो 
वे कभी यहाँ त आयें। यद्यपि उनके मथुरासे न आनेपर हमकी भयंकर वेदनाका 
सामना करना पड़ेगा, तो भी यदि उनके हृदयमें वहाँ रहनेसे सुखकी अनुभूति 
होती हो तो वे सदा वहीं निचास करें ' * 


ब्द्स्या 


को यम 


एाऋ जक. तत / हरारे 


| 


श्रीराधा सप्तशती 


ग्जातिका भी रोदन 

द्वारका जाकर श्रीपौर्णमासीजीके सम्मख सोेकर 
ब्णत्र करती है--- 

घुरिपो तहस्वरसंव्यानया 

कुडजवण्जुललतामालम्ब्य सोत्कण्ठया | 
इुगदगसत्तारस्वर राधयां 
इरिभिगलचरंसप्यत्कमत्कजितम ।। 


पसे द्वारकाकों चले गये, तब इस समाचारकों सुनकर 
वस्त्रके रूपमें घारण करनेवाली श्रीराधाने कालिन्दी- 
मे पकड़कर उत्कण्ठासे व्याक्त हो महान अश्ववेगके 
स्वरसे कुछ ऐसा करुण भाव किया, जिससे जलके 
आदि जलचर जीव भी रो पड़े । 
हो गयी, तव हंस, कारण्डव, तीतर, कबतर, मैना, 
की तो वात ही क्या कही जाय | ) 
अपने शरीरके पञ्चभूतोंसे श्रीकृष्णके 
ही सज्भको तृष्णा 
#हती हैं-- 
लनिवहा: स्वांशे विद्वन्तु स्फुटं 
गपत्य हस्त शिरसा तत्रापि थाचे घरम । 
असुकुरे ब्योतिस्तदीया ड्ान- 
पेस तदीयवत्मनि धरा तत्तालवन्तेडनिलः $॥ 
चेय हो गया कि अब श्रीकृष्ण नहीं आयेंगे, तब तो 
नें मुझे पा सकेगे। ऐसी दशामें तू अत्यन्त कष्द 
है! में तो अब इस शरीरको छोड़ता ही चाहती 
प्रका व्यर्भ दत्त मते कर । 
गरी मेरा एक भनोरथ है, जिसके लिये में विधाताकी 
; चर माँगूगी ; क्योंकि विधाताके लिये कुछ भी 


रकी मृत्यु हो जानेपर उसके झ्रारम्भक पृथ्वी, जल, 
गमें मिल जायँंगे; सो सले ही ऐसा हो। परंतु वहाँ भी में 
| हूँ कि मेरे शरी रका जल प्यारेके स्तान और विहार 
गददि में ही जा भिले। शरीरका सेज प्रियतमके 
मेरी ज्योति्में ही वे अपना मुख देखें) । आकाश 
पैसें ही मिल जाय (जिससे प्यारेके चलते, बेंठते, 
उनके सर्वाज्जका में आकाशरूंप से आलिज्भन कर 
गर्गेकी भूमिमें ही जा मिले (जिससे प्यारे सदा मेरे 
बैं) और मेरे शरीरकी वायु उत्तके व्यजनमें जा मिले, 
श सुगन्धयुकत होती रहे । (अरी ललिते ! मझे तो इसे 
ग्रेनकी है फिर तू व्यथ क्यो रो रही हैं ? ) 


पष्ठोष्ध्याय १४१ 


एबं प्रायों राधिकायामदेति 
भाव: सम्यस्मोहनो बविप्रलम्भे॥। 
संचारी थो मोह उक्तः कवोस्द्रे « 
स्तस्मादेतल्लक्षणं.. भिन्नमेष (१४५७) 
यह मोहन महाभाव ग्राय: श्रीराधामें ही विरहावस्थामें सम्यक्‌ रूपसे उदित 


गेता है। कवीश्वरोंने जो मोह' नामक संचारीभाव कहा है, उससे इसका लक्षेण 
स्ेथा भिन्न ही है ॥१५७।। 


ग्रथ दिव्योन्माद: 
यदा मोहंसो याति कांचिद्विखित्रा 
गति स्थात्तदा या भामाभा विचित्रा १॥ 
दशा सुरिभिदिव्य उन्माद उक्तो 
वदन्त्यस्थ भेदानसंल्यान्‌ रसज्ञा:॥१५८।॥ 
दिव्योन्मादका लक्षण 
यह मोहन महाभाव जब किसी विचित्र--विलक्षण, अतिवेचनीय अवस्था- 
के प्राप्त होता है, तब श्रीराधाकी अ्रमकी-सी झलकवाली जो अद्भुत दमा हो 
जाती है, उप्तीको पण्डितजन 'दिव्योन्माद” कहते हैं। इसके विद्वानोंने असंख्य 
भेद बताये हैं ॥१५5॥ 
उद्धूर्णा चित्रजल्याद दृष्ठा भागवते5प्यमी ॥ 
केचिद्‌ भ्रभरगोतादो ततो ज्ेघा मनीषिभिः ॥१५६॥ 
ऊद्घूर्णा, चित्र और जल्प आदि दिव्योन्मादके बहुत भेद हैं। इलनमेंसे कुछ 
भेद (शीमज्भागवतमे ) भी भ्रमरगीत आदिके प्रसज़॒में देखे जाते हैं। मतीषी पुरुषों- 
को वहींसे इनका ज्ञान प्राप्त करना चाहिये ॥।१५९॥। 
बिलक्षणेयमुद्घर्णा.. नानाविबदताभयी 
चेष्टास्था मोहनी ज्ञातुमशवथा रसिकेरपि ॥॥१६०॥ 
अनेक प्रकारकी विवज्यतापूर्ण विलक्षण मोहिनी चेष्टाओं का होना उद्पूर्णा * 
कहलाता है। इसका ययार्य ज्ञान रसिक जतोंके लिये भी झ्शक्‍्य है।।१६०।। 





# उद्घूर्णाका उदाहरण 
ब्रजयोपियों एवं श्रीराधाका वृत्तान्त पूछनेपर उद्धबजीने श्रीकृष्णसे कहा--- 


शर््पा कुडजगह क्वचिद्ितनुते सा वाससज्जायिता 
नीलाम घृतखण्डिताज्यवहृरतिश्वण्डी क्वचित्षजति । 


१४२ श्रीराघा सप्तशती 


अंथ सादन:ः 
यस्मिन्‌ सर्वेदवि भावा उदबसुप्यता: ओल्लसन्तों भवेशुः 
स्वजेष्ठ परेम्यः. परतरभुदित ह्लादिनीसारखूपन््‌ । 
भाष॑ अ्रीझादताख्य कंक्रिसिकजलेध्यथवन्धस्वरूप 
राधायामेव मित्य॑ छवनिलयमहूँ स्तोमि त॑े भावराजस ॥१६१॥ 
मांदनका लक्षण 
जिममें रति, प्रेम आदि सभी भाव उदित होकर विशेषरूपसे उल्लसित होते 
हैं, जो ह्लादिती शक्तिका सारखहूप सू्रश्रेष्ठ , उत्क्ृष्ठते-भी उत्कृष्टतम भाव है, 
रफज़िक और कविजत जिपके स्व ूूपका सदर ध्यान और वन्दन करते है तथा श्री राधा 
ही जिसकी एकमात्र आश्षयमूता हैं, ऐसे इस “श्रीमादन” नामक भावराजका मैं 
स्तत्नन करता हूँ" ।॥।१६१।॥। 


झ्राव्‌गंट्यभिधारसम्भभववती ध्वान्ते कक्‍्वल्रिद्दारणे 
राया ते विरदोद्श्नवतमविता प्ते न का वा इशास्‌ ॥ 

'कभी तो वे वासकसज्जानाथिकाके ग्ावेशम कुंड्जभवनमें शय्याकी रचना 
करती हैं, कमी खरण्डिता नायिक्राकी तरह चेष्टा करतो हुईं कुपित होकर तीलवर्ण 
शा भ्रकों डॉठतो-फटकारती हैं तवा कमी महात्‌ ग्रस्धकारमें प्रभिव्ारके सम्प्रभसे 
यक्त हो चारों ग्रोर घूमते लगती हैं। स्थामयुत्दर ! तुम्हारे विरहसे उत्पन्न 
उद्धानितिसे व्यवित हुई दिव्योन्मादवती श्रीराधा ऐसी कौत-सी दशा है, जिसका 
झ्नुभव व्‌ करती हों ? 

* यों तो सभी भावोंमें प्रिया-प्रियतम दोनों ही परस्पर विषयालम्बन और 
झ्राथपालम्बन माने गये है, परंतु मादन महाभावमे श्रीराना हीं अशश्रयालम्वन 
हैं तया दयासपुन्दर विययालम्बन हैं ; केंपोंकि श्रीराधा मादत सहामभावकी घनी- 
भूत मूति हैं श्ौर इ्याममुन्दर रफबत मूर्ति हैं--यह रसशास्त्रके विद्वानोंका मत है। 

प्रोतिकों रोति-वीतिके ज्ञानमें श्लीरावा ही अग्रतर हैं, अ्रतएवं श्रीसुधानिधिमें 
प्रियतमने इनसे सुदुढ अनुरागको चिक्षा सागी है-- 

स्वयि इयामे सित्य प्रगथिनि विदधें रसलियौ 
दिये भूरोभूषः सुइड्मतिरागों भवतु से ।। 

श्रीरासप्रसज्भ में भी स्यामसुन्दरने अपनेको प्रेमका ऋणी स्वीकार किया है-- 

ने पारपेह निम्रयसंएुर्जा स्वसाधुकृत्य विवधायुधापि वः । 

मेरे विचारसे तो मादत महाभावोंमें भी दोनोकी ही आश्रय और विपय 
मानना चाहिये ; क्योंकि इस सिद्धास्तमें भ्त्र श्रुतियोंकी संगति बैठ जाती है और 
आयक' तथा नायिका इन दोनों पर्दोकी समानार्वकत्ता भी चरितार्थ हो जाती है। 
जैपे श्रीराधाको आह्लादिनी मातते हैं, बसे ही (एप होव आनन्दयति' इस श्रुतिने 
श्रीसहित श्रीभगवानकों भी झानन्ददाता और आह्लादक माना है। इस प्रकार 
श्रीमगवान्‌की पूर्णतामें भी कोई आपत्ति चहीं आती और आचारयोके मंतोंका 
समन्वय भी हो जाता है । 





पष्ठोज्ध्याय शक 


अश्रे्ष्याथा अयोग्येडप्यथ प्रबलतथा जायते काब्निदीर्ष्या 

लित्यं भोगेडपि भोगानुकृतिलवकणाधारसात्रस्तवादि:ः । 

योगे छोवातिचित्रों बिलसति विषये स्वाश्रयेः सादनाख्यो 

यस्यानेके बविलासाः कविजनकथिता नित्यलीलानिकुझजे १॥१६२॥ 

इस मादन महाभाव के उदय होवेपर--जो ईर्प्या के योग्य नहीं है, उसके प्रति 

भी कभी प्रवल्ञ ईर्ष्या होने लगती है* । वित्य सम्भोग प्राप्त होनेपर भी जिसमें 
भोगके अनुकरणका लब[-कणमात्र भी दृष्टिगोचर हो,उसकी स्तुति-बन्दना आदि- 
की क्रिया होती है। यहाँ ये ही अनुभाव कहे गये है । यह अत्यन्त विख्चित्र--- 
भ्रतिर्वंचनीय और अति उत्तम मादत सहाभाव संयोगकी अवस्थामें ही अपने विषय 
और आराश्चयमें विलसित होता है। कविजनोंने इसीके अनेक विलासोका 
निकुञ्जकी नित्य लीलाओोंके रूपमें वर्णन किया है ।।१६२।॥। 


दु्शलेयातिरहस्थास्ति मादनत्य गतिस्तु था। 
निर्वक्तुं नेब शबयेत रसतत्वविदाप्यलम्‌॥१६३॥। 


मादन महाभावकी गति अत्यन्त रहस्यमयी और दुल्लेय है। रसतत्त्वके 
वेला भी इसका यथार्थे रूपसे निर्बेबन करनेमें असमर्थ हैं ।।१६३।।. 


राजस्ते ब्रजदेवीषु परा भावभिदास्तु या:। 
ता अतवर्यस्थरूएत्वान्न सम्यगिह वणिता: ॥१६४१॥ 


+* ऊष्याका उदाहरण 
विशुद्धाभिः सार्थ क्रजहरिणनेत्राभिरनित 
व्वमडा विद्वेष॑ किमिति बनमाले रचयसि। 
तृणीकुवेन्त्धस्मान्‌ वयूरघरिपोराशिसभिदं 
परिष्वज्यापाद॑_ मह॒ति हृदयें या बिहरसि।॥॥ 
झरी वनमाले ! हम निर्दोष ब्रजबालाओंके साथ तू साक्षात्‌ निरन्तर द्वेप 
क्यों करती है ? (यदि कहे कि मैं क्या करती हूँ ? तो सुन---) हम सबको तृणवत्त्‌ 
मानकर पापदहारी विहारीके नखसे शिक्षतक्त सम्पूर्ण अज्धोंका जो तू आलिड्भधन 
करती है भ्ीर उनके विश्ञाल हृदयपर विहार करती है (क्या यह हमारे साथ तेरा 
ढ्वेध नहीं है? ) 
+ भोगके अनुकरणकी स्तुति 
क्ृष्णोषमतमालाडूर स्वाइिलध्टां बीक्षय. मालतीम्‌। 
इलाघमासाक्षिलक्ष्य से कि. स्थाद्राधाश्रुलोचना ॥। 
श्रीकृष्णके समात वर्णवाले कृष्णतमालकी गोदसमें भलीभाँति लिपटी हुई 
मालतीलताको देखकर उसकी प्रशंसा करती हुई ब्रश्नुलोचना श्रीराधा क्या कभी 
भैरे नेत्रोंके समक्ष प्रकट होगी? न 


2४४ श्रीरधा सप्तशता 
श्रीत्रजदेवियोंमें और भी जो भावोंके अनेक श्रेष्ठ---अलौकिक भे 
सर्कके विषय नहीं हैं; अतः उस सबका यहाँ भलीभाँति वर्णन नह 
गया ॥। १६४।। हि 
मधुकण्ठ उवाच 
उक्ता रात्यादिभदा ये पूर्वाचायंगिरा सखे। 
तदुदाहुतिभन्न त्वें स्‍्वब॒ुद्धथा परिकल्पय ॥॥१६५॥ 
श्रीमबुकण्ठजी बोले-- 
हैं मित्र ! मैंने पूर्वाचायोकी वाणीके अनुसार जो रति' आदिके ९ 
बताये हैं, उनके उदाहरणोंकी कल्पना तुम अपनी बुद्धिसे कर लेता ॥: 
बसन्‍्तदेवों विप्रो5पि श्रोराधारसप्रक्रियास्‌ । 
सर्वा तत्कृवपा मित्र सहसाधिजगाम हु ॥१६६।॥ 
सखें ! वसन्‍्तदेव ब्राह्मणनें भी इस सम्पूर्ण दुश्ञेय श्रीराथारस-प्र| 
उन्‍्हींकी कृपासे सहसा जान लिया १६६।॥ 
ततो.. निकुञजलोलानामपूर्वा 'रसमाघुरीम्‌ ।। 
अन्वभूत्त्स्वस्वरूपं व प्राप्ततान्‌ भावनामयोम्‌ ।॥१६७॥॥ 
उन्होंने श्रीनिकुम्जलीलाश्रोंकी अपूर्व रस-माधुरीका भ्रास्वादन किय 
भावनाकी अवस्था उन्हें अपने गोपीस्वकूपकी भी प्राप्ति हो गयी !।१६७। 


इति श्रीनिकुडझ्जलीला रसप्रबेशों साम घषष्ठोष्ध्याय:। 


श्रीनिकुझजलीलारस-प्रवेश नामक छंठा अध्याय समाप्त हुआ । 
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राधाजीकों चलनेके लिये सखी कह रहो है 
अश्‌ सप्तमीष्प्यायः 
सुकण्ठ उवाच 


सिकुझ्जलीलारसिका बसादरात्‌ 
पिबन्ति त॑ स्वानुभव॑ सखे रसम्‌। 


हा] 


सुगोष्यमष्यहे सि बक्‍्तुमद्भुत 
वसब्तदेवेन यथानुभूतम्‌ ॥8१॥। 
श्रीसुकण्ठजी बोले-- 


कुछजलीलाके रसिकजन जिसका आदरसे पान करते हैँ, और जिसका 
अनुभव किया है, उस अद्भुत प्रेममय सघुररसका वसनन्‍्तदेवने जिस 
पकिया हों,बह परम गोपनीयहोनेपर मी मुझसे उसका वर्णन क रो ।। १।| 


आजत मंजलऊ (2 
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श्४डद श्रीराषा-सप्तशतों 


मधुकण्ठ उवाच 
आस्वाधते भावनायां भावनामयविग्नहात्‌ 
स्फतिं गतो रसस्त॑ ते प्रवक्ष्यास्धधुना सखे ॥॥२१ 
श्रीमधुकण्ठजी बोले 
(मित्र ! श्रीनिकुज्जलीला-रसमाधुरीका परिपूर्ण रूपसे आस्वादन तो 
त्रिपाद-विभूतिमें श्रीगोलोकस्थ श्रीवृन्दावनके नित्य निभृत निकुज्जमें हो होता 
है, जिसकी रसिकजन सदा आकांक्षा करते रहते हैं। गोलोक-धामका 
वैदोंमें स्पष्ट वर्णन है--ता वां वास्तुन्युरमसि गमध्ये यत्र गावों भ्रिशद्धा 
अयास: ) पअत्राह तदुरुगायस्य वृष्ण: परम पदमवभात्ति भूरि' ऋग्वेद १॥ 
१५४)६॥ स तत्र पर्येत्ति जक्षत्‌ क्रीडसू रमसाण: स्व्रीभिर्वा यानैर्वा ज्ञातिभिना 
छा० उ० प्र० ८ सं० १२ श्षु० हे। परंतु इस लीलाविभूतिमें भी) भावना की 
अवस्थामें रसकी स्फूत्ति होती है और भावनानय विग्रहसे ही उसका आस्वादन 
किया जाता है। (कभी किसी भाग्यशालीको श्रीराधारानीकी कृपासे उसका 
साक्षात्कार भी हो जाता है ॥ ) अब मैं उस रसकी बात तुमसे कहता हूँ ।२॥। 
रामानुजोीयं कवच दधानं 
श्रीवल्लभीय परिपुष्ठदेह 
निम्बाकमाध्व हृदयं विशाल 
नन्‍्दात्मजप्राणमह॑ भर्ज रसम्‌ ॥३१! 
जो श्रीरामानुज-सम्प्रदायकों कवचके रूपमें, श्रीवल्लभ-सम्प्रदायको' परिपुष्द 
देहके रूपमें तथा श्रीनिम्बार्क और मध्व-संप्रदायको विश्ञाल हृदयके रूपमें धारण 
करता है, और साक्षात्‌ श्रीनन्दनन्दन जिसके प्राण हैं, उस रसका मैं सदा भजन 
करता हूँ ॥३।। 
स्मितोज्ज्वले श्रीवृषभानुनन्दिनी- 
कपोलपट्ट प्रतिबिम्बितानन: । 
रमाड्ू-वक्ष:स्थलवालिराधिका- 
मुखनन्‍्दुबिम्बोी भगवान्‌ प्रसोदताम्‌ ।१४६ 
मन्वहास्यसे समुज्ज्वल श्रीवृषभानुनन्दिनीके दर्पणतुल्य निर्मेल कपोल-पटलमे 
जिनका अनुपम आननचन्द्र प्रतिविश्थित हो रहा है और जिनके श्रीलक्ष्मधिभूषित 
(इन्द्रनीलमणिमय दर्षणके समान) विज्ञाल वक्षःस्थलमें श्रीवृषभानुनन्दिनीके 
चार मुखचन्द्रका प्रतिबिम्ब विलसित हो रहा है, वे रसिकशेखर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
हम (रस-पिपासुओं ) पर सदा प्रसन्न रहें ।।४।॥। 


संप्तमी5्ध्याय १४७ 


कुआने करा लीयस्थहरिन्मणिप्रभाँ 
विशाय. टूर्वासनुधावता. मगी- 
कत्सेन. साके कृपयाउपद्रेलीचना 
राधा प्रधावच्चरणा प्रसोदताम्‌ ॥५॥ 
जिनके श्रीकर-कमलकी अंगूठीके हरे नगकी किरण-का्न्ति को दूर्वा जानकर 
उसका चर्वण करनेके लिये पीछे-पीछे मृगीका बच्चा दौड़ता चला आया है और 
उसके साथ (कुज्जके शांद्वल प्रदेशमें] जिनके अरुण चरण7रविन्द दौड़ रहे हैं, वे 
कृपासे ग्रा्द लोचनवालों श्रीराधा हमपर सदा प्रसन्न रहें ।४॥। 
भू ड्रस्मे रास्थाब्जगन्धस्थ लुब्धं 
जम्ब॒स्रानत्या भोवतुकामंन राधा 
खेलन्ती में कीरपुत्रेणः वृन्दा- 
रण्ये. भूयावक्षिलक्ष्या कदा नु॥हा। 
मन्द-मधुर मुसकानसे युक्त सुन्दर मुखारविन्दकी दिव्य गन्धके लोभी श्रमर- 
को भ्रमसे जम्बूफल जानकर उसे पकड़कर खानेकी इच्छा करनेवाले अपने पालतू 
तोतेके बच्चेतते खेलती हुई श्रीराधारानी कब श्रीवृन्दावनमें मेरे नेत्रोंके समक्ष 
प्रकट होंगी ? ॥॥६॥। 
स्वर्बा ला|्जलिमुक्तमों क्तिकफलर्जातालवालां सुधा- 
संखावानिजबन्धुसं स्तुतिशतेः. सिक्‍्ताडः जिमूलामहो । 
नित्य श्रीयनुनातटीयुरतरोरडू:. छतालं्कुति 
कांचित्का#वनकल्पदल्लिसवनों घोषस्थ जातां भज्जे १७॥। 
स्वर्बालाओंकी अ्रझ्जलियोंसे वरसाये हुए मोतियोंद्रारा जिसके आलवाल 
(थाले ) की रचना हुई है, अपने बन्धुजनोंके सकड़ों सुवावर्षी स्तोत्रोंद्रारा जिसके 
श्रीचरणमूलका नित्य सिध्चन होता रहता है, श्री यमुनातीरवर्ती सुरतरु (क््याम- 
सुन्दर श्रीकृष्ण) के अ्ूमें जो सदा अलंकछत हो रही है तथा बजकी भूमिमें जिसका 
आविर्भाव हुआ है, ऐसी किसी अनिर्वेचनीय महामहिमावाली काञ्चन-कल्पलता 
(श्रीराधारानी) का में भजन करता हूँ ॥७!। 
कृपारूपे श्यामप्रणथिनि प्रिये त्वत्यदनखात्‌ 
कृपासोत:. शबबत्ल॑दति. नववुन्दावनभुवि ॥| 
जितेन्डुयहिन्दु: सृजति सुखसिन्धुनंगणितान्‌ 
यदूमों मिर्ज्जन्त्यह्ह सकला मुक्तिमहिला:१।८)) 


श्ष्ड श्राराधा सप्तशती 


हुँ कृपाममरि ! ध्यामप्रणयिनि ! प्रिये श्रीराधे ! तुम्हारे श्रीचरण-नखोसे 
इस नित्य-नूतन वुन्दावन-सूमिमें तुम्हारी कृपाका जोत सदा प्रधाहित होता रहता 
है। उस क्ृषपा-ख्रोतका-एक बिन्दु भी इन्दुकी गोमाकों जीतनेवाला है तथा 
अगणित सुख सिन्धुओं की सृष्टि करता है। उनमेंसे एक सिन्धुकी एक ही तरज़ने 
सारूप्य-सामीप्य आदि समस्त मुक्तिझपिणी महेलाएँ निमग्न हो जाती है। 
(अ्रहा ! हा कैसा है वह सुख सिन्धुस्रप्टा कृंपाविन्दुं ! ) ॥5॥। 


चक्ोरबर्द्धांशं चुलुकयति राधे शिशि यथा 

तथा कुण्णोडवि त्वच्चरणनखचंद्ांशनिचयल । 

सिशिव्य ओवुन्दाविधिवम्वचन्त्वमणमत्‌ 

सबब त्वद्चानास्वित्रसिकसेव्यस्वपदबीम ।३६।॥। 

हे श्रीराधे ! जिस प्रकार चकोर राजिमें चन्द्रकिरणका पान करता है, उसी 

प्रकार श्यामसुनच्दर श्रीकृषष्ण भी नेत्रपूटों द्वारा तुम्हारे नखचन्द्रोंकी सुधामयी 
किरणराशिका पान करते है ; उत्चका सेवत करके ही वे श्रीवृन्दावनके नवचर्दध 
हो गये और सदा तुम्हारे ध्यानमे भिरत रहनेवाले रसिकोंके सेव्य-पदको प्राप्त 
हुए (क्योंकि मधुररसके उपासक तुम्हारे सम्बन्धसे ही श्रीक्ृषष्णकी सेवा करते 


7. 


है) ॥६!। 

इय॑. लाक्षा साक्षाध्कृतसुफतकल्पदुमफलं 
स्वहत्पदे.._पिष्ठा.. बिरहदहनश्लोडितजले । 
सुधक्‍वा सद्रकितः श्रुतिचयविभृग्यं तव॒ पर्द 
सुभाग्यं सोभाग्येद्वरिं भवतु में रझुजयति चेत्‌ ॥॥१०॥॥ 


(अीवसन्तदेवी सखी मणिमय पातमें लाक्षारस (महावर) लेकर श्रीराधाके 
निकट जाकर सैवाके लिये प्रार्थना करती है-- ) है सौभाग्यवत्तीश्वारि ! यह लाक्षा 
सुकृतरूपी कल्पवक्षका प्रत्यक्ष फल है, भेरे द्वारा अपनी हृदयशिलापर पीसी गयी 
है, तुम्हारे विरहके कारण मेरे हृदयमे जो आग जल रही है, उससे खोलते हुए जलमे 
यह अच्छी तरह पकायी गयी है। इससे इसका रंग बहुत सुन्दर हो गया है। 
यह लाक्षा--जिन्हें श्रूतियाँ खोजती-फिरती है, उन तुम्हारे श्रीचरणके रज्जनकी 
सेवारमें यदि आ जाय तो मेरा उत्तमोत्तम सौभाग्य बढ़ जाय । (सखीकी इन 
प्रार्थनाकों स्वीकार करके श्रीराघाने अपने भ्रुणवर्ण श्रीचरण उसकी गोदमें गख 
दियें। उसने भी उनका चुम्बन करके लाक्षारसकी सेवाका मनोरथ पूर्ण 
किया) ।१६०५५ 


सप्तमोष्ष्याय १४8 


सखीपक्ष्मप्रक्षालितभवदलक्ताइ घिसलिलं 

दयामूर्त बिल विरचयति यां कारूपि महीम ॥। 

अहूं॑ तस्थाः: पांसु: कथमहह भूयासमथवा 

कुतो न स्था राधे तब विरहबल्लोण दलिता॥११॥ 

(सखीठारा श्रीचरण-प्रक्षालनका प्रसद्भ प्राप्त होनेपर बसन्‍तदेवी प्रार्थना 

करती है--) है दयामृति ओऔीराधे! सखीजनोंकी बरौनियोंद्रारा धीरे-घीरे 
ससालकर थीये हुए आपके लाक्षारज्जित श्षीचरणोंके प्रज्ञालनका जल जिस किसी 
भी भूमिको झाई करे, अहह ! में उसी भूमिकी धलि किस प्रकार हो जाऊँ १ -- 
यह साथ दनी रहती है। अथवा तुम्हारे विरहवजसे दलित होकर मे घूलि कैसे 
नहीं हीऊंगी ; धूलि तो होना ही है (परतु प्रार्थवा यह है कि उस धूलिपर आपका 
श्रीचरणजल सदा पड़ता रहे) ॥।११।। 


मिलिन्दी भूयारं यदिहु सखि बृन्दावनवने 
व्वदीयाह ब्रिच्छायतपितसरससाल्यस्थ रजसा 
परिण्यक्त: शइवद्यतिरहुह या था दिशसिया- 
बहू तस्थां तस्याँ दिशि तबतुगा स्थासनुशुगम्‌ ॥।१२॥॥ 
हे सखी ! हे श्रीराधे ! यदि में इस बुन्दावनमें भ्रमरी हो जाऊँ तो मेरे हृदयकी 
यही साथ है कि तुम्हारे श्रीचरणोंकी छाथामें समर्पित सरस सुमरनोकी रज लेकर 
पवन जिस-जिस दिलश्वा्में जाम, उसी-उसी दिल्यामें में भी उसके पीछे-सीछे युग- 
युगान्तरोंतक उड़ती फिल्ँ ॥।१२॥। 
पटीर: सस्‍्यां वृुन्दावनभुवि यदि व्याभदयिते 
तदा केचिद्धन्या: शुभपरशुभिः ऊण्डश इंसम्‌ । 
सुजेयु:ः:... सद्धर्माइतिदूषदि. घर्षयुरपरे 
दिलिश्पेप राधे तब पदयुगें केडय कृतितः ॥१३॥ 
श्रीशयानसुन्दरकी प्राणवल्लभे श्रीरावे ! यदि मैं श्रीवृ्दावनकी भूमिसे 
चन्दन हो जाऊँ तो कोई धन्य ग्रेमीजन कल्याणकारिणी कुल्हाडियोंसे इस चत्दनको 
खण्ड-खण्ड करें, कोई संद्धर्ममयी शिलापर इसे घिसे और कोई पुण्यात्मा जीव उस 
चन्दनको तुम्हारे शआचरणयुगलोंमे लगायें (तो मैं इृतार्थ हो जाऊंगी) ॥१३॥। 
महःसिन्ध पड्ेर्हकुमुदबन्धू... जिभुवत- 
प्रदोपा यद्टीप्ताो भवत इव खद्योतपृयुकों 


१४७ श्रीराधा-सप्तदाती 


सदा बृन्दारण्यं सहजरसर्वाष्ट विदवती 
कंदा द्रद्ये राधा पदरहताति भज्भालसथीम्‌ ११४) 
श्रीवन्दावनमें सदा सहज रसकी वर्षा करनेवाली महामजुलमयी श्रीराथाके 
अआीचरणोंकी उँगलियोंकी पंक्तिका कब मुझे दर्शन मिलेगा, जिसके प्रकाशके सामने 
तिभुवन-प्रकाशक, वेजके सागर कमलबन्धु शूथ और कुमुदबन्ध चन्द्रमा दोनों 
बालखबदयोतके समान प्रतीत होते हूँ ॥१४।। 


अमन्त्यास्ते.. चिन्तामणिमयगृहप्रड्धणभुवि 
प्रिये राधे प्रातः स जयति जगन्नूपुररवः | 
मुरारें: श्रत्वा य॑ जठरपटसस्थेति सुरलो 
विपञुची वाएदेव्या अधि च निजचोलं प्रविशति ।३१५॥। 
है प्रियतमे श्रीराधे | प्रातःकालमें चिन्तामणिके बने हुए निकुण्जभवनकी 
(रसरज़मयी )प्राज़पभूमिर्स विचरते समय तुम्हारे सरस नूपुरकी जो मधुर ध्वनि 
होती है, वह जगतृपर विजय प्राप्त कर रही है। उस ध्वनिकों लुनकर सरस्वती- 
की वीणा लज्जित होकर अपने कोशमें प्रवेश कर जाती है तथा श्रीकृष्णकी वी 
उनके उदरपटमें स्थान ग्रहण कर लेती है (इनमें बजनेका साहस नहीं होता । 
कया वह ध्वनि कभी मेरे कानोंसे भी पड़ेगी ॥॥१५॥। 
परानन्दां.. मन्दस्मितदमितराकेन्दुशतकां 
जियोत्सड्रगसकक्‍्तां जितकतककान्त्यस्वरधराम्‌ । 
स्कुरन्नासामुक्ता मनसिजविहारेण मधुरां 
तडित्काउचीं कांचित्स्मर सम मतदचारुचरणाम््‌ ॥।१६॥। 
है मेरे मत ! जो परमानन्दमयी है, जिसकी मन्द मुसकान सैकड़ों चन्द्रमाग्रोका 
दमन (तिरस्कार) करनेवाली है, जो सदा प्रियतमकी गोदमें आसक्त रहती है, 
जिसने कनकक।न्तिसे भी भ्रधिक काच्तिमय प्यारेका पीवपठ पहन रखा है, जिसकी 
नासिकाकी बुलाकरसें चमकता हुआ मनोहर मोती झूल रहा है, प्रेममय विहारके 
कारण जिसका स्वरूप अत्यन्त मधुर जान पड़ता है, जिसकी कमरमें बिजलीके 
समान चमकीली काज्ची झोमायमान है (मेंहदी, महावर श्रौर मणिम्य नूपुर 
धारण करनेवाले ) जिसके श्रीचरण परस मनोहर हैं, उस अनिर्वचनीय रूप-माधु री- 
वाली श्रीराधाका सदा स्मरण किया कर ।।१६।॥ 
सुधावोचीनीचीकरणनिपुणापा ड्भकरुणा- 
सिझ्े कृपणस । 





सप्तमोष्ष्याय १५१ 


सुतप्त॑ ध्यामेन्द्ु तव विश्हराहोविदलनात्‌ 
कदा याजे साने त्यज सपादि सानव्यसलिलि ॥॥१७॥॥ 
प्यारी : तुम्हें तो मान करनेका व्यसन-सा हो गया है, इधर तुम्हारे विरहरूपी 


राहुद्गारा विदलित होनेसे प्यारे इ्यामचन्द्र अत्यन्त संतप्त हो उठे हैं और दीन होकर 
इन श्रीचरणोंनें आये हैं। शरणागतवत्सले ! तु सुधासागरकी तरज़ोंका 
तिरस्कार करनेवाली अपनी दृष्टिकी उत्तुद्भ कृपा-तरज्ोंसे इनका सिझ्चन करो 
और इस मानकों शीघ्र त्याग दो । हे राधे! तुमसे इस प्रकार प्रार्थना करनेका 
सोभाग्य मुझे कब प्राप्त होगा !१७॥। 


ब्यामे.._ ध्यामाम्बुजदलकृताशेबण्युड्भरारभूषां 

ताटड् ते चिकुरमिकरें: कुंण्डले शआओवत्रयग्से। 

संवृत्याड़ं मृगमदरसेः कज्जले रच्जिताक्षीं 

नेष्ये कि त्वामसितवसर्ता द्यामसंकेतकुछजे १८ 

(एक सखी श्रीप्रियाजीसे प्रार्थना करती है--) श्यासे ! श्रीश्यामके समीप 

सकेतकुज्जमें श्रभिसार करानेकी सेवाका सौभाग्य क्या कभी मुझे भी मिलेगा ”* 
(श्रीराधाने कहा--अरी ! तू अ्भिसारकी रीति-तीति क्या जाने ? बता तो 
सही, कैसे मुझसे अभिसार करायेगी ?' सखी बोली--) हे औराबे ! (काली 
अँबेरी रातमें) श्यामकमलके दलोंसे तुम्हारे सम्पूर्ण अज्धोंका श्ुज्भार और भूष- 
णोकी रचना कहूँगरी और दोनों कानोंके झूमकों तथा कुण्डलोंको तुम्हारे लंबे- 
लबे काले बालों से छिपा दूंगी । फिर तुम्हारे सर्वाद्भपर कस्तूरीका लेप करूँगी, 
मेत्रोंमें गाढ़ा गहरा काजल लगाऊँगी तथा काले ही वस्त्र धारण कराऊंगी । तब 
तुझे संकेत-कुञ्जमें ले जाऊँगी ।' (श्रीराधावे इस सखीकी सेवा-प्रार्थना स्वीकार 
की और उसके इच्छानुसार उसका मनोरथ पूर्ण किया । श्रीध्रियतम भी भ्रियाजी- 
के नील कमल और चीलमणियोंके दिव्य श्ुद्भारको देखकर उन्हें पहचान न सके । 
जब प्रियाजीने स्वयं हँसते हुए अपना परिचय दिया, तब बड़े असच्च हुए और दोनोने 
उस श्द्भधार करनेवाली सखीक/ हार, माला, चन्दन, पान आदिसे विज्ञेष सम्मान 
किया ) !१८१) 


सन्‍ये. कुरद्धनयने नयनाअ्चलानि 
ते सन्ति साधितसुमोहनमन्त्रकाति । 
तो चेत्‌ू कथ्थ सदनसोहनसोहनाजुते 


राधे त्ववशः त्रिकमलं॑ शिरसा बिभत्ति ११६ 


श्प्रर्‌ श्षीराधा-सप्तदती 


मृगीके नेत्रोंसे भी सुन्दर और बड़े-बड़े वेत्रोंवाली थ्रीरावे ! ज्ञात होता है कि 
तुम्हारे इन नेब्राञ्चलों (पलकों) ने कोई मोहनमन्त्र सिद्ध कर लिया है। नहीं 
तो मदनको भी मोहित करयेवाले मोहन छू भुवतमोहत श्रीमोहन तुम्हारे श्रीचरण- 
कमलोंकों अपने सिरपर क्‍यों घारण करते ? ॥१६॥। 


ने दत्वा सुदावं ने जासाद्य ज्ञास- 
मनाराध्य गोविन्दपादारविन्दस्‌ । 
विहोवा सदा साधने: पायपीना 
कथ्यथ राषिकाया: पदाराधिका स्थाम्‌ ॥॥२०१॥ 


(एक विरहविद्धुल अधिकारीजन गोपीभावमें विल्लाप करता है--) हाथ! 
मैंने अपने इस जीवसमें निप्कामभावसे .कभी कोई न सुन्दर दान दिया, ल ज्ञान 
प्राप्स किया और ने श्रीगोविन्दके प्रादारविन्दोंकी उपासना ही की। फिर 
सर्वेताववहीत, पापपीन, सहामलिन में भाग्यहीना श्रीराणिकाके चरणारविन्दोंकी 
आराधिका कैसे हो सकूँगी ?--मुझ्न अनधिकारिणीकों श्रीच्रणसेवाका बहू 
सौभाग्य कैसे प्राप्त होगा ? ॥॥२०॥४ 


सार्थ नेत्रयुग निरीक्ष्य सुषमासारं त्वदीय सुख 

साथ पाणियुग सुसेब्य भदतों सेचसु यत्लोलुफ्स्‌। 

सार्थ देदि वपुस्त्वदीयक्षरुणापाड्भस्थ खेलास्पद॑ 

स्व सार्थमरृत्वयाह मधुमा दास्ये बराव्यादृता।।२१॥ 

(एक परमोत्कण्ठिता महादैन्‍यवती सखी श्रीजीकी साक्षात्‌-सेवाका अधिकार 

पाकर उनके प्रति अपनी क्ृतज्ञता प्रकट करती है--) हे देवि ! तुम्हारे सौन्दर्य- 
सार श्रीमुख॒को देखकर मेरे नेत्र-युगल सार्थक हो गये । सेवाके लोभी मेरे कर- 
यूगल' तुम्हारी सेवा करके सफल हो गये थ्रौर तुम्हारी करुणामरी चितवमका 
क्ीडास्थल वनकर मेरा शरीर भी सफल हो गया । आज तुमने मुझ दौनकों 
ग्रपना सेवाधिकार देकर जो मेरा आदर किया है, उससे मेरा सब कुछ 
हो गया ।२१॥। 


घिंहर मम हृदब्जे भा बहिर्याहि राधे 
हृतमुपवनकेली.. केलिमस्थे. मसालि । 
मगशिशुपिकनीलग्रोवपटच्चरेस्ते 


है त्ख् हू ख 


० र्र्‌ 


सप्तमोष््याय श्ध्रे 


(एक सखी अपनी भावनाकी प्रौद़ताके लिये श्रीप्रियाजीसे प्रार्थदा करती 
है---) केलिके लिये कौतुकव॒ती श्रीकीतिकिझोरी ! तुम खेनमें ऐसी बेखंधर 
हो जाती हो कि लुटेरे तुम्हारा धन लूट ने जाते हैँ और तुम्हें कुछ पता ही वही 
चलता ! (राधा बोली--अरी सखी बता तो सही, मेरा किसने क्या लूट 
लिया ?” तब सखी वोली--) वनमें क्रीड़के समथ मृगशाबक, कोंकिल और 
मयूर--इन तीनों वनके लुटेरोंने तुम्हारे सरस नेत्रोंका सौन्दर्य, मधुर बाणी आर 
केगोंकी शोभाकों चुरा लिया है; अतः अब तुम बाहर बनमें खेलने मत जाया 
करो । [यदि कहो, तब फिर कहाँ खेलूँ? तो) तुम्हारे श्रीचरणोंमे प्रार्थना है 
कि मेरे हृदयकमलमें तुम सदा विहार किया करो-न्‍-जों चाहो, वही खेल 
खेला करो ॥॥२२।। 

प्रस्वेदाशभुकण विमाजितलसब्षेत्रारजवध्तवा हुरि- 
संध्ये बन्चुयु खड्जरीटमपनामालोक्य लोलालकास । 
कि मां वक्ष्यति भावगोपनपरो बहु विवायोच्चक- 
राः कि तोन्नकरः कुशानुद्कलानुस्ल्षष्टयुत्कप्ठते ॥२३॥। 

है श्रीरापे ! (यभुता-स्तान करके) बन्धुजनोके मध्यमें चहूचल अलक्षा'- 
वलीसे सुशोभित और खेलते हुए खज्जरीव्सदश चड्चल नेत्रोंते विलसित तुम्ह री 
रूपमाधुरीको देखकर भावजनित प्रस्वेद और अश्नुकंणोंसे नेत्राबजनके धुल 
जानेपर अपने भावको छिंपावेके लिये क्या कभी श्रीकृष्ण भुजा उठाकर ऊँचे स्वरसे 
मुझसे यह कहेंगे कि श्री सखी ! देख, यह प्रचण्ड किरणोंबाल सूर्य मेरे ऊपर 
अगस्निके श्रद्भार वरसाना चाहता है ॥२३॥। 

दृशदपात्य शक्षित बदन त्वदीय॑ 
बामाक्षि चहचलब॒ुगझचरूचड ऋषभेण । 
बुन्दावनेन्दु मपर॑ सहसा दिजित्य 
पादारबविन्दसमकरन्दलिहूं करोलि ॥॥२४।। 

वामलोचने श्रीराबे ! तुम्हारे श्रीमुखने चद्धमाकों हूर हटाकर आकाहच्रारी 
बना दिया और दूसरे श्रीवुन्दावन-विहारी चल्वकों अपने चड्चल दृप्टिकोज- 
धचारओे सहसा जीतकर तुम्हारे चरभारविन्द-भकरन्दका आस्वादन करनेवाला 
भधुप बना लिया । [तुम्हारे ऐसे अ्रलौकिक-झक्तिशाली श्रीमुखकी बलिह्री 
बलिहारी ! ) ॥॥९५४)! 

मनोहरिणवागुरां. चयनतमोनजालाबूर्ता 
हरी» नवीनलोलास्थलीम । 


श्भ््ड श्रीराधा-सप्तशती 


विलेख निशि साहस न कुछ गन्तुमचति त॑ 
कदाभिसुतिभाषया तब नयापति राधे प्रियम्‌ ।॥२५॥ 
(वसन्तदेवी--) हें श्रीराघे ! मैं कब तुम्हारे प्रियतम श्यामसुन्दरको 
अभिसारकी भाषामें संकेत-कुऊजमें चलनेके लिये प्रेरित करके उन्हें तुम्हारे पास 
पहुँचा देनेका सौभाग्य प्राप्त करूँगी ! (शऔराबा--अ्ररी ! तू अभिसारकी 
आभाषामें प्रियतमसे क्या कहेगी ? दसन्तदेवी बोली--) प्यारी ! मैं प्रियतमसे 
यह कहूँगी कि ' विटेन्द् ! श्राज रातमें तुम उस यमुनातटवर्ती नवीन लीलास्थली- 
में जानेंका साहस न करता; क्योंकि वहाँ तुम्हारे मनरूपी मुगको फँसानेके लिये 
यागुरा लगी हुई है झ्लोर नयनरूपी मीनको पकड़नेके लिये जाल बिछा हुआ है ।।२५॥। 


अक्ष्णो रठजनभुज्ज्वलाड्रब्सन नासापुदे मौक्तिक 
कस्त्रीमकरी कपोलपटले चेन्दीवर कर्णयीः । 
काञचीं श्रोणितल जज कुचतर्ट सन्नपुरं गुल्फयों 

राधे मामनुकस्पया कुर भर्जे जल्पत्तमित्थं हरिम्‌ ।(२६॥। 


है श्रीराघे ! तुम मुझे कृपा करके अपने सेत्रोंका काजल वना लो, अपने इन 
गोरे-गोरे प्रकाशमान श्रौभ्नज्ञोंपर मुझे नीलाम्वर बनाकर झोढ़ लो, अपनी नासिका 
में मोत्तीका बुलाक बनाकर पहुत लो, (दर्पण-जैसे निर्मेल) कपोलोंपर कस्तूरीकी 
मकरी बना लो, कानोंमें नील कमलकी भाँति धारण कर लो, वक्षःस्थलपर सुन्दर 
धुष्पमाला बता लो, कठिप्रान्त्में करथनी और श्रीचरणोंसें नूपूर बनाकर मुक्े 
अपना लो। इस प्रकार (महा-अ्रतुरागके आवेशमें) बोलते हुए भनोतयन- 
हारी श्रीवृन्दावनविहारीका में सदा भजन करती रहे--यही मेरे भतमें कामना 
है ।॥२६॥। 


पाणिपन्दमुणालमास्यकमलं कन्दर्पेलीलाजलं 

श्रोणीघट्टशिल सुनेत्रअकरं केशौध शवालकम्‌ । 

वक्षोजामलचऋवाकपुगल॑ राधासर: . शीतल 

नित्य स्नाहि हरे स्मराग्निशमन भाग्येन लब्ध त्वय/ ॥२७।) 

(एक सखी श्रीराधासे श्रीकृष्णका संयोग करानेके लिये उनसे अत्यन्त सरस 

भाषामें कहती है--) हे प्रियतम ! तुमने बड़े भाग्यसे शीतल, सुखद क्षीराधा- 
सरोवर प्राप्त किया है, जो तुम्हारी विरहमग्निकी ज्वालाकों शान्त करतेमें समर्थ 
है। तुम इसमें प्रतिदिन स्नान किया करो। देखो, श्रीराधाकी (गोल-गोल 
गोरी-गोरी) मूजाएँ झसमें मृणाल हैं. उनका ख्रीमुख्ल कमल है प्रेमलीलारूपी 


सप्तमोड्ध्याय श्ध्र्पू 


जल भरा है, श्रोणीमण्डल पक्का घाट है, नेत्र मीनयुस्म हैं, केश-सनूह सेवार है और 
दोनो उरोज इससे सुन्दर चक्रवाकका जोड़ा है ।॥२७॥। 
लुप्त ते तिलक स्तले सलयजों धोंत॑ चल नेत्राञ्जन 
रागो5४पि स्खलितः कर्थ त्वदघरे ताम्बलसस्पादित:। 
कस्त्रोमकरोविचित्ररचना नष्टा कर्थ गण्डयों: 
स्तात्व/ इ्याससरोबरे सखि समायातास्थि कि कुप्पसि (४२८।॥ 
(प्रात:काल निकुज्जभवनसे लौट्ती हुई श्रीराधाकों देखकर शृज्जार-सेवा 
करनेवाली सखी पूछती है--) अरी ! तुम्हारे मस्तकका (कंदर्य-मोहन) तिलक 
कहाँ गया ? वक्ष.स्थलका चन्दन भी कहाँ लुप्त हो गया ? नेत्रोंका अज्जन 
भी कैसे धुल गया ? ताम्बूल-चर्बगसे सम्पन्न हुई तुम्हारे अधरोंकी लाली भी कैसे 
कम हो गयी ? तथा दोनों कपोलोंपर जो मैंने कस्तूरीसे मकरीकी विचित्र 
रचता की थी, वह कैसे नष्ट हो गयी ? श्रीराघा बोली--'अरी सखी ! तू 
मुझपर क्रोध क्‍यों करती है? मैं इस समय श्रीव्याम-सरोवरमें स्तान करके झा 
रही हूँ ॥२८।। 
ललने बद्भुविशाललोचने 
क्षिप दुर्ष्टि सरसां पुनः प्रिय । 
जगतीयं॑ प्रथिता जनश्रुति- 
विघसेचास्ति विषसय चौधधम्‌ ॥॥२९।॥। 
(आीराधाकी व्यामोहक दृष्टिसे अचेत हुए श्रीज्यामसुन्दरकों सचेत करनेके 
लिये सखी श्रीकिशोरीसे प्रार्थवा करती है---) विज्ञाल एवं बॉके नयनोंवाली 
लाड़िली श्रीराघे ! तुम एकवार फिर (प्रियतमकी ओर मुख मोड़कर) इनपर 
अपनी सरस दृष्टि डाल दो। संसारमें यह लोकोक्ति प्रसिद्ध है कि विषकी 
श्रोपधि विष ही है। (अतः तुम्हारी यह दृष्टि ही प्यारेके लिये अमृत-संजीवनी- 
का काम करेगी) ।२६॥ 
अपूर्वोड्यं राधे तब कुचयुगे कोडपिहुतभुक्‌ 
सुद्रादेबसो वहुति हरियात्राणि बहुशः। 
हृदि स्पृष्ठस्थायं भवति सुखदः शीतलतमः 
प्रणत्यातो याथें सततपरिरमभ्भ  दिश हरे: ॥॥३०१ 
है भीराधे ! तुम्हारे वक्षःस्थलमें कोई अदभुत एवं श्रपूर्व अनल निवास 
करता है जो बहुत दूरसे ही भीह्वरिके मात्रोंको बहुत अभ्िक संत्रप्त कर देता हैं, 


श्र श्षीराधा-सप्तदाती 


पर॑तु जब तुम प्रियतमको हृदयसे लगा लेती हो, तब यह उनके लिये भत्यन्त सखद 
झौर शीतलतम हो जाता है। इस' कारण में तुमसे प्रणामपूर्वक प्रार्थना करती 
हैँ कि तुम श्रीहरिकों सदा अपगे श्रीअज्भका स्पर्श प्रदान करती रहो। 
(भावार्थ---श्लीप्रियाजीके हृदयमे जब श्रीपियतमको सुख देनेकी प्रवल 
प्रेमोत्कण्ठा रूप अग्नि उदित होती है, उस समय किसी सुदूरवतिनी लीलास्थली था 
सकेतकुञ्जमें बैठे हुए श्रीध्रियतमके समस्त' अज्भ संत्प्त हो उठते हैं। बे 
सोचते है--हाय ! मेरे बिना प्यारीकी क्‍या दशा होती होगी ?' ऐसा स्मरण 
करके वे अचेत हो जाते हैं। परंतु जब वे प्यारीजीके मतिकट आकर उनका 
स्पर्श प्राप्त करते है, उस समय वह अ्रश्ति परम सुखद झौर सुशीतल प्रतीत होती 
है। भुख भोजनके अभावमें दु:ख देती है और भोजन मिल जानेपर बह परम 
सुखभयी प्रतीत होती है, अतएब भूख और भोजनका एक साथ संयोग होनेपर 
ही अन्नका भधुर आस्वाद प्राप्त होता है। इंसीकौ रसास्वादकों अवस्था कहते 
है। इसी अभिप्रायसे मूलमें हुतभुक' झब्दका प्रयोग किया गया है) ॥॥३०॥॥ 
सम्पीताबरभाधुरी सउयु्ग चालिज्धितं प्रेयसा 
नीछी च॑ स्खलिता झुवर्णकदलोस्तस्भोरु राधे तथ । 
नाये बा्नदिलोचने त्ददुच्चितः स्वत्पोर्श तल्पे हु: 
कुछजच्छिद्रविलोचनेत्यनुनर्य इयामे कदामावये ॥३१॥) 
सुन्दर अन्लञोंवाली श्रीराबे ! प्यारे ब्यामसुन्दर तुम्हारे जीवन-सर्वस्व॒ 
एवं प्राणाधार हैं, तुम्हारे अद्भ-पत्यड्रपर उनका श्रवायथ अधिकार है; तुम उन्हें 
अपना शरीर, मत, बुद्धि, चित्त और अहंकार--सब कुछ अपितकर चुकी हो | 
तुम्हारे आत्माके भी आत्मा हैं, निकटतम हैं, ऐसी दशामें उतसे किसी प्रकारका 
संकोच करना तुम्हें उचित नहीं । क्‍योंकि वे तुम्हारे शरीरमें ही नहीं, अन्त- 
रात्मामें भी प्रवेशकर चुके है; उनसे तुम्हारा कुछ सी छिपा नहीं है। अत 
उनके साथ भनिस्संकोच व्यवहार करो।' हे शाथे ! तुम्हें उनसे लज्जा करते 
देख में तुमसे उपर्युवत ग्नुतय करनेकी भावनाका सौभाग्य कब प्राप्त करूँगी ? ।| ३ १॥। 
ब्रोडाकुओ्चितलोचरना सखि मुहुर्मुझ्येति सम्भाषिणीं 
संस्कृत्योचितशिक्षया स्मरग्रोदो क्षिष्मसाणामपि । 
धृत्वा त्वां' करपञ्जरे नववधूं लावण्यलीलाशुकीं 
इयासे इयासकरे सम्प्य शयते धन्या कदा स्थामहम्‌ ॥३२।) 
लज्जाके कारण सिकरुडे हुए नेत्रोंसे मना करने पर भी उचित शिक्षासे तुम्हारा 
संस्कार करके नववधघूरूप 7 तुमको भ्रपने कर पकड़ 


सप्तमोष्ण्याय १५७ 
;ए प्रियतम श्यामसुन्दरके समीय ले जाकर तथा उनके हाथोंमें सौपकर मैं कब 
यन्‍्य धन्य हॉऊना ।।३२।। 
च्युतां बकुलनालिकां विगलितां नव भुक्तावलीं 
विलोक्य नवबीदिका रस सुरक्तण्डस्थलीम १॥ 
नंजलतपुर:स्थले पधरदले च॑.. दइब्तब्रर्ण 
समीक्ष्यः रदिज चुआं तब दिमोडिता स्यांँ कदा ।॥३३१। 
श्षीरात्षे ! प्रियतम इ्यामसुन्दरके सिलन-सुखसे धन्यातिधन्य हुए तुम्हारे 
श्षीजज्ञों तथा आभूषणोंकों देखकर कव मुर्त झावल्दमय व्यामोह प्राप्त 
होगा ? ॥३३१) 
कुछ्ज॑ बजन्तोधरिपुरूदगुरुज॑ 
वेहे. बहम्सी अमवरिथारा: ।। 
त्वाँ बीजयिष्ये प्रमुदा कदापि 
पृष्ठे. बिलग्ना घालिनीदलेल ॥॥३४।॥ 
हे श्रीराधे ! क्या कभी मुझे ऐसा सोभाग्य प्राप्त होगा कि तुम अमरा- 
वलियोंके गुझरूजारवसे गूँजते हुए निकुझ्जको जा रही होगी, तुम्हारे श्रीक्षद्धोंसे 
परिश्रमके कारण पसीनेकी दूँदें अनवरत वहती होंगी और उस समय तुम्हारे 
पीछे चलती हुई मैं कमलिनीके पत्रद्वारा तुम्हें सानन्द हवाकर रही 
होऊंगी ॥३४॥। 
भध्य ते ऋशिमा स्तने व गरिमा बिम्बाघरे रक्तिमा 
श्रोणों सुप्रथिमा स्मिते मथुरिसा नेत्र तथा वड्िमा।॥ 
लास्‍्ये ते द्रढ़िमा च वाजि पदिसा देहे च था कान्तता 
श्री राधे हदि ते सदा सरसता ध्याने मसाक्षोडतु ॥३५॥। 
हें ओऔराषे ! तुम्हारे श्रीचरणोंमें प्रार्थना है कि तुम्हारे कटिभागक्ी कृशता, 
स्तनोंकी पीनता, विम्वाधरकी लाली, श्रोणिभागका विस्तार, मत्द मुसवान- 
की भाधुरी, नेत्रोंका वॉकापन, नृत्यविषयक दुढ़ता, वाणीकी पदुता, श्री्द्धोकी 
कान्ति तथा हृदयकी सरसता--ये सव गण मेरे ध्यानमें सदा क्रीड़ा करे ॥३५॥। 
कुचकचप्रहणेड्धरणण्ड्योः 
सरसचुम्दनकमंणि राधिके 
प्रियतमं प्रति ते मधुरा गिरो 
नहि नहीति कदा श्यणुयामहस्त्‌ (३३६॥। 
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श्श्र्र श्रीराधा-सप्तशती 


हे भ्रीराघें ! प्यारे श्यामसुन्दरके धारा तुम्हारे श्रीअज्ोंका लालन किये 
जाते समय लम्जावश तुम्हारे द्वारा उच्चारित माधुर्यमय निषेध-वचनोंकों मैं कब 
सुन सकूगी ? ॥॥३६॥ 4 


पस्याः कंकर्य्ार्जा भवति रसचमत्कारिणी कापि भक्िति- 

येस्‍्था: पादारविस्दाशितमधुरमहाप्रेमपीयूषसारम्‌ । 

लब्धूं संवाप्रसाद॑ घिलुठति चरणे किकरीणां क् यथा: 

क्ृष्णोध्प्यान-दसारामुतरसमधुरस्ता भजे. कोतिकन्याम्‌ ॥॥३७॥ 

जिसका कैंकर्य (दासीभाव ) प्राप्त किये हुए भक्तजनोंकों रस-चमत्कारसे 

पूर्ण कोई ग्रनिरवंचनीय भक्षित प्राप्त होती है, जिसके श्रीचरणारविन्दोंके आश्ित 
मधुर महाप्रेमरूपी भ्रमृतके सारभूत सेवा-प्रसादको प्राप्त करनेके लिये आनम्द- 
सारामृत-रस्मय मधुर विग्नहसे विलसित श्रीकृष्ण भी जिसकी दासियोंके भी 
चरणोंमें लोटते हैं, उस कीतिकन्या श्रीराधाका में सदा भजन करता हैं ॥२७॥॥ 


राधे सन्ति सहम्नशों मृगदुशों लावण्यलीलाकला- 

वंदग्धीसरप्तास्तथापि रमते त्वव्येब बंशीधर:। 

तूने. शारदकोटिचलवदने राकाशशायडूबचूछूटां 

हित्वा कि बत तारकासु रमते कश्चिच्चकोरों भुवि ॥॥३८॥। 

दशरत्कालके करोड़ों चन्द्रमाप्नोंसे भी अधिक कान्तिमान्‌ मुखवाली राधे | 
लावण्य, लीला, कला और चातुरीसे भरी-पूरी सहल्तो सरसहृदया मृुगनयनी 
रमणियाँ इस ब्जमें शोभा पा रही हे; तथापि मुरलीधर श्यामसुन्दर केवल तुम्हारे 
प्रति ही विशेष अनुरक्त रहते हैं। क्या इस भूतलपर कोई भी चकोर पूश्णिसाकै 
चन्द्रमाकी ज्योत्स्तामयी छटाको छोड़कर कभी ताराग्मोंसे रमण करता है? कभी 
नहीं । (भाव यह है, श्रीकृष्ण नित्य राधारभण हैं तथा श्रीराधा प्रेमकी घनीभूत 
मूति है। बिना प्रेमके श्रीकृष्ण रमण बनता ही नहीं ।) ।।३८॥। 


परयोधरभराकानते. सुकोमलपदास्बुज । 
सनोरधरथारूढ़ा सम्ताशिसर राधिके ।॥३६।॥। 
(अभिसारके लिये ले जाये जाते समय ननु-तच करनेवाली श्रीराधासे सखी 
कहती है--) है ओराभिके ! में जानती हूँ कि तेरे पदकमल अत्यन्त कोमल 
हैं और उरोजोके भारते तू आक्रान्त है, अतएवं संकेवकुझ्जतक जानेमें असमर्थ 
है; इसलिये हे प्यारी ! तू मेरे मनोरधके रथमे बैठकर अभिसार कर (पअर्थात्‌ 
अपनी इच्छा न होनेपर,भी मेरी इच्छासे चल) ॥॥३६॥। 


सप्तमोध्ध्याय श्र 


तड़िददृत्ययाता स्थिरसहुतरी चापि रजनो 
पयोदो, देवज्ञों वदति शुभवेलामसिनदस्‌ । 
मुदा ते कालिन्दौकलकलरबेमंड्धलपरा 
. सुयोगेडस्मिन्‌ राधे त्वदर्शिसरणं स्थास्मस सुद्े ॥४०॥॥ 
है श्ीराधे ! लो, तुझे बुलानेके लिये यह विद्युल्लता दृती बनकर श्रा गयी, 
और स्थिर रूपसे तेरे साथ रहनेवाली सहचरी यह रंगोली रजनी भी सेवामें 
उपस्थित है। मेघरूपी ज्योतिषी भी अपनी गजेनासे शुभमुह॒ते बता रहा है तथा 
ये श्रीकालिन्दी देवी बड़े हर्यसे कलकल ध्वनिके द्वारा तेरे लिये मझुल-गीत 
गा रही हैं। ऐसे सुयोगमे प्रियदमके प्रति तेरा अभिसरण हो, इससे मुझे वडा 
हे होगा ॥।४०॥। 
श्रीकृष्णचद्दी. भुवनकदोपो 
गतो5्धुनायं चरमामवस्थाम्‌ । 
स्नेहोंउत्र॒ राधे बिनिषातनीयों 
यथा भर्वेज्वान्धलमा बत्रिलोकी ॥॥४९।॥ 
है श्रीराधे ! श्रीकृष्णचन्द्र भुवनके एक मात्र दीपक हैं [तेरे मानके कारण ) 
वे अत्यन्त शोचनीय विरहकी भ्रन्तिम अवस्थाको प्राप्त हो रहे हैं, इसलिये तुझे 
इस तिभुवन-दीपकमें शीघ्र अपना स्तेहु डालना चाहिये, जिससे त्रिलोकीमें घोर 
अन्धकार न हो जाय ।!४१॥॥। 
धस्मिल्ले नवमल्लिकां सुतिलक विन्यस्थ भालस्थले 
केयूरे विनिधाय बाहुबुगले मुक्तावलीं चोरसि॥। 
विश्व्सं जनयन्‌ ब्रजेच्रततव: काञ्चोनिवेशच्छुला- 
झीवीडन्धमथा करिष्यति कदा राधे झठस्ते दाने: ॥॥४२।। 
हें श्रीराधे ! श्रीत्रजेद्धनन्दन श्रीकृष्ण शठनायककी लीला करते हुए पहले 
तो तुम्हारे केशपाशमें चमेलीकी नवीन माला घारण करायें, फ़िर श्रीमालस्थलपर 
(करदर्प-मोहन यन्त्र नामक ) सुन्दर सिलककी रचना करें, इसके बाद दोनों भुजाशो- 
में बाजूबंद और वक्षःस्थलपर मुक्तामाला अपित करें और तदनन्तर कठिमे 
काओ्ची धारण करायें। यह शठनायककी रहस्यमयी लीला देखनेका सौभाग्य मुझे 
कब प्राप्त होगा / ॥४२॥॥ 
तिशि घने तिमिरेध्तिभयंकरे 
तरलतापुटिते रविजञातदे । 


9६० श्रीराधा-सप्तशती 


भवतु वर्बति गर्जति बारिदे 
प्ुयतिस्तदथ लचि सहायक: ॥॥४३१। 
(वर्षा ऋतुके उत्सवर्मे 'श्रीनान्दीमुखी श्रीराधाकों गश्राशीर्वाद देती हैं--) 
हे कृशाज़ि श्रीराथे ! बादतोंके गरजते और वरसते समय राज़िकालिक श्रत्ति 


भयंकर बनीभूत अन्यकारसे वृक्षों श्र लताझोंसे तिरे हुए श्रीयभुनातटपर श्रीमघु- 


पति श्रीकृष्ण तेरे सहायक हों ।।४३॥। 

स्कुरतड़ित्कान्तिमवे_्ष्य.. सेघों 

कया मुझ गर्जति कोलिकलन्ये। 

जयत्यहों त्वाप्नशभिलक्ष्य चांद: 

जुड़े मुरारे: शिकलिकण्ठनादः ॥॥४४।॥ 

कीतिकिशोरी श्रीराधे ! चमकती हुई विजलीके प्रकाशकों देखकर जैसे मेघ 

जड़े हर्षसे गर्जना करता है, उसी प्रकार श्रीशयामसुन्दर भी तुझे देख पर्वतके शिखर- 
पर चढ़कर अपने कण्ठसे मोरकी-सी बोली बोलने लगते हैं। उनके उस कण्ठ- 
नादकी सदा विजय हो ।।४४।॥ 


व्यक्त्वा कुण्डलकद्धणानि मुकुट बंशों ज॑ गुण्जावॉलि 

केयर हुदयं जहार चतुरा चोरी सुगोरी सखे। 

स्वप्ने कापि सरोजसुन्दरभुखोी लावण्यलीलानिधि: 

बात चेत्यमुदीरयनू सम सुदे भूयात्स दामोदरः ॥४५॥ 

(श्रीकृष्ण मधुमद्भलसे अपने स्वप्तका वृत्तान्त कहते हैं---) 'मित्र ! आज 
राक्षिमे किसी चोरी करनेवाली चतुर नारीनें मेरे कक्कूण, कुण्डल, मुकुट, बंशी 
और गुज्जामाला--इत सबक्नो छोड़कर केवल मेरे हृदबकों चुरा लिया है। 
(क्या तू उसको पहचान सकता है ? उसकी हुलिया इस प्रकार है--) वह 
अत्यन्त गोरे रंगकी है। उसका मुख सरोजसे भी अधिक सुन्दर है और लावण्य- 
लीलाकी तो वह निधि ही है।' इस प्रकारकी बातें करते हुए श्रीदामोदर मुझे 
सदा आनन्द प्रदान करें ।४५॥। 


गृह्नीत मामुत मखविलिखेदुरोजंम 

छित्वा रदश्धरमाशु हरेच्च नोवोम । 

इत्थं सखोसुलिखितं प्रियमेक्ष्य चित्र 

राधा विशड्भधूथ मिकर्ट न्‌ थयों प्रमुम्धा ।॥४६॥। 


सप्तमोज्ध्याय १६१ 


मृग्धा श्लीरावा चित्रा सखीके हारा सुरचित सुन्दर चित्रमे प्रियतमकी श्लॉँकी 
करके झज्ितचित्त हो उनके मिकट नहीं गयीं झौर सल्ियोंसे कहने लगी--अरी ! 
मैं इनके पास जाऊँगी तो ये मुझे स्वेहपाशमे जकड़ लेंगे श्रौर अपनी चपल चेप्टाओंसे 
तग करेंगे! ॥४६।। 
धे्य घाश्य चित्त वाधिकसतो हुँ काम मां पीड़य 
घातसुंरच दूध निर्मेष विरमाप्यश्षुप्रयाह क्षणम्‌ । 
राधाइ४ऋचर्यंसयी भहारससुधामाधुयधारावह 
सेयं॑ लोचनगोचरीसदति में भाग्येत साम्येश्वरी ॥॥४७॥। 
(संकेत-कुज्जमें श्रीराधाके विरहसे विह्लल हुए श्रीश्यामसुन्दर' किसी सखी- 
द्वारा अपने पास श्रीप्रियाजीके आनेका सरस समाचार सुतकर अपने आपको 
सावधान करते हुए कहते हु--) चित्त ! अब तू चज्चलताकों छोड़कर थैंयें 
धारणकर । है प्रेमके देवता ! भ्रव तू मुझे इससे अधिक कष्ट मत दे। भाई 
निर्मेष ! तुम भी मेरे नेत्रोंको छोड़कर श्रब हट जाम्रो। है अश्रुप्रवाह ! तू भी 
क्षणभरके लिये विराम कर ; क्योंकि इस समय वह महारसमयी सुधाके माधुरय्य- 
की धारा वहानेवाली मेरी भाग्येश्वरी आश्चर्यरूपा श्रीराधा सौभार्यवद मेरे इन 
नेत्रोके समक्ष भा रही है ।॥४७॥। 
सालस्येर्मुकुलीकृते रसभरेलॉले:. सलज्जमृहुः 
किचिद्ृद्धिमभिनि्ेषरहितेव्यामोहकैबेंधर्क: । 
भावाक्तमहो वमझ्ूरिव तेरस्त्गत लोचने: 
पहयन्ती नवनागरं सुकृतिन राधे कदा लक्ष्यसे ॥॥४८॥॥ 
है श्रीराथे ! तुम अपने अलसायें, मुकुलित, सरस, चज्चल, सलज्ज, कुर्छ- 
कुछ बाँके, निमेषरहित, मोहक, वेधक तथा हंदयके भावको बाहर प्रकट कर देने- 
बाले नयनोंसे पुण्यात्मा नटवर-नागर श्यामसुन्दरकों बारंबार निहारती हुई कब 
मुझे दर्शन देनेंकी कृपा केरोगी ! ४८) 
सम्पीताधरमाधुरी.. सचकित॑ हस्ताब्जमाघुन्वतो 
मा भा मुब्न्च प्रियेति रोषवचनरानतितल्ूलता।॥ 
किचित्कुझचितलोचना सुमधुर शीत्कारमातन्वती 
श्रीक्ष्यामेत सुचुस्बिता भवतु से राघाक्षिलक्ष्यानिशम्‌ ॥४६॥) 
जो चकित हुई अपने कर-कमलको हिला-हिलाकर भना करती हैं श्रौर रोष- 
पूर्ण बचत कहकर अपनी भौंहे टेढ़ी कर लेती हैं, तो भी नटवर इयामसुन्दरके हारा 
हुठात्‌ झकझोरी जाती हुई श्रीराघा सदा ही मेरे नेत्रोंकोी दर्शव देती रहें ।४९।। 


॥है। 


श्द्र श्रीराधा सप्तगर्ती 


त्वत्पादान्ते लुठति दयितों भन्युमोक्षाय राधे 
त्यक्ताहारा:. सततरुदितोच्छूननेत्राइच.. सख्य: । 
सर्व मुक्त हसितपठित ते शुकः सारिकामि- 
सिथ्यामान॑ विसृज कठिने स्वानुनेष्ये कदा नु ३०) 
माचिती शऔराथे ! तुम्हारे कोधको शान्त करनेके लिये--तुम्हें मनानेके 
लिये प्रियतम तुम्हारे श्रीचरणोंके निकट लोट रहे हैं, विरन्तर रोती हुई तुम्हारी 
इन सखियोंके नेत्र सूज गये हैं, इन सबने खाना-पीना भी छोड़ दिया है ; तुम्हारे 
शुक्रों और सारिकाग्रोंने भी हँंसता-खेलना, पढ़ना-बोलना सव छोड़ दिया है , 
कठोर स्वभावका शाश्रय लेनेवाली सखी ! अब तो प्रसन्न हो जाओ। यह 
व्यर्थका मात छोड़ दो ।! हे श्रीराधे ! क्या कभी तुमसे इस प्रकार झनुनय-विनय 
करनेका सौभाग्य मुझे भी प्राप्त होगा ? ॥॥५०॥। 
माला लोचनपडुजाविरचिता परुष्पारुजलिः सुस्मिते: 
नेबेश॑ त्वधघरामृतं कुचघरटरघोड्पि प्रस्वेदज: । 
सर्वाज्रं: परिरम्सर्ण सुबसत गन्धो निजाड्रीजूब:ः 
स्वाड्रेरेव प्रिय: प्रियों रसमयेराराध्यते राघया ॥॥४१॥ 
(एक सखी अपनी सहचरीको लता-छिद्दोंसे दिखा रही है--सखी ! देखो,) 
श्रीराधा अपने प्रिय एवं रसमय श्रीअद्धोंसे ही प्रियतमकी वार-बार झाराधना 
करती हैं। इन्होंने प्रियतमकी पूजाके लिये अपने नेत्र-कमलोकी ही सुन्दर 
साला बना रखी है, सुन्दर मन्द हास्यकी पुष्पाञ्जलि अ्पित की है! प्रस्वेद- 
जलका भ्रष्य॑ निवेदन किया है, प्रेममय मिलनरूप सुन्दर वस्त्र चढ़ाया है तथा 
अपने श्रीअज्जोंकी दिव्य गन्ध ही गन्धरूपसे अपित की है ॥॥५१॥॥ 
प्रेष्ठे सागसि शायिते सल्चि सखीदेष विश्ध्यागते 
त॑ चाशिलिष्प मया रहस्यमुदितं तत्संगमाकाइक्षया । 
मुधे दुर्लभसित्युदीय हसितं गढ समालिड्धिता 
तेनेत्थ छलिता शठन विशि मां राधावचों रक्षतु ॥५२॥ 
सखी ! कल प्यारेसे कुछ अपराध बन गया, तब रूथकर मैने उन्हें अपने 
पास आनेसे मना कर दिया। उस समय तो वे चले गये, शितु राजिमें सस्रीका 
वेश बनाकर फिर मेरे पास आये। मैंने उन्हें अपनी प्यारी सखी समझा। उनकी 
चेष्टाएँ देखकर मैं उन्हें पहत्नान न सकी । अझी सखी ! प्यारे बड़े धूर्ते है, बर 
शठ हैं। इस तरह उन्होंने मुझे ठप लिया ।/ इस प्रकार सखियोकी गोष्ठीस 
कहा गया श्रीराधाका वचन सदा मेरी रक्षा करे ॥॥५२॥। 


सप्तमोष्ष्याय १६३ 


राधे. त्वामरविन्दसुन्दरमुख्बोमालक्ष्य. चेतोहरा 

श्रुत्वा ते मधुर्श सुधारसमयों वार्च यशोदासुतः। 

बाउछ्त्यक्षिम्य तथा अुतिमय नित्य चंपुः स्वात्मनः 

मुर्धे सेब दशा सदा भवति में राधावत्ः पातु मास ५३१ 

(एक मुग्धा सखी आऔराधासे कहती है---) है श्रीराधे ! कमलके समाव 

सुन्दर मुखवाली तुम-जैसी मनोहारिणी प्रियतमाको देखकर यशोदानसन श्रीकृष्ण 
यही चाहते हैं कि मेरे झरीरमें नेत्र-ही-नेत्र हो जाये, जिससे मैं प्यारीकी शोभा- 
साधुरीका यत्किचित्‌ आस्वादन कर सरूं तथा तुम्हारी सुधारसमबी मधुर वाणीको 
सुनकर वे यह इच्छा करने लगते हैं कि मेरा सर्वाज्ध श्रोत्रमय हो जाय । 
श्रीसाधा बोली---मेरी भोसीभाली सखी ! उनके सनोहर रूपको देखकर और 
उनके मधुर गीतोंकी सुनकर मेरी भी ऐसी ही इच्छा होती है ।”' यह श्रीराधाका 
वचन सदा मेरी रक्षा करे ।१५३॥। 


ललन॒ मोहन सुन्दरशेखर 
त्यप्पि कि. कटमानरजादितः । 
तब शिरीघप्रसुनसुकोमला 
कथमहों प्रिय ! जोवतु राधिका ॥५४॥ 
(सखियाँ श्रीकृष्णको भनाती हैं--) ललन ! मोहन सुन्दर-शेखर ! 
कया झ्ाज तुम भी इस कट मायके रोगसे पीड़ित हो रहे हो ” प्यारे ! श्रीराधिका 


तुम्हारे इस मानकों देखकर कँसे जीवित रहेगी ? क्योंकि वह तो शिरीषकुसुमसे 
कभी अधिक कोमल' है !।५४।। 


बाले मुड्च मुगाक्षि भो: सरलतामस्मिन्‌ प्रिय बज्छके 

धैर्य धारय मानिनी भव चिरं कहृत्वा सुतियंग्श्ुवों। 

इत्याकर्ण्य सलीवचोइतिचकित तामाह राधा इनेः 

प्रोच्चेमा वद सानसे बसति से प्राणेदबवरः श्रोष्यत्ति ।१४५॥ 

(श्रीराघाका मुग्धाभाव--) वाले | मुगलोचने ! तुम्हारे यें जिमतम 
श्यामसुन्दर बड़े वज्वक है, तुम इनके साथ सरलताका व्यवहार करना छोड़ दी । 
मसनमें धैये रखा करो, तिरछी भौंहे करके चिरकालतक मानवती बनी रहो । 
सखीकी यह बात सुतकर श्रीराधा अत्यन्त चर्कित हो धीरेसे बीलीं---अआजली ! 
जोर-जोससे न बोल; प्राणेब्वर मेरे हृदय-मत्दिरमें ही वास करते हूं, तेरी सब बाते 


सुत लेंगे! ॥५५॥ 


के 


१६४ नीराधा सप्तशती 


लावप्यंभव बहु त॑ अधुरष्धर5षपि । 
पीतः प्रिय भुहुरहों तनुतेडतितृष्णाम्‌ । 
वेषस्परूस्ति मदनज्वरपीडितस्थ 
राधादवों विजयते परिहासगोष्ठयाम्‌ ४६।॥। 
(श्रीकृष्ण और राधाका परस्पर परिहास---) श्रीकृष्ण बोले--प्रिये | 
तुम्हारे मधुर अधरमें भी लावण्य (नमक ) ही अधिक है; क्योंकि इससे यह अधर 
अधिकाधिक तृष्णाका ही विस्तार करता है। यह कैसा आरचर्य है !' श्रीराधा 
बोलीं--प्यारे ! तुम प्रेम-ज्वरसे पीड़ित हो, इसीसे तुम्हें विषम प्रतीति हो रही 
है (क्योंकि ज्वरमें स्वाद बदल जाता है) । (श्रीजीका यह उत्तर सुनकर 
सभी सख्ियाँ हँस' पड़ीं |!) परिहास-गोण्ठीमें श्रीराधाके इस वचनकी सदा ही 
विजय हो ॥५६॥। 


साध्यानशषानत साधनानि 
विस्सृत्प. राधे कृपया तवेकम्‌। 
गोबिन्दसंसेब्यसुधारस ते 
पादारविन्द॑ सततं स्मराणि ॥॥५७॥ 
है श्रीराघे ! जिसके सुधा-रसका श्रीमोविन्द भी सेवन करते हैं,उस एक 
मभात्र तुम्हारे श्रीचरणारविन्दका में तुम्हारी कृपासे सभी साध्यों और साधतोको 
भुलाकर, नित्य-मिरन्तर स्मरण करता रहूँ। (यही मेरी वाञ्छा है) !४७।॥॥ 
लाक्षासंसक्तभाल॑ विलसितकटकाइजुमाल सुकण्ठे 
अक्ष्णोस्ताम्बूलारक्तनेत्रं ललितनखपदंकज्जलाक्तेन्दुवक्त्रम्‌ १ 
सालस्थ घूणिताक्ष लुलितकचचर्य दष्टबिस्वाधरशो- 
राधाया: प्राणनाथ स्मरत हृदि सदा भो रसज्ञाः प्रभाते ५८॥ 
(रसिकोंके घ्येय श्रीकृष्ण--) हे रसिको! जिनके भालपर अ्लक्तक 
लगा है, कण्ठमें कंगत, बाजूबंद आदिके चिल्लोंकी सुन्दर माला अद्ित है, नेत्रीमें 
ताम्बूलकी पीक लगी है, वक्ष: स्थलपर चिह्छु उभरे हुए हैं, श्रीमुखचन्द्, कपोल 
आादिपर काजल लगा है, और काले-काले घुंघराले बाल खुले हुए है, ऐसे आलस्य 


यू क्‍्त, घूणित नेत्रवाले श्रीराधाके प्राणनाथका प्रात:काल अपने हृदयमें सदा ध्यार 
किया करो ॥५८।॥ 


अभड़े कुछझला चिरं॑ नयनयोर्जानासि सम्मोलन 
हास्यं रोद्घृभपि क्षमा सखि सयाभ्यस्तं च सोनब्रतम्‌ । 


सप्तमो$ध्याय . १६५ 


कृत्वा चिसनिय्रन्त्रणंं कथमपि सज्जोक्ृतात्या स्वयं 
घोरा मानपरिग्रहेंईस्मि ललिते सिद्धिस्तु देवे स्थिता ॥५६॥॥ 


(श्ीराघाकी मान शिक्षा--श्रीराधा ललितासे कहती हूँ---) हे सखी 
ललिते ! मैं भौंहें टेढ़ी करतेमें कुशल हो गयी हूँ, वड़ी देरतक नेत्रोकों बंद रखना 
भी जान गयी हूँ, हँसी रोकनेमे भी अपनेको समर्थ अनुभव करती हूँ, मौन ब्तका 
भी मैंने अभ्यास कर लिया है तथा चित्तको भी किसी प्रकार वशाममंं करके मैंने 
अपने आपको मानकी भूमिकाके लिये तैयार कर लिया है। सखी (इस प्रकार ) 
सानको धारण करनेमें यद्यपि में बड़े धैयंसे काम लूँगी, तो भी इसमें सफलता पाता 
तो दैवके अधीन है (श्रीकृष्णका जादू ही ऐसा है) ॥५६॥ 


दृगझचलेंतन पहयन्त्या वदन्त्या गच्छ प्रेष्ठकम्‌ । 
अहो स्पृशन्त्पा राधायाः प्रेक्षे कि सानदुःस्थितिम्‌ ।१६०॥॥ 
(मानकी परीक्षामें राधा अनुत्तीर्ण---) मानिनी श्रीराधाकों मनानेके लिये 
जब श्रीकृष्ण उनके सामने भ्राये, तब वे नेत्रोंके कोनेसे उन्हें बारंवार देखने लगी, 
कहने लगीं, अब यहाँसे चले जाब्रो।' श्रीराथाके मतकी यह दुर्देशा क्या कभी 
मैं भी देख सकूँगी ? ॥॥६०॥॥ 
रोष करोंषि हृदय यदि कीत्तिकन्ये 
धन्यो5स्तु सोडपि मम सात्र विचारणाल्या। 
संइलेघसपंथ मयापितसेव पूर्व" 
सहां. समर्पण. मदफ्तिचुस्थन च१६११) 
(मानवती श्रीराधाके प्रति श्रीकृष्णकी उक्ति--) हे श्रीकीतिकुमारी ! 
तुमने झपने हृदयमें यदि रोषको स्थान दिया है तो अच्छी बात है। वह रोष भी 
तुम्हारे हंदयमें स्थान पाकर धन्य हो गया। इस विषयमें हमको कुछ भी अन्यथा 
विचार नहीं करना है । (परंतु इतना तो झवद्य' कहता है कि पहले मैंने तुम्हें जो दो 
वस्तुएँ अपित की हैं, वें मुझे वापस दे दो । ) मेने पहले जो तुम्हें अपना 
स्पर्श प्रदान किया है, वह मुझको वापस दे दो तथा भैरा दिया हुआ प्यार भी मुझे 
लौटा दी (यह सुनकर श्रीराधा हँस पड़ीं और उनका मान भड्ज हो गया) ॥६१॥॥ 
स्नेहमसाशुयंसारेण राधे त्व॑ रचिता यतः 
तवाइलेषेषपि.. कामाम्निहरेभूयोडमिवर्धते ॥६२॥ै 
हें श्रीराघे ! तुम्हें विधाताने स्‍्वेह और माधुरवके सारसे वनाया है, तभी तो 
तुम्हारा स्पर्ण करनेपर भी श्रीकृष्णकी प्रेमाम्ति और भी धक उठती है ६२" 


१६६ श्रीरावा सप्तशती 


अनड्भसं जीवनमड्भसड्ग पुनः पुर्र्वाञ्छति ते प्ियोध्यम्‌ । 

प्रिये ने तृप्यव्यधरामृतेत प्रशशमय व्याधिमतत्यसाध्यम्‌ ॥६३॥ 

(एक सखी श्रीराधासे कहती है---) हे प्रिये ! तुम्हारा अद्धभस्पर्श प्रेमको 
जीवन प्रदान करनेवाला है, इसीलिये तुम्हारे ये प्रियतम श्रीकृष्ण उस स्पशे 
की बार-बार इच्छा करते हैं । यह जो उन्हें अतृप्तिकी व्याधि हो गयी है, उसकी 
शकमात्र औषध है--तुम्हारी रस-सुधा, अतः तुम कृपा करके अपनी इस रस- 
सुधाका पान कराकर प्यारेकी इस अनन्य-साध्य (और किसी उपचारसे अच्छी न 
होनेवाली) व्याधिकों दूर करो ॥६३॥। 


साधुयलावप्यप्रपरितानि सौन्दर्येशाराणि सनोहराणि।, ' 
अन्योन्यमड्भरगति समर्पितानि श्रीश्यासयों: सम्तु रसप्रदाति ॥॥६४॥॥ 
(एक सखी अपनी सहचरीसे कहती है--) भरी : देख, ये माघुय-लावपण्पसे 
भरे-पूरे, सौन्दर्यके साररूप, श्रीश्यामा-श्यामके मनोहर अझ्छ किस प्रकार एक 
दूसरेको सर्मापत हो रहे हैं। में चाहती हूँ कि ये अद्ध इसी प्रकार इन दोनोंको 
सदा अपरिमित रस प्रदान करते रहें ॥६४।। 
यस्या:.. पदाब्जसकरन्दरसानुभूते: 
सदभर्व॑ किसपि घोषवरधूबु दुृष्टम्‌ । 
तस्या अपारकरुणाजलधे: सर्देव 
वासीगणे5स्तु गणना मस्त राधिकाया: ॥१६४५॥। 
जिनके श्रीचरणारविन्दोके मकरन्दके रसका आस्वादन करनेसे ब्रजवधओोंको 
किसी अनिर्वेचतीय भाव-वैभवकी प्राप्ति हुई देखी गयी है, उन्हीं अपार करुणा- 
सागर श्रीराधिकाकी दाशसियोंमें में भी सदा गिनी जाऊँ--यही मेरी अभिलाषा 
है ॥६५॥॥ 


सनपध्ति वचसि नित्य थस्यथ कारुण्यरूपा 

अहह वसति राघा बाधिताशेषबाधा । 

पजनभजनविद्यायोगतीर्थेब्रतानि 

चरणरजसि तस्थ  द्वारदेशे लुठन्ति ॥॥६६।॥ 
समस्त बाधाओंकी दूर करनेवाली करुणामय्री श्रीरावा जिसके मन और 


वाणीमें सदा निवास करती हैं, अहाहा ! उसके द्वारपर यज्ञ, भजत, उपासना, 
योग तींथे भर व्रत आदि सभी भझ्ाकर उसकी “ जोटरते हैं. ६६।॥ 


सप्तमोड्ध्याय. दर 


हें चित्त चिन्तय चिर॑ वृषभानुपन्रों 
लो विस्मर क्षणभपीति ससाभिलाषः। 
राधेति नाम जप भो रसते भाड़ 
शधाव् बस तदकत्िरजोइमिलिप्सम ॥६७॥। 
अरे मेरे चित्त ! तू सदा श्रीवृषभानुनन्दिती श्षीराबाका ही चिन्तन किया 
हर, उन्हें एक क्षणके लिये भी कभी न भूल--यह मेरी अभिलाबा है। है रसने ! 
तू 'राधा' इस सरस मधुर नामका जप करती रह तथा हें देह ! तू श्रीराधाकी 
परम पावन चरणरजसे लिप्त होकर इस ओऔराधावन (श्रीवृन्दावन) में सदा 
बास किया कर ॥६७॥॥ 
अहो भाग्य इयारे शरणमपथातो5स्मि भक्तों 
झमन्‌ संसारस्मिन्नगरणशरप्ये.. गुणनि्ध ।। 
अहो., वाउ्छत्यस्थाइचरणरसपीयूषमनिश्ञ 
स्वयं श्रीमोविन्दो _ विधिहरसुरंशरसुगमः १॥६८)॥। 
हे अदह्दरणकों शरण देनेवाली गुणनिधे ! श्यामे! में इस असार संसासमे 
अभण करता हुआ अब आपकी शरणमें आया हूँ, यह मेरा अरहोभाग्य है ! क्योंकि 
जो ब्रह्मा, शिव, सुरेश आदिके लिये भी सुलभ नहीं है, वे साक्षात्‌ श्रीगोविस्द तुम्हारे 
श्रीचरण-रस-पीयूषकी निरन्तर इच्छा करते हैं ।।६८॥। 
राधे ते चरणों विहाथ शरण वाह लभे कुन्नचिद्‌ 
दिश्वासः सुदृढो समास्ति भवती संवेकयोग्या भुवि। 
अकरं॑ प्रियसद्भूसंविधटक॑ नादूषयज्जातुछित्‌ 
दुष्टा देवि दया तबेब विमला दोषा नतेदृकपथे ६६७ 
हे श्रीराधे ! तुम्हारे श्रीचरणोंको छोडकर मुझे कहीं भी शरण नहीं मिली । 
सेरा तो सुदृढ़ विश्वास है कि इस भूसण्डलमें एकमात्र आप ही सेवा करने योग्य 
है। अकुरने श्रापका भियतमसे वियोग करा दिया, तो भी आपने उतकी कभी निन्‍्दा 
नहीं की । हें देवि ! विशुद्ध दया तो केवल आपमें ही देखनेकी मिलती है ; 
क्योंकि आपके दृष्टि-पथमे किसीके दोष आते ही नहीं ।॥६६॥। 
राधे निरडकुशमति: कुटिलस्त्वदीय: 
कृष्णो जनेथु गशुणदोषदुधिः सदेव । 
त्वा प्रार्थये स्वद्वरणागतजोबजात 
इयामे दगड्कुझबदो तब नेव जह्याब ॥७०॥) 


श्द्द श्रीरावा स्तप्तशतदी 


हे धीराघे : तुम्हारे प्रियतम श्रीकृष्ण बड़े कुटिल हूँ, इनकी बुद्धि भी निरहकुदा 
है। जीवोंके गृण और दोयोंपर सदा ही इनकी दृष्टि रहती है! इयामे ! सुमसे 
मेरी यह प्रार्थवा है कि कृपा करके ऐसी व्यवस्था कर दो कि जो कोई भी जीवे 
उनकी शरणमें आ जाय, उसका ये त्याग न करें। श्रीराधे ! श्रीकृष्ण सदा 
तुम्हारे नेत्रकपी अछुकुशके बशमें रहते हैं। अतः तुम ऐसी व्यवस्था कर 
सकती हो ।॥७०॥॥। 


मार्ग ब्जन्‌ बजपुरे सखिशिः प्रदोणे 
नित्य विदृक्षितमना.. ब्रजमोहनो$पि । 
यस्था दृगठचलचमत्कृतिमोहितो5भूत्‌ 
तां राधिका समर मनो सम हस्पेसंस्थाम ॥॥७१॥। 
जिनके मनमें श्रीराधाके दर्शनकी अभिलाषा नित्य बनी रहती है, वे ब्रजमोहन 
श्रीकृष्ण एक दिन सखाग्रोंके साथ सायंकालके समय ब्रजपुर (बरसाना) के आार्गसे 
जा रहे थे। उसी समय जिनके नेत्रकोणकी चमत्कारपूर्ण चितवनसे वे मूच्छित 
हो गये, महलकी छतपर बंठी हुई उन श्रीराधाका हें मेरे मन ! तू सदा ध्यान 
किया कर ॥७१॥! 
घर्मार्थका ममोक्षेषु हरिभकतों चः में मनः। 
नेत्र तुष्यति सत्यं श्रोराध दास्यमुते तब ॥७२॥ 
है श्रीराथे ! में सत्य-सत्य' कहती हूँ कि आपकी सेवा छोड़कर धर्म, श्र्थ, 
काम, मोक्ष और श्रीहरिकी भक्ति---इन पाँचोंमेंसे किसीमें भी मेरा मन संतुष्ट 
नहीं होता । ( झतः मुझे तो आप अपनी ही सेवा प्रदान करे ) ॥७२।॥ 
सम्भाररभिसारकर्म विहितेदास्था.. सयालंकृता 
जित्वा सौरतसंगरे मधुर्पात संकेतरज्भस्थले । 
राधे कुछकुमरण्जितां परिसलप्रस्वेदयुक्‍तां स््॒ज 
दर्ता ते करतो निधाय हुदयें धन्या कदा स्थामहस्‌ १॥७३।॥ 
है श्रीराघे! (अभिसारिका नायिकाके लिये चाँदनी रातमें श्वेत वस्त्र, 
बवेत आभूषण और अंधेरी रातमें श्याम वस्त और श्याम ही आभूषण धारण करने 
का विधान है। इस प्रकार) अभितसतार-कर्मके लिये बिहित प्रसाधनोंद्वारा मुझ 
दासीके हाथसे अलंकृत हो संकेत-स्थानर्में जाकर वहाँ प्रणय-संग्रामसें मधुपति 
श्रीकृष्णको जीतकर जब तुम लौटोगी, उस समय तुम्हारे वक्षःस्थलकी कुडःकुमसे 
रंज्जित शऔभ्नद्भुकी -सुगन्धसे सुवासित तथा पसीनेंकी बूँदोंसे आई हुई अपनी 
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प्रसादी माला अपने ही हाथसे विकालकर मुझे दोगी। तब में उसे झ्रपनी छातीसे 
लगाकर धन्य ही जाऊंगी । आ्राहा ! कब मुझे ऐसा सौभाग्य धाप्त होगा ? [७३७३ 
ललितबदनकंजे... केलिकह्लोलपुज्जे 
कुचयुगलसुकोके..._ रघ्यलोलाक्षिमोते 
क्नजयूवतिनदीभिः:. संयुते दिव्यणजे 
प्रविश सह सया त्वं राधिके इघासमसिन्धों ॥७४॥ 
हैं दिव्य गज्भारूपिणी श्रीराधे! तुम्हारा सुन्दर--मनोहर श्रीमुख ही 
गज़ामें खिलनेवाला कमल है, तुम्हारी सरस कौड़ाएँ ही सुरधुनीकी तरज़ें हैँ, 
कुच-युगल ही सुन्दर चक्रवाक पक्षी है, तुम्हारे सुन्दर चपल लोचन ही चज्चल 
मीन है, तंथा ब्रजयुवतीरूप सहायक नदियोंसे तुम सदा संयुक्‍त्त हो। झब तुमसे 
यही प्रार्थना है कि मुझे साथ लेकर श्यामसिन्धुमें प्रवेश करो ॥७४॥। 
अडुनलिड्धनशालिनि प्रियतमे, हा प्रेष्ठ हा मोहने- 
त्याक्रोशब्त्यतिकातरातिमधुरं.. इयासानुरसोत्मद- 
व्यामोहादतिविछ्ुल॑ निजजने. कुवव॑न्त्यकस्मादहो 
काचित्कुडजविहारिणी विजयते व्यामासणिर्तोहिनी ॥७४५॥ 
प्रियतम जिसे अपने अद्ूमें लिये बड़ी शोभा पा रहें हैं, तो भी जो ध्याम- 
सुन्दरके प्रति अनुरागके उत्कट मदसे उत्पन्न व्यामोहके कारण अत्यल्त कातर 
हो सहसा हा प्रियतम ! हा मोहन ! ' इत्यादि कहकर मधुरवाणीमें उन्हें पुकारने 
लगती हैं और अपने सखीजनोंको अ्रकस्मात्‌ व्याकुल कर देती है, वह कोई 
अनिर्वच्चनीय सौभाग्यशालिती कुछ्जविह्ारिणी श्यामा-शिरोमणि मोहिनी श्रीराघः 
प्रियतमके हृदयपर सदा विजय प्राप्त करती है ।।७५॥। 
तरकादपि बीभत्स नित्य विषयक्िन्तनम्‌ । 
ब॒था बेदकथा राधे तव दास्यरतात्मनाम्‌ ॥७६।॥ 
है श्रीरावे ! तुम्हारे दास्य-रसमें जित्तका मत रस गया है, उनको विपय- 
चिन्तन नरकसे भी बीभत्स (घिवौना) प्रतीत होता है श्रौर उनके लिये वेदकथा 
भी व्यर्थ हो जाती है।॥७६।॥ 
शघाया अधरामतेंन सरस तदुभुक्तमुक्ता सदा 
भोज्यं मेंस्तु परप्रमोदजनक तत्पीतशेष॑ पयः। 
पेय स्थाइस्.. तदड्भसुरभिप्रस्वेद्संवासितं 
घ्यानें में परिषेयमस्तु कृपया दत्त स्वयं राधया ॥७७॥। 


ज्‌छ० श्ीराधा-सप्तशती 


(मेरी तो यही इच्छा है कि) मूझे श्रीराघाके अधरामृतके स्पर्शसे सरस, 
इसका ही भकतावशिष्ट प्रसाद सदा मोजनके लिये मिले; उनके पौनेसे बचा हुआ 
परमानत्दजनक' जल ही पीनेके लिये सदा प्राप्त होता रहे तथा स्वयं श्रीराधाके 
द्वारा कृपा करके दिया हुआ उनके अज्जोंके सुमन्ध-युवत प्रस्वेद (पसीने) से सु- 
वासित वस्त्र पहननेके लिये मित्रा करे । (यदि साक्षात्‌ व मिले तो) ध्यानमे तो 
श्रवश्य ही इन बस्तुओंकी प्राप्ति होती रहे ।॥७७॥॥ 

राधाया दशनः शुकुन्दकलिकामासेमुंदा चर्वितं 
तास्बूलं मम भोग्यम्चस्तु रसदं लेप्यं तथा चन्दनम्‌ । 
राधायास्तनुगन्‍्धसंब लुलिता भालापि तस्थाः कर्चेः 
स्निम्ध: प्रेष्ससपिता भवतु में भोग्या त बेवापिता ७८॥। 

(है श्रीराधे ! आपका प्रसाद ही मेरे जीवन-निर्वाहका साधन बने, उसीसे 
मेरा जीवन-धारण हो, यही भावता लेंकर वसन्तदेवी मन-ही-मन प्रार्थना 
करती है---) श्रीरावाकी सुन्दर कुन्दकली-सी शुभ दल्तावलीद्वारा प्रसन्नतापूर्वक-- 
चबाये हुए पानका स'रस महाप्रसाद मुझे प्राप्त हो । श्रीराधाका उच्छिप्ट चन्दन, 
जो उनके श्रीअज्डोंकी गन्ध्से सुवासित है, मुझे अपने अज्भपर लेप करनेको मिले । 
भियतमके द्वारा प्रेमपुर्वक कण्ठमें धारण करायी हुई तथा इत्रभरी स्विग्ध अलका- 
'वलीके साथ क्रीड़ाके समय मृदित हुई श्रीराधाकी उच्छिप्ट माला, जो उन्हीके 
द्वारा मुझे दी गयी हो, सदा मेरे उपभोगमे आये (क्या कभी मेरा ऐसा भाग्योदय 
द्ोगा ? ) ।9७८।। 

धृत्वा शाटोमथ कुचतर्ट कज्चुकों चारुभालां 
श्रोस्थामिन्यास्तत निजकरादेव लब्धं प्रसादम्‌ । 
पाइवेसथां. ते. सततसुचिताशेषसबेकदक्षां 
स्वात्मान कि प्रणयिनि कदा भावयेंहूं किशोरीम्‌ ॥७६॥ 
श्रीव्यामसुन्दरके प्रति प्रगयभावसे परिपूर्ण श्रीराघे ! जो झाप स्वामिनीके 
निज कर-कमलसे प्रसादरूपमें प्राप्त हुई साड़ीको अपने झज्जोंपर, कझ्चुकी ( चोली ) 
को वक्षःस्थलपर और मनोहर मालाकी कण्ठमें धारण करके सदा आपके ही पास 
रहती हो और सभी समुचित सेवाञ्रोंके सम्पादनमें अ्रद्धितीय दक्ष हो, ऐसी किशोरा- 
वस्थाले युक्त आपकी दासीके रूपमें क्या में कभी अपने आपको प्रत्यक्ष या ब्यानमे 
देख सकूंगी ? ।७९॥ 
जपन्‍ती तब भनामानि समन्‍ती श्रीवर्न तव । 
स्मरन्‍्ती राधिक लोलां काल नेध्यें कदा मुंदा ॥८०॥। 
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है श्रीराधिके ! में कब आपके नाम जपती, श्रीवन्दावनमें घमती तथा आपकी 
लीलाका चिल्तेन करती हुई आनत्दपूर्वक समय बिताऊँगी ? ।[८०]। 


शात्वा प्रियाथा यदि प्रीतिभाजन 

मां चुम्बनालिडूनसोरते: प्रिय: । 

स्नेहड्धिमाष्व्योन्मदयततथापि.. मे 

राधे, मनस्तेइश्ति रसे पदाब्जयो: ॥८१ 

(श्रीराधा-चरण-कमलोंमे अपने सनकी अनतन्‍्य तनिष्ठाका प्रनध्नव तुभव करके 

सखी परीक्षाके समय अपने ब्रतकी दृढ़ताको श्रीराघाके समक्ष व्यक्त कर रही है--) 
हे श्रीराधे ! यदि प्यारे श्रीश्यामसुन्दर मुझे अपनी प्रियतमा (आय) की प्रेमपात्री 
समझकर प्रेम-प्रदान आदिके द्वारा बढ़े हुए स्नेहकी मदिरासे उन्मत्त करनेकी चेप्स 


करे, तो भी मेरा मन तुम्हारे श्रीचरण-कमलोंके रसमें ही निमग्म रहेगा (प्रियतमके 
रसमें आसक्ल न होगा) ।।८१॥। 


ग्रव: सुहदो दासादहुरे तिष्ठस्तु प्रेयसः। 
रत्युन्मदायास्ते दासी श्रोष्येःह॑ं मेखलाध्दलिम्‌ ॥८२॥। 


हैं श्रीरावे ! (आपकी रहस्यमयी अन्तरज्ज लीलाश्रोंमें केवल सखीभाव- 
गर्भा दासीजनोंका ही प्रवेश होता है, अ्रतएव) आपके प्रियतमके गुरुजन, सुहृज्जन 
और दास-दासी-वर्ग भले ही आपसे दूर रहें; परंतु मैं झ्रापकी दासी तो (आपके 

ज्जद्वारपर खडी होकर ) प्रेमोन्मादकी अवस्थारें आपके कटिदेशमें बजती हुई 
काञ्चीकी ध्वनिको अवश्य सुनूँंगी |॥८२।॥ 


त्वत्पादाडि-सवक्षतण॑ हरिसहो निश्चित्य तत्व परं 

राधे तत्वविचारकष्टरहितास्सिष्ठत्ति. बेदान्तिनः । 

साध्यं साधनमत्ति कि किमिति मो जत्पस्ति मोहादूमिरं 
लब्ध्वा दास्परसोत्सवं रसनिधेः सेवेकनिष्ठास्तव।।८३।। 
शीराधे ! बेदान्सीलोग जब श्रीहरिके वक्षःस्थलकों आपके चरणारविन्दी 
से भ्रक्ित देखते है, तब निश्चित रूपसे श्रीहरिको परम तत्त्व मान लेते है । इस 
प्रकार वे तत्व-विचारके कपष्टसे रहित हो जाते हैें। इधर रसकी विधिस्वस्पा 
तुम्हारे दास्य-रसोत्सवकों पाकर एकमात्र सेवा निष्ठावाले रतिकअत साधन 
क्‍या है? साध्य क्या है? इस प्रकार मोहभरी बातें करना छोड़ देते है । 
अर्थात्‌ आपके दास्यरसकों पाकर साध्य-साधनके विचारके कष्टसे मुक्त हो 

जाते हैं ।।८२३।॥। 


श्छ्र श्वीराधा-सप्तशती' 


दृष्टया पृच्छति मोहनेईतिकृपणे. संकेतरज्डस्थलों 

प्रत्याख्यानभिषेण... सूचितरहोदेशा. सुतियेग्जुवा 

त्वद्वीत्या न हि धूतराज निश्चि सा गच्छेत्कदम्बाटवी- 

भेका मासितिवक्तुमादिशति कि श्रीराधिका स्थासिनी ।८४।। 

श्रीमीहनके अत्यन्त दीन होकर नेत्रोंके इशारेसे ही संकेत-रज़ुस्थलीका पता 
पूछनेपर जो भौहें टेढ़ी करके प्रत्यार्यान या निषेधके बहाने एकान्त स्थलकी' सूचना 
दे देती हैं, वे स्वामिनी श्रीराघा क्या उस समय मुझे प्यारेसे यह कहनेका आ्रादेश 
देंगी कि हे धूर्तराज ! तेरे डरसे वह भाज रातमें झ्केली कदम्ववनमे नहीं जायगी' 
॥८४॥॥ 

पस्‍या ब्रह्मशिवादयोईपि शिरसा स्प्रष्ट न चेक कर्ण 

रेणो: श्रीपद्कजयोरधिक्रति नापू रसास्भोनिधेः | 

सा, प्रेमामृतमृतिरद्भुततमा. गोप्येकभावाश्रया 

दास्यं दास्यति में कदा नु कृपया राधा निकुम्जेदवरों ॥॥६५॥॥ 

ब्रह्मा और शिव आदि भी जिस रस-सिन्धुरूपा श्रीराधाके चरणारविन्दोकी 
रेणुके एक कणका भी अपने मस्तकसे स्पर्श करनेका अधिकार न॑ पा सके, वह 
महाअ्रदूभुत प्रेमामृत-मूति निकुज्जेश्वरी श्रीराधा, जो एकमात्र ग्रोपीभावसे 
ही प्राप्त होती है, मुझे कब कृपा करके अपना दास्य प्रदान करेगी ? ।८५॥। 

श्वूद्धारलीलावचित्रीपरमावधिरीशता । 
ईश्वरस्यथ परा शकितिः राधा सेव्यास्तु सेव में ॥८६॥। 

(एक सखी श्रीराधाकी उपासनाके परत्व (महान्‌ उत्कर्ष ) का प्रतिपादत 
करती है---) जो ईर्वरकी पराशक्ति अथवा ईश्वरता है, तथा जो शुद्धारतीला- 
बैचित््यकी परम सीमा है, वही श्रीरावा सदा मेरी सेब्या (आराधनीया ) हो ।॥८६॥।। 

कालिन्दीकूलकल्पद्ृमतलनिलये घत्पदाम्भो जभर्गों 

ध्यायन्प्रेमाश्रुपर्णो जपति हरिरहों थां सदा भावमग्नः । 
स्वान्तःस्थप्रोदप्रेसादभुतरसरतिजानन्दसम्भोहिता. या 
सा राधा कहिचिन्मे स्फुरतु हुदि परा दचल्षरा कापि विद्या ।८७। 
ह्यामसुन्दर श्रीकृष्ण कालिन्दी-कुलके कल्पवृक्षकी छायामें बनी कुझ्ज-कुटीमे 
बैठकर जिसके श्रीपदकमलकी ज्योतिका ध्यान करते हुए मावमश्न हो प्रेमाश्रुपूर् 
मुखसे सदा जिसकें नामका जप करते हैं तया जो अपने श्रन्त करणमें स्थित प्रा 


संप्तमों ध्याय १७३ 


प्रेमके अद्भुत रस-विलासके आननन्‍दसे सम्मोहित रहती है, वह दो अक्षरकी झति- 
बेंबनीय पशविद्यारूपा श्रीराघा कभी मेरे डित्तमें भी स्फुरित हो । (यहाँ नाम 
और नामीका जो अमेद कहा गया है, उसका यही >अ्रभिप्राय है कि प्रेमावस्थामें 
ताम लेते ही नामीका अनुभव होता है। उस समय नाम ही नामी हो गया--- 
ऐसी प्रतीति होती है) ।१८७)। 
नागो तने सम्मभों यत्र न नुतिविरतिन वा। 
राघामाधवयों: पातु कोर्षणि प्रेमरसोत्सव: ।॥८८॥ 
जिस प्रेममें (प्रतिकूल चेघ्टा भी अनुकूल प्रतीत होती है, इसलिये) कभी 
कोई अपराध नहीं बनता, संकोच न होनेसे सम्श्रम भी नहीं होता, स्तुति करनेकी' 
आवद्यकता नहीं पड़ती तथा जहाँ कभी विराम नहीं होता, वह श्रीराधा और 
साधवके प्रेमका ऋतिरवंचनीय रसोत्सव हमारी रक्षा करे ॥॥८८।॥। 
सौन्दर्यस्थेकसोमा सरसंतववयोरख्पलायण्यतीणा 
प्रेमप्रोलाससीमा किमपि रतिकलाकेलिचातुर्थसीमा । 
लीलामाधुयसीसा निजजनपरमानुग्रहैकान्तसीमा 
श्रीराधा सोख्यसोमा जनति भधुपते्ाग्यसबंस्वसीमा ।॥८९॥॥ 
जो सौत्दर्यकी एकमात्र सीसा है (जिससे अधिक सौन्दर्य कहीं है ही नहीं), 
जो सरस नवकिशोरवर्य, रूप और लावण्यकी सीमा है, जो प्रेमके उल्लासकी 
पराकाष्ठा है, अनिर्वदननीय प्रेमकलायुक्त केलियोंकी चतुरताकी भ्री चरम 
सीमा है, लीलामाधुरीकी भी परम अवधि है, निजजनोंके प्रति परम अनग्रह- 
की भी एकान्त सीमा है (जिससे अधिक अनुग्रह करनेबाला और कोई है ही 
नहीं), जो सौख्यकी भी अन्तिम सीमा है (जिसके परमोदार गृभागार दरबारमें 
ही जीवको परिपूर्ण सुल् मिलता है) तथा जो मधुपति ध्यामसुन्दरके भाग्य और 
सर्वस्वकी चरम सीमा है (अर्थात्‌ जिसके सद्भसे ही श्यामयुन्दरके स्वरूपकी परि- 
पूर्णता हीती है), ऐसी श्रीराधा (शऔवुन्दावनके निकुज्जोंमें) सदा बड़े उत्कर्षके 
साथ विराजमान है ।॥5&॥। 
यस्थाः स्फुरत्पदनखन्दुततिच्छूटाया 
साधुरयंसाररसकोटिसहाब्धिसृष्ठि: 
सा चेत्‌ कदापि कमपि स्वदृक्ञापि पदयेत्‌ 
धन्यः स तस्मथ विरसे खलुभुक्तिमुक्ती ॥६०॥ 
जिसके चमकते हुए श्रीचरण-तख-चद्धोंकी छविकी छठासे (क्षणभरमें ) 
मार्ुर्य-सार-रसके करोडों महासमुद्रोकी सृष्टि हो जाती है, वह औराघा यदि कभी 


श्ज़्डं श्रीराघा-सप्तशत्ती 


किसी जीवपर अपनी कृपा दृष्टि डाल दे तो वह धन्य हो जाय। (इसकी 
पहचान यह है कि) उस जीवके लिये भुक्ति और मुक्ति दोनों नीरस हो जाती ६ 
(वह उन्हें चाहता ही नही ),!।६०॥ 
राघानामास्ति जिह्नाप्रे कि सुसाधनकोटिशिः । 
राधारससुधास्वादों यदि कि साध्यकोटिधि: ॥६ १॥ 
जिसकी जीभमपर श्रीराधा-नाम आ गया, उसे कोटि-कौरटि सुन्दर साधनोकी 
क्या भावश्यकता है (उत्तके लिये अन्य सब साधन निरर्थक हैं)। और यदि 
किसीकी श्रीराधा-रस-सुधाका आस्वादन मिल गया तो उसके लिये दूसरे कोटि- 
कोटि साध्योंकी भी क्‍या श्रावश्यकता है। (उसके लिये वे सब साध्य निरथेक 
हो जाते है ।) ।।६१॥। 
कि. कल्पद्रुमकामधेनुनिकरेश्चिन्तामणीनां गण: 
कि वा ब्रह्मशिवादिभिः किस हरे: प्राप्सिप्रयस्नेल च। 
कि. लोकागसवंशसाधुचरिते:. राधारसोन्मादिनां 
तत्ककर्यरतात्मना ग्रतवतासाइचयंरूपां गतिम्‌ ॥६२॥ 
जो श्रीस्धा-रसका पान करके उन्मत्त हैँ, जिनकी अन्तरात्मा श्रीराघा- 
चरणोंके कैंकर्यंमं सदा निमग्न रहती है और इसीलिये जिन्हें आश्चयंमयी 
गति प्राप्त हो गयी है, उन महानुभाबोंकी कल्पवृक्ष, कामघेनु और चिस्तामणियोके 
समुहोंकी क्या आवश्यकता है ? उन्हें बह्मा भौर शिव आादिसे भी क्या लेना है ? 
उनके लिये श्रीहरिकी प्राप्तिके प्रयत्ससे भी क्या प्रयोजन है ? (उनके पीछे-पीछे 
तो इ्यामसुन्दर औीहरि स्वयं ही घूमते हैं ।) उन्हें लोक, वेद, शुद्ध बंश-परम्परा 
तथा साधु चरित्रोंके अनुशीलतकी भी क्या आवश्यकता हैं।।£२।। 
विस्मृत्याखिलपापराशिमपि ते राधेध्नुरामी हरि: 
कि देय गणतो महामृतरसं शक्ति नामाक्षरस्‌। 
मुझत्येव न चोपलभ्य विम॒शंस्तत्तादर्श स्वात्मति 
त्वहास्यापितचेतरसा स्पृशति कः सोर्मा महिस्नः सताम्‌ ॥६३॥। 
है श्रीराधे ! तुम्हारे महान ग्रमुत-रसमय श्रीराधा-नामके अक्षरोंकी जो 
जपता है, उसकी समस्त पापराशिकों भी भूलकर तुम्हारे अनुरागी श्रीहरि अपने 
मतमें यह विचार करने लगते हैं कि इसे क्या देना चाहिये । जब खपने पास उसे 
देने योग्य वैसी कोई वस्तु वे नहीं सोच पाते, तब मृच्छित हो जाते हैं । हे श्रीराधे । 
जिन्होंने तुम्हारे श्रीचरणोंके दास्यभावमें अपने चित्तकों समर्पित कर दिया है, उन 
महप्रेमी संतोंकी महिमाकी सीमाका स्पर्स भी कौन कर सकता है ? '।६३१॥ 


संप्तमोच्ध्याय श्छछू 


रासस्थलों गिरिद्रोणीं कुर्जान्‌ दीक्षे त्वथा दिला। 

तदा राधे चिदीयंत हृदय शतधा सस ॥&४॥। 
हे शीराधे !! तुम्हारे साक्षात्‌ दर्शनके बिता 'जब में तुम्हारी लीलास्थली, 
श्रीरा्नस्थली एवं पर्वतकी कन्दरात्ओों और कुझ्जोंको देखूँ, तब मेरा हृदय सौ-सौ 
टूकड़ोंमें विदीर्ण होने लगे अर्थात्‌ मुझे बड़ी भारी व्यथाका अनुभव हो । [भाव 
यह है कि धाममें रहते हुए भी धामीके अ्रनुभवके बिना विह्वल, व्याकुल हो जाता 


ही भक्‍तका लक्षण है; क्योंकि धामकी महिमा घामीकी अपेक्षा रखती है। एक 
कविमे प्रेमीके नौ लक्षण बताये हैं--- 


आहे स्दों रंगे जर्दों चह्म तर। बेक़रारी इंतज़ारी बेसवर। 
कमजुर्दनों, कमगुफ्ततनों ख्वाबे हराम। आशिकाराँ वौ निशों बाहद' * । 
वे इस प्रकार हैं। ठंडी झ्ाहें, पीला रंग, आँसुओंसे भीगी आँखें, नींदका हराम 
होना, बेचैनी, प्रतीक्षा, अवीरता, कम खाना, कम बोलना | [ पिचर ] ॥६४॥ 
पस्माधुर्य नास्ति वेकुष्छधास्नि तज्चान्यत्र स्थात्कर्थ तस्य घाराः । 
राधाकृष्णी प्लावयन्त्य: समन्ताज्नित्यं, वुन्दारष्यमेवाभ्रयन्ति ४६५३ 
जो माधुर्य श्रीवेकुण्ठवाममें भी तहीं है, वह अन्यत्र कैसे हो सकता है ! 
उसकी सरस घाराएँ तो ओऔराधा और श्रीकृष्णको सब ओरसे आप्लोधित करती 
हुई सदा श्रीवृन्दावनका ही आश्रय लेती हँ--वहीं चारों शोर नित्य प्रवाहित 
होती हैँ । 
श्रुतिने भी यही कहा है-- भ्वाह तदुरुगायस्य वृण: परम पंदमवभाति भूरि 
(ऋग्वेद) तस्मादानस्दमयोज्ये लोक: (सा० २० ); अतः रसिकजतोंको 
श्रीवृन्दावन्का ही शाश्रय लेता चाहिये ।॥॥६५।॥ 
कि घू्ते यासि भिकर्ट सम प्राणसल्या: 
स्पर्शा।य तत्कुचयुगस्ष , सुकोभलेयस्‌ । 
स्पृष्ठेक्षुयष्टिरिव ते करिणः करेण 
स्थान्नीरसेत्युपहसामि युर्वां किमित्थम्‌ ॥॥६६॥ 
हे धूर्त ! क्या तु मेरी ज्ाणसखी ओराधाके निकट जा रहा है ? खबरदार : 
जो तूने उसे छू लिया ! यह अत्यन्त कोमलाजडूी है। तुझ सदृह् पुरुषके द्वारा 
स्पर्श की हुई मेरी सखी इक्षुयष्टिके समात नौरस हो जायगी ।' हे श्रीराधे ! क्या 
कभी इस प्रकार तुम दोनोंकी हँसी करनेका सौभाग्य मुझे प्राप्त होगा ? ॥६६॥। 
यस्यां मामसहस्रमुल्लिखति सल्लाक्षाडूनव्याजतः 
कृष्णो याँ कुसुर्म समर्प्य रमणोवुन्दाप्नतो बन्‍्दते । 


श्छ््द्‌ ओआराधा सप्तगती 


या शुप्ता शुतिसानसेंडवि सितरां लास्येकलीलासयी 
सा राधावरणइपी सम गतिबुन्दावनोज्जोदिनी ६७॥॥ 
श्रीकृष्ण महावबर लगानेके बहाने जिनमें अपने सहस्तनाम लिख देते है, रमणी- 
गणोके सामने कुसूम-समर्ंणपुर्षक जिनको प्रणाम करते हैं, जी श्रीवृन्दावनवाश्ियो- 
के जीवनाधार हैं, सदा तृत्यलीलाविलाःसी हैं तथा श्रुतियोंके मनमें भी नित्य गुप्त 
ही रहते हैं, वें श्रीराधाके युगलचरण ही मेरे आश्रय हैं ॥8७।। 
गोवर्धनादरिमधिरहा कठाक्षबाणान्‌ 
कर्णोल्‍लसल्मणिशिलोपरि... तेजपन्ती । 
अरचापकम्पनसुसू चितलुझूचना त्वं 
व्यग्रोकरिष्यसि कदा. ब्रजराजसुनुम्‌ ।॥६८॥ 
है श्रीराथे ! श्रीगोवर्धन पर्वृंतपर आरूढ़ हो अपने कठाक्षरूपी बाणोकों 
कार्नोंमें शोभायमान कुण्डलोंकी मणिशिलापर पैनाती हुई तथा भ्रुकुटिझरूपी धनुषके 
कस्पतसे अपने लूटपाटके व्यापारको भलीभाँति सूचित करती हुई तुम कब श्री- 
ब्रजराजकुमारकों अपने उस कठाक्षबाणसे घायल करके व्याकुल करोमी ? 
(अर्थात्‌ तुम्हारी इस प्रकारकी झाँकी देखनेका सौभाग्य मुझे कब प्राप्स 
होगा ? ) ॥६८॥ 
त्वद्विम्बाधरमेव कुडज्चितदृशा दूरात्‌ स्पृशन्तं प्रिय 
बतल्या: फीसलपललव रविसुतारण्ये द शब्त हरिस्‌। 
दृष्ट्वे स्फुटदन्तरां नववधूं व्यामोहितां त्वां प्रिये 
प्रेभॉललासभरेण. तेन.. दगितेनायोजयिष्ये. कदा ॥६६।॥॥ 
हैं प्यारी ! श्रीयमुना-तटवर्ती वनमें दूरसे तुम्हारे विम्भफलसदृश अश्ररुण 
अधरका ही भ्रपनी कुब्न्चित दृष्टिसे स्पशे करते हुए और दाँतसे किसी लताके कोमल 
पललव को कादते हुए परमोत्कण्ठित श्रीकृष्णको देखते ही जिसका हृदय विदीर्णे-सा 
होने लगा है श्ौर जो व्यामोहित हो गयी है, ऐसी तुझ वबवधूकों में उस 
प्रेमोल्लाससे परिपूर्ण प्रियतमके साथ कब मिलाऊँगी ? (ऐसी सेवाका सौभाग्य 
मुझे कब प्राप्त होगा ? ) ॥8६।॥। 
चित्र मुरारेदिश शान्तिदं करे त्वं गवंव॒त्या सम सानशिक्षिके । 
इत्याकुलां त्वां दशथितेत राधिके संयोज्य सप्स्य सुद्सुत्तमां कदा )१ ००। 
“मुश गर्वेक्तीकों मासकी शिक्षा देनेवाली सखी ! तु प्यारे स्यामसुन्दरका 
शास्तिदायक चित्र तो मेरे हाथमें दे दे (जिसे देखकर मुझे कुछ शान्ति मिले ) ।' 
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हैं भ्रीराथे ! इस प्रकार कहकर व्याकुल हुईं तुमको प्रियतमसे मिलाकर में कब 
परम आनन्दका अनुभव कहँगी ? ॥॥2००॥॥ 


साथुप्रवाहे भण लोचने ते गोपाल गोधूलिभिरेव झाते। 
सम्प्रत्यर्ल स्मेरमुलामिलेस्टथाशुकत्वेति तियं्श्र्काट किडिक्षे ३१०१ 
(श्रीकृष्णके दर्शनजतित आनन्दसे श्रीराधाके नेत्रोंमं प्रॉस छलक आये हद 
बितु इस भावकों छिपानेके लिये वे कहती हैँ---) “गोपाल ! तुम्दरारी गौभोमि 
चरणोंसे उड़ी हुईं धूल पड़नेसे ही मेरी आ्ाँखोंमे पाती आ यया है । यहु सुनकर 
श्रीकृष्ण मुसकराते हुए उसके नेत्रोंमें फूँंक मारने लगे; तव वह झल्लाकर कहती 
है--- वेस, वस, रहने दो; हँसते जाते हो और फुँक मारते हो ! इस मुखकी 
वायुसे क्या होगा ? मुझे तो कष्ट हो रहा है और आप हँस रहे हैं?' 
इस प्रकार कहते हुए किचितू मानके आवेशमें उनकी भौहें ठेढ़ी हो जाती हैं । 
सल्ली कहती हँ--हैं शीराधे ! क्या कभी इस अवस्थामें मैं तुम्हारा दर्शन कर 
सकूगी ? ॥१०१॥। 


तोब्राकंसंतप्तकरालकोणभास्वन्मणीनामुपरि. स्थित(पि 
प्रमोदसाना प्रियसेक्ष्य राधा स्थादक्षिलक्ष्याद्वतटें कदापि॥१०२॥ 
श्रीमोवर्धनगिरिके प्रान्तभागमें प्रचण्ड सुर्यक्षी किरणोंसे संतप्त और कराल 
कौणवाली यूर्यकान्त मणियोंके ऊपर खड़ी होकर भी शराधा प्रियतमका दर्शन 
करके प्रसन्न हो रही है (क्योंकि रागकी अवस्थामें दु:ख भी सुख रूप हो जाता 
है)। बे महारागवती श्षीराधा कया कभी उस अवस्थामें मेरे नेत्रोंके समक्ष 
प्रकट होंगी ? ।॥१०२॥। 
शुर्भ सेबाकुंड्जे. कुसुमशरसंवासमुचित 
रजन्यां रासान्ते खगमृगसमाजे गतरवे। 
पयःफंसामे त्वाँ सरसशयने श्रान्तचरणां 
सदा मां याचित्वा परिचरतु राधे मधुपति: १०३॥ 
हैं श्रीराघे ! प्रेम देवताकी आराधनाके लिये उपयुक्त कल्याणकादी सेवा- 
कुछ्जमें रात्रिके समय रासलीलाके अन्तमें, जब कि खयों और मृ्गोंके समुदाय 
नीरव होकर सो गये हों, दृग्धफ़ेनके सदृश घवल, कोमल एवं सरस वाय्यापर तुम 
बयन कर रही हो, तुम्हारे श्रीचरण रासके अमसे थक गये हों; उस अवसरपर 
(घरण-संवाहनके लिये पधारे हुए) मधुपति श्रीकृष्ण सदा मुझसे याचना करके 
ही तुम्हारी परिचर्या करें--यह अ्रधिकार तुम्त मुझे दे दो ०३॥॥ 
72 
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राधाप्रेमसुधा न यत्र विमला, कि ते: सुशास्त्ररपि 
कि था तत्थतिपादितें: शुभपर्थ: स्द्रिग होतरपि। 
कि. बेकुप्ठविभूतिभ्रिनिवहैः राधागहीतास्यनां 
सर्वस्व/त्मनिवेदिनां गतबतामाइचयंरूपा गतिस्‌ १०४१ 
जिनका मन श्रीराबाने अपने अधिकारमे कर लिया है, जो उन्हें भ्रपना सर्वस्व 
निवेदन करके आइचर्य रूपा गतिको प्राप्त हो गये है, उन प्रेमी भक्‍तोकों वैसे शास्त्रो- 
की क्या ञ्रावश्यकता है, जिनमें निर्मल श्रीराब्षा-प्रेमसुधाका वर्णन नहीं है। भौर 
उन शास्त्रींके द्वारा प्रतिपादित शुभ मार्योकी भी उन्हें क्या आवश्यकता है, भले 
ही उनको सत्पुरुषोंने भी स्वीकार कर लिया हो ? तथा उन भकक्‍तोंकों वैकुण्ठ- 
धामकी बड़ी-बड़ी विभेतियोंसे भी क्या प्रयोजन है ? ॥१०४।॥ 
वस्त्रवद्धातक॑ शास्त्र---कीमनाशसिव सासूषम्‌ । 
गुणाठ्यूमपि जानीहि येन राधा से कोलतिता ॥१०५॥ 
जिसने श्रीराधाका यशोगान नहीं किया, वह शास्त्र शस्तके समान धातक है 
तथा जिसने श्रीराधाके नाम और गुण नहीं गाये, वहू मनुष्य गृण-सम्पन्न होनेपर 
भी कसाईके समान कर है ॥॥१०५॥। 
रसाब्धिकपा क्रोराधा नाभिरावतंरूपिणी । 
मोहतस्यथ मनोसीनो यत्नोन्मज्जति मज्जति ॥१०६।। 
श्रीराधा रससिन्धुस्वरूपा हैं और उनकी नाभि आवर्त (भँवर) रूपा है, 
जिसमें मोहनका मनझूपी मीन सदा डूबता-उतराता रहता है ।।१०६।। 
धन्यासि धन्यासि किशोरी राधे त्वं त्वक्षिसंचालनवह्यप्रेष्ठा । 
पृष्ठे तवेबाधरपानकासी भ्रमत्यसोवक्ति प्रियें प्रिये त्वाम्‌ ॥॥१०७॥ 
है किशोरी श्रीराघे ! तुम धन्य हो! धन्य हो! तुमने अपने प्रेष्ठको 
केवल नेत्रोंके संचालन मात्र से वश्ञ में कर लिया है; क्योंकि थे तुम्हारी अधरसुधाका 
पात करनेकी कामनासे तुम्हारे पीछे-पीछे घूमते हैं और प्यारी! प्यारी!” 
कहकर तुम्हारा आदर करते हैं ।॥१०७॥। 
यो ब्रह्मरद्राधनुगीतकीर्तिः कीर्ति मुद्य गायति ते सुरत्याम्‌ । 
राधे श्रियसेव्यपदारविन्दः पादारविन्द तव सेदतेंडसो ॥१०८॥। 
जिनकी कीर्तिका ब्रह्मा-शिव आदि निरन्तर गान करते हैं- वे ही व्यामसु दर 
तुम्हारी कीतिको बडे हृषसे अपनी मुरलीमें गाया करते हूँ. जिनके 
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की साक्षात्‌ लक्ष्मीजी सेवा करती हैं, वे ही तुम्हारे चरणारविन्दोंकी सेवा करते हैं 
(अंततः झोप परम वन्य हो) ॥१०८।॥। 
माला बालायलस्थां स्पृशति गणयितुं तश्र भुक्ताफलानि 
सब्यं भव्य तबेद॑ वसनमुपहुत केन ते कंजनेत्रे । 
ज्ात्वा कर्णस्थपुष्पं सखि परिचिनुयासित्यमेवातिशाठ्य 
कुव॑त्‌ राधे पर ते लुठति चरणयों: कुझजवीध्यां मुरारि: ॥१०६॥ 
हे भ्षीराधे ! जो मुरारि अत्यन्त शठताका परिचय देते हुए कुजगलीमे 
आने-जानेवाली बालाग्रोंके गलेकी मालाका स्पर्श करते हैं और कहते हैं कि इसमे 
कितने मोती है ? मैं इनकी गणना कर लूँ, तव जाना। फिर किसीसे कहते 
है--- कमलनबने ! यह तेरा नवीन वस्त्र तो बहुत बढ़िया है । यह तुझे किसने भेट 
किया है ? फिर दूसरी किसीसे कहते है-- सखी ! यह तेरे कानमें लगा हुआ फूल 
किस लताका है, मैं इसे सूंघकर पहचान लूँगा ।' परंतु ऐसा बर्ताव करनेवाले वे 
ही मुरारि जब कुंजगलीमें तुम्हारे सामने ग्राते हैं, तब तुम्हारे चरणोंमें लोटने 
लगते हैं (अह्दो इनके ऊपर तुम्हारा कितना भभुत्व है ! ) ॥१०६॥ 
कस्थाश्चिम्सणिकस्चुक्की मधुपतिधथंमस्मिल्लमल्लीसखज 
स्पृष्टबा कर्षति वेणुनान्थरमणीकण्ठे कर स्यस्थ वे । 
धुत्वा॒ तब्चिबुर्क ब्रवीति मधुरं हे सुन्दरोत्यादिक 
राधे दण्डय प्रोद्धत॑ कुचयुगाघातेग हीत्वा भुजेः ॥११०॥ 
है श्रीराधे ! मधुपति श्रीश्यामसुन्दर किसी सखीकी मणिजटित चोली छू 
देते हैं, किसोके केशपाशकी फूलमालाको वंशीसे खींच लेते हैं तथा किसी रमंणीके 
कृष्ठमें हाथ डालकर उसके चिबुककों हाथसे पकड़कर हे सुन्दरी ! है साँवरी 
सलोनी ! ! इत्यादि सधुर वचन बोलते हैं। इस तरह ये महाउद्धत हो गये 
है, अतः प्यारी! तुम प्यारेकों अपनी भुजाओोंसे कसकर पकड़ लो और इतका 
शासन करो, तब ये ठीक होंगे ॥॥११०।॥॥ 
त्यवषता सर्गादि वार्ता स्मरति न च गुरून्नापि सृत्यादिवर्गान्‌ 
राधासेकामनन्यों मधुररससुधासारसबंस्वसीमाम्‌ । 
आराषघ्यां प्राणकोदया स्मितसरसमु्खी चारुकंजायताक्षीं . 
द्रष्दं कुझ्जप्रतोल्यां भ्रमति हरिरहों राधिकाभावमस्तः ॥॥१११॥ 
(एक सखी अपनी सखीसे कहती है--) हे सखी ! श्रीकृष्णने जगतुक 
सृष्टि और पालन आदिकी बात करना भी छोड दिया वे श्रीनन्द-ग्शोदा 
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आदि गुरुजनों तथा मृत्यवर्ग एवं मित्रवर्म आदिका भी स्मरण नहीं करते; कितु 
मधुर-रस-सुधासारके सर्वेस्वकी जो सीमा हूँ, जिनका श्रीमुख मन्द-मन्द मुसकानके 
कारण अत्यन्त सरस है, जिनके नेत्र कमलके समान विशाल एवं मनोहर हैं तथा 
जो कोटि-कोटि प्राणोंसे आराधना करने योग्य हैं, उव एकमात्र श्रीराधाके दर्शनोके 
लिये केवल उन्हींके प्रेममें मत होकर वे प्ियतम श्रीकृष्ण निरन्तर कुंजगलीमे 
चक्कर लगाते रहते हैं ! ॥१११॥। 


तयहचरबम्त्या. अपि बिल्वकानने 
शिपोषपि नाद्यावधि यो$क्षिगोचर: । 
स॒ राधिकामाधवयो रसोत्सवों 
ममास्तु तद्दास्यरतानगायाः ११२॥। 


बिल्ववनमें तपस्या करतेपर भी आजतक श्रीलक्ष्मीजीकों भी श्रीराघा- 
भाधवके जिस रसोत्सवका प्रत्यक्ष अनुभव नहीं हुआ, वह मुझे तो अवश्य 
प्राप्त हो; क्योंकि में उनकी दासियोंकी अनुगामिनी हूँ। (स्वयं श्रीराधा ही तो 
महालक्ष्मी हैं, जो यहाँ आचार्थरूपसे बिल्ववनमें साधकोंकों शिक्षा दे रही है कि 
मेरी दासियोके अनुगत हुए बिना सघुर रसका अआ्रास्वादन नहीं प्राप्त होता, जेसे 
मुझे नहीं प्राप्त हो रहा है) ॥११२॥। 


वेमुस्ये मानवत्या: प्रियतमशयने चुम्बनाइलेषहेतोः 

पृष्ठ श्रोराधिकाया मुदुलकरतलेनामुशस्त भुकुन्दम्‌ 

ऊचे पृष्ठ न में त्व॑ स्पृश कितव करात्सेव्यते देवि नो चेद्‌ 

दत्त में पृष्ठभाग त्वमपतय वो हासयत्‌ृपातु राधाम्‌ ॥११३॥। 


प्रेैम-लीलामें कुछ व्यतिक्रम होनेके कारण श्रीराधा मानवती होकर भृंह फेरकर 
उनकी ओ्जोर पीठ करके स्थिर हो गयीं, तब प्यारे इयामसुन्दर अपने कोमल करतल 
से उतकी पीठ सहलाने लगे। यह देख श्रीराधा झल्लाकर बोली, झों छलिया, 
तुम अपने हावसे मेरी पीठ न छुओ (वे बोलें-) किशोरीजी ! मेतो 
आपकी सेवा कर रहा हूँ । (श्रीराधाने कहा-) 'मुझे सेवा नहीं करानी है।' 
(श्रीकृष्ण बोले-) यदि सेवा नहीं करानी है तो तुमने जो अपना पृष्ठभाग मुन्ने दे 
रखा है, इसे हटा लो, अपनी ओर फेर लो । यह सुनकर श्रीराधा हँस पड़ी । 
ओऔराधाको हंसावेवाला यह मानापहारी वचन हम सबकी रक्षा करे ।॥११३॥ 


श्रुतिभिम्‌ ग्यमेबेद_ राभसलीलारसामतम । 
हूदि स्फुरति में सदा ११४ 


सप्तमोधष्ध्याय श्प 


(श्रीवसन्तदेवी कहती है-) यह श्रीराधा-लीला-रसामृत, जिसे श्रुतियाँ 
खोजती फिरती है (कितु पाती नही), मेरे हृदयमें शरीवृन्दावनकी महिमासे सदा 
स्फुरित होता रहता है ॥।११४॥॥ नि 

 धन्‍्यास्ता शबराज्ट्रगा सधुपते: पादाब्जरागश्रिया 

लिप्ट्वा कुडकुमकर्दभेन हृदय कान्तास्तनस्पशिना । 

तेनाही तृणरूषितेन बिजहुस्तपं. ह्वरप्ये. कवचिद्‌ 

राधे मादनभावरूपिणि कदा श्रोष्ये तबेत्यं बच: ॥११५॥ 

मादन-भाववती श्रीराधा भीलोंकी स्त्रियोंकों धन्यवाद देती हुई एक सखीसे 
कहती हैं--अरी सख्ली ! वे भीलोंकी स्त्रियाँ धन्य है, जो श्रीगोविन्दके चरण[र- 
बिन्दोंकी रागश्रीसे युक्त, उनकी प्रेयसीके स्तनोंका स्पर्न प्राप्त किये हुए 
कुड्ू_म-कर्दमको, जो वृन्दावतकी घासमें लगा होता है, लैकर उसका अपने हृदयमे 
लेप करके विरह-तापको मिटा रही है। वसन्ती देवी कहती है--है 
मादतभावरूपिणी थीराथे ! तुम्हारे मुखसे ऐसा वचन मैं कब सुनूँगी ? ॥ ११४) 

कृष्णोपभतमालाडू. स्वादिलप्टां वोक्ष्य मालतोस्‌ 

इलाघमानाक्षिलक्ष्या से कि स्थाद्राधाशुलोचना (३११६॥ 

श्रीकृष्णके समान श्याम वर्णवाले तमालके अड्ूमें भलीभाँति लिपटी हुई 
भालती लताकों देखकर उसके भाग्यकी प्रशंसा करती हुई मादन-महांभाववती 
अश्रुलोचना श्रीराधा क्या कभी मेरे नेत्रींको दर्शन देगी / ॥११६॥ 

प्रेसोल्ल।समदोच्छुलद्रसभरे.. रासे.' सखीमण्डले 

नृत्यन्ती नवनुत्यवित्रकलया कास्तेन प्रोल्लासतः। 

काउनचोन्‌पुरक्तिड्धिणीकलरवां.. भ्राजत्कटाक्षच्छीब 

ताम्बुलब्यजनादिभि: परिचरामि प्थां कदा राधिके ॥११७॥ 

है श्रीरावे ! प्रेमोल्लासके मदसे उछलते हुए रससे परियूर्ण श्षीरापमण्डल मे 
संख्लीमण्डलके बीच परम उल्लाससे प्रियतमके साथ नवीन एवं विचिी नृत्यकलासे 
तुम नाच रही हो । तुम्हारे काडची, नूपुर, किद्धिणी आदि भूषण अति मधुर 
झनका रुक बज रहे हो भौर तुम्हारी कटाक्षोंकी छवि चारों ओर चमक रही हो-- 
ऐसी अ्रवस्थामें ताम्बूल, व्यजन आदिसे तुम्हारी सेवा करनेका सौभाग्य मुझे कब 
मिलेगा ? ।।११७॥। 

मधुकण्ठ उबाच 
एवं. बहुविधानान्तलोलामतरस पिबन। 
सिद्धार्थों थविप्रो ११८ 


श्धर श्रीराधा सप्तशती 


शीमबुकण्दजी बोले-- 
इस प्रकार कुज्जसीमाके भीतर विविध प्रकारकी अनन्त लीलाशोंके अमृत- 
रसको पीते हुए श्रीवसन्तदेव ब्राह्मणका सतोरथ पूर्ण हो गया ॥॥११८।। 
श्रीमद्वन्दावने नित्य भावनावेशतो निजम । 
निकुञ्जकिकरीरूपं भावयनप्रकृूतें: परम्‌ ३११९॥ 
भावनाके आावेशसे अपने अप्राकृत निकुझ्ज-किकरी रूपकी भावना करते- 
करते उन्हे सिद्ध अवस्था प्राप्त हो गयी ॥११६॥। 
श्रीप्रियाप्रेयतों:. स्वात्मप्राणकोट्यधिप्रेष्ठयों: । 
साक्षाल्लोलानिकुज्ज॑ तदू वृन्दावनमवाप हु ॥१२०॥। 
कहते हैं, उस' समय श्रीवसन्‍्तदेवको श्रपने कोटि-कोरटि प्राणोंसे भी अधिक 
प्यारे श्रीप्रिया-प्रियतमके साक्षात्‌ लीला-विकुझज शओऔवृुल्दावतधाभकी प्राप्ति 
हो गयी ।।१२०॥॥ 
स्वानुभूतिंद॑ सर्वे पुर्वाचायसुसस्मतम्‌ । 
सोपपत्तिकमन्नोक्त॑ सुकष्ठ. तथ प्रीतये ॥॥१२१॥ 
सुकण्ठ ! तुम्हारी प्रसन्तता के लिये यहाँ जो कुछ भी कहा गया है, वह प्रमाण 
एवं युक्तिसे सिद्ध है तथा पुर्बाचायोंका भलीभाँति अभिमत है। साथ ही' यह 
सब मेरे अनुभवका विषय है ॥१२१॥। 
इये बुन्दावनेइवर्या: करुणापाड्भपंक्तिभिः । 
वागीशञाचार्यहदये बृहत्सानों प्रकाशिता ॥॥१२२॥। 
यह श्रीराधा-सप्तशती श्रीवृन्दायनेश्वरीके कृपा-कटाक्षोंसे बरसानेमें श्री 
चवागीशाचार्यके हृदयमें प्रकाशित हुई ॥॥१२२॥। 
राधासप्तशती: वुन्दावनवासफलप्रदा । 
भवत्या स्वाराधिता भूयाद्रसिकानन्दबर्धनी ॥॥१२३१॥ 
इस श्रीराधा-सप्तशतीका यदि भक्ति-श्रद्धापूर्वक सेवन किया जाय, तो यह 


ओवृन्दावनवास (नित्य भिकुझ्जधामका निवास) रूप फल देनेबाली होगी। 
यह सदा रसिक भक्‍तजनोंका आनन्द बढ़ानेवाली हो ॥॥१२३।॥ 


इति श्रीवागीज्ञाचा्यंविरखितायाँ श्रीराधासप्तशत्पां 
श्रोनिकु नाम 


इस ग्रंथ के प्रकाशन के पूर्व हो प्राप्त कत्तिपय बहुमूल्य 


सम्मतियाँ 


श्रीवृन्दावन-रस-रसिक श्रीवागीशजी शास्त्री द्वारा रचित श्रीराधासप्तशती” 
सुननेका सौभाग्य मुझे मिला है। उदुच्दावनमें पहिली बार कृपाकर श्री शास्त्रीजीने 
इसे मेरे निवासस्थानपर ही सुनानः प्रारम्भ किया था। इसी बीच गीताप्रेयसे 
श्रीभाईजीके झाग्रहपर उन्हें गोरखपुर जाता पड़ा, और कथाको बीचमें ही विश्ञाम 
दिया गया । 

सुललित छत्होंमें कविवरने इस ग्रन्थमें श्रीवत-रस-उपासनाकी परिपाठीको 
सरल और सबल रूपसे रखा है। जिस प्रकार कविक्रे झंदरका चैतन्य आनत्दा 
की ड्बोढ्रीपर सक्रिय होकर विह्लल ही रहा है, आशा है, जो इसे पढ़ें या सुनेंगे, 
उन्हें भी ऐसी ही प्रेरणा मिलेगी । 

में तो इस ग्रन्थकों सुनकर अपनेको कृतक्ृत्य मानता हूँ। 

आ्राशा है रसिकजनों के इष्ट-्प्रेरणाके श्रोत इससे सदकत, सरल और व्यापक 


बनेंगे । जय राधे ! 
मुकुट महल, वृन्दावन सुकुट वल्लभाचाय गोस्वासी 
भाद्र सं० २०१३ | (श्रीराधावल्लभीय सम्प्रदायाचार्य 
(राधाष्टमी ) वृन्दावन पीठाधिपति ) 


न 


मैंने शीराधासप्तशती' देखी । वृच्दावनेइ्वरी श्रीवृषभानुनन्दिनीके रसमय 
स्वरूपको इसमें बड़े सुंदर ढंगसे प्रकाशित किया गया है। इस सुन्दर ग्रन्थ के 
कर्ता श्रीवागीश शास्त्रीजी भव्तहृदय एवं विद्वान्‌ हैं । 

मुझे विश्वास है कि इस पुस्तकके द्वारा उपासकोंका पूर्ण हित होगा । 


श्रीललिताचरण गोस्वामी 
श्रीराधावललमजीका मन्दिर 
+अवृन्दावन 


( रैक ) 


“दीराबा-सप्तशती” का यत्र-तत्रसे झ्रवलोकन किया। रखता प्रीढ़ 
शव सरस हैं।  श्रीवागीशांचारय॑जी शास्त्री भक्त-हुदय और समन्‍्वयवादी' व्यक्ति 
हैं। प्रक्ृत प्रन्थममें आपने उसी सिद्धान्तका भलीभाँति निर्वाह किया है। ऐसी ६ 
सुन्दर कृतिके लिये झास्त्रीजी बधाईके पात्र है। 


वृन्दावन 
रेण।७ [४५ 


श्री श्वीमहल, सेवाकुल्ज 
| हितानन्द गोस्वामी । 


विद्या विभाग 
श्रीनाथद्वारा, राजस्थान 


रसिकाचार्यवागीशवामा कोविदसंनुतः । 
सर्वशास्त्ररहस्यस्य वक्‍ता क्ृष्णतिबद्धधीः ।॥॥१॥॥ 
श्रीनाथदर्शनायासों समायातः समानन्‍्जनान्‌। 
अ्रश्राववत्‌ कथ्थां कृष्णवात्सल्यप्रेमपूरिताम्‌ ।॥२॥। 
राधासप्तशर्ती पुण्यां हझ्यां स्वेच व मिमिताम्‌ । 
अदर्शयदयं राधाप्रेमसम्पुतमानस: ।॥।३॥। 

एवा सप्तशती नून॑ श्रीराधाभावभाविता। 
निर्दोषा सद्गुणैर्गृक्ता सदलंकारशोभिता ॥।४॥। 
निरथथकपदर्हना श्रोतुराह्वाददायिनी | 

दृष्टा सतां मुदे भूया दियं रसमयी सदा !!५॥। 


शानन्दिलालंशास्त्री' । कज्जलालशास्त्री कृष्णचन्द्रवास्त्री 
विद्याविभागाध्यक्ष: गो० सं० पाठ्शालाध्यापक: उपाध्यक्ष: 
क् 


परमपुज्य श्रीरसिक-क्षिरोमणि बाबू श्रीश्यामसुन्दरलालजी महाराज फर्रुखा- 
बाद-निवासीका श्राश्ञीर्वाद 

स् बडी सुन्दर रचना है रसिक भक्तोंमें इसका खब प्रचार 
होगा वह इसे बड आ्लादर से सुनगे पढग और पअयन्त सन्तुष्ट हाग 





